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ACT
To amend the Suppression of Communism Act, 1950.

(E11glis/z text signed by t/ze_Goven!o_r-General.)
(Assented to 18th June, 1951.)

BEITENACTED by the King's Most ExceIlent Majcsty,
the Senate and the House of Assembly of the Union or

South Africa as follows:—
Amendment or 1. Section one of the Suppression of Communism Act,. 1950
~~!'!-~~-- (hereinafter referred to as the principal Act) is hereby amended一
Acl 44 or 1950.

(a) by the substitution for the definition of the word
••communist" of the following definition
"'communist'means a person who professes or bas

at any time before or after the commencement
of this Act professed to be a communist or.who,
after having been given a reasonable opportunity
ofmaking such representations as he may consider
necessary, is deemed by the Governor-General or,
in the case of an inhabitant of the territory of
South-West Africa, by the Administrator of the
said territory, to be a communist on the ground
that he is advocating, advising, defending or
,·ncouraging or bas at any time before or after
the commencement of this Act, whether within
or outside the Union, advocated, advised, defended
or encouraged the achievement of any of the
objects of communism or any act or omission
which is calculated to further the achievement of
any such object, or that he has at any time before
or after the commencement of this Act been a
member or active supporter of any organization
outside the Union which professed, by its name
or otherwise, to be an organization for propagating
the principles or promoting the spread of com
munism, or whose purpose or one of whose
purposes was to propagate the principles or
promote the spread of communism, or which
engaged in activities which were calculated to
further the achievement of any of the objects of
commumsm"·

(b) by the insertion in the definition of the expression "the
Communist Party of South Africa" after the figures
"1950" of the words "irrespective of whether or not
it has thereafter been dissolved and";

(c) by the addition at the end thereof, of the following
sub-section
(3) For the purposes of the definition of "unlawful

organization" a proclamation under sub-section (2)
of section two shall not be invalid or ineffective by
reason of the fact that the organization concerned haci
been d.issolved before the taking effect of such pro
clamation

、

Amendment of
" section 3 of

Act 44 of 1950.
2. Section three of the principal Act is hereby amended一

(a) by_ th: inser_tion_in st1b-paragraph (ii) of paragraph (a)
of sub-section (I) after the word "was",- of the words
"at any time before or after the commencement of this
Act"; and

(b) by _the insertion after sub-section (1), of the following
sub-sections:
"(!)bis. The Communist Party of South Africa,

including every branch, section or committee thereof
and e_vcry l_ocal, _r:gional or subsidiary body forming
part the~cof, shall become an unlawful organization iii
tcrms of sub-section (I) of section two on the date of
c:om_mcncement of this Act, and the designation of a
hquidator in rcspect thereof under paragraph (b) of
su_b-~cc!ion (I), sh_all be_valid and effective~ irrespective
ofwhcthcr or not it bas before that date been dissolved,
and irrespective of whether or not it has any assets
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WET
Tot wysigingvandie Wet op die Ondcrdrul心ngvan Kommunismc,

1950.

(Engelse teks deur die Goewerneur-generaa/ geteken.)
(Goedgekeur op 18 Junie 1951.)

DIT WORDBEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, dIC
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as volg:-

1. Artikel een van die Wet op die Ondcrdrukking van Wysiging van
Kommunisme, 1950 (hieronder die Hoofwet genoem) - word 正ik~t. I van
hiermee gewysig一Wct44van 1950

(a) deur dte woordbepaling van die woord,,kommunis"
deur die volgende woordbepaling te vervang:
,,,kommunis'iemand wat betuig of le eniger tyd voor

of na die inwerkingtreding van hicrdie Wet
betuig het dat hy'n kommunis is of wat, nadat
aan horn'.n redclike geleenthcid gegee is. om
sodanige vertoe te rig as wat hy nodig mag ag,
deur die Goewerneur-generaal of, in die gcval
van'n ingesetene van die gebied Suidwes-Afrika,
deur die Administrateur van genoemde gebied, as
'n kommunis gcag word op grond daarvan dat hy
die verwesenliking van enige van die oogmerke
van kommunisme of enige doen of late wat
bereken is om die verwesenliking van so'n
oogmerk te bevorder, bepleit, aanraai, verdedig
of aanmoedig of te eniger tyd voor of na die
inwerkingtreding van hierdie Wet, hetsy binnc of
buite die Unie, bepleit, aangcraai, verdedig of
aangemoedig bet, of dat hy te eniger tyd voor of
na die inwerkingtreding van hierdie Wet'n lid of
aktiewe ondersteuner was van'n organisasie
buite die Unie wat deur sy naam of andersins
betuig het dat hy'n organisasie is vir die
propagering van die beginsels of die bevordering
van die verspreiding van kommunisme, of wie
se doe! of een van wie sc doeleindes dit was om
die beginsels van kommunisme tc propageer of
die versprciding daarvan te bevordcr, ofwat horn
besig gchou bet met bedrywighcdc wat bcrekcn
was om die verwcscnliking van enige van die
9ogmerke van kommunisme te bevorder”;

(b) dcur in die woordbepaling van die uitdrukking.,die
Kommunistiese Party van Suid-Afrika" na die woord
.,het" die woordc.,onverskillig of hy al dan nie daarna
ontbind is en" in te voeg;

(c) deur aan die end daarvan die volgende sub-artikel by
te voeg:
(3) Vir die doeleindes van die woordbepaling van

,.onwettige organisasie", is'n proklamasie kragtens
sub-artikel (2) van artikel nvee nie ongeldig of
kragteloos nie, uit hoofde van die feit dat die betrokke
organisasie voor die inwerkingtreding van die pro
klamasie ontbind is

2. Artikel drie van die Hoofwet word hiermcc gewysig- W~ig_i'!g van
(a) deur in sub-paragraaf (ii) van paragraaf (a) van sub- arlikcl 3 van

artikel (I) na die woorde,,verbonde is of", die woorde Wet 44 van 1950.
,.le eniger tyd voor of na die inwerkingtrcding van
hierdie Wet" in te voeg; en

(b) deur die volgende sub-artikels na sub-artikel (I) in te
voeg:
,,(l)bis. Die Kommunistiese Party van Suid-Afrika,

met inbegripvan enige tak, afdeling ofkomitee daarva~
en iedere plaaslike, -streek- of hulpliggaam wat dcel
daarvan ultmaak, word luidens sub-artikel (I) van
artikel twee'n onwettige organisasie op d_i_e datum van
die inwerkingtreding van hierdie Wet, en die aa_nwysing
van'n beredderaar ten opsigle daarvan krajllCDS
paragraaf(b) van sub-artikel.(lf is geldig en_yan_krag,
onverskillig. of hy al dan nie voor_ daardie_ dawm
ontbind is, en onverskillig of hy al dan nie enige
bates besit.
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(i)ter. In the case of any other unlawful organiza
tion, the designation of a liquidator under paragraph
(b) of sub-section (1) shall not be invalid or ineffective,
by reason of the fact that the unlawful organization
concerned has been dissolved before the designation or
before the date upon which it becomes an unlawful
organization in terms of a proclamation under sub
section (2) of section two, or by reason of the fact that
it has no assets.".

Amendment of
section4of
Act 44 of 1950.

Amendment of
section Sof
Act 44 of 1950.

3. Sectionfour of the principal Act is hereby amended by the
insertion in sub-section (JO) after the word "have" of the
words "at any time before or after the commencement of this
Act".

4. Section five of the principal Act is hereby amended一
(a) by the substitution for paragraph (d) of sub-section (!)

of the following:
"(d) not to become a member of any public body

specified in the notice or to hold any public
office so specified or, if he is such a member
or holds such an office, to resign, within a period
so specified, as such member or from such
office and not again to become such a member
or hold such office;

(e) not to become a member of either House of
Parliament or a provincial council or the Legis
lative Assembly of the territory of South-West
Africa.";

(b) by the insertion after sub-section (I) of the followmg
sub-section:
"(!)bis (a) If, in the case of a senator, a committee

of the Senate or, in the case of a member of the
House ofAssembly or a provincial council or the
Legislative Assembly of the territory of South
West Africa, a committee of the House ofAssem
bly reports to the Senate or the House of Assem
bly, as the case may be--
(i) that the name of a senator or, as the case

?'aY_ be, of s1:1ch a_ memb"r appears on a list
in the custody of the officer -referred to in
section eight and that there are no circum
stances which would justify the removal of
his name from such list; or

(ii) that a senator or such· a member has been
convicted of an offence under section eleven
or is a communist; or

(iii) that a senator or such a member is or
was at any time before or after the com-
111!nccment.of this ~ct an office-bearer,
<;_fficcr, mem_!:>er or active supporter of the
Commu~st Party of South Africa, whether
or i;ot hi?. nam~ appears on any· such list
as af~resai~, or that ·lie has at any time before
or after the commencement of t压s Act
p~o'.ess_ed_ t? b_e a communist or advocat~d,
advised, defended or encouraged the achieve
ment of any of the objects -of01 commumsm
or _:1nY_ act or omission which was calculated
to further the achievement ofany such object,

t~e ~1.inister may if the said
the Senate or, is th report is approved by
Assembly e case may be, the House of
Assembly, and the Senate or the House of
mend that

as the_ case may be, does not- r~~on::i~
no action be taken, notify that senator

~r that member, as th
President of the·S e case may be, and also the
Speaker of the Henate o!, _as the case may be, the
man of the ou~e- of Assembly or the Chair-
LegislativeA provincial council concerned or the
that the said senatoi'0-,.

ssemblyofthesaid territory,inwriting
specified in the noticemember shall as ·from a date
su_ch a member, and as f, _cease to be a senator or
all purposes be deemed to b ·rom that date he shalJ for
as a senator e incapable of sitting

or such a member in
fifty-tl,ree of terms of section

the South Africa
terms of the said Act, 1909, or in
of the provincial councils bsection as applied to members
.of the said Act, ~nc11s by S_!'Ction seventy-two

or 10 terms of section seventeen
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(l)t~r. !n. di". geval ".an enil!e _ ander onwcttigc
organisasie, is die aanwysing van'n bereddcraar krag
tens paragraaf (b) van sub-artike! (!), nic ongcldig of
kragteloos nie, uit hoofde van die feit dat die bctro-kke
onwettige organisasie voor die aamvysing of voor die
dag waarop dit luidcns'n proklamasie kragtens sub
artikel (2) van artikel twee'n onwcttige organisasic
word, ontbind is, ofuit hoofde van die feit dat dit gecn
bates besit nie.".

3. Artikel vier van die Hoofwet word hiermce gc\．vysig deur Wysiging van
m sub-artikel (10) na die woorde,,ondersteuners is of" die ~;,~~~1, 4.:'~~
w_oorde,,te eniger tyd voor of na die inwerldngtreding van Wet 44 van 1950.
hierdie Wet" in te voeg.

4. Artikel vy/van die Hoofwct word hiermee ge,vysig- wxiis_i1;s van
(a) deur paragraaf(d)van sub-artikel (l) deur d1e volgendc amkc1 5 vanWet 44 van 1950.te vervang:

,,(d) om nie'n lid van'n in die kennisgcwing vermeldc
openbare liggaam te word of'n aldus vermelde
openbare amp te beklee nie, of indien hy so'n
lid is of so'n amp beklee, as sodanige lid of uit
so'n amp binne'n aldus vermclde tydperk te
bedank en nie weer so'n lid te word of so'n
amp.te beklee nie;

(e) om nie'n lid van een of ander Huis van die
Parlement of'n provinsiale raad of die Wet
gewende Vergadering van die gebied Suidwes
Afrika te word nie.";

(b) deur na sub-artikel (I) die volgende sub-artikel in te
voeg:
,,(!)bis (a) Indien, in die geval van'n senator,'n

kornitee van die Senaat of, in die geval van'n
lid van die Volksraad of'n provinsiale raad of
die Wetgewende Yergadering van die gebied
Suidwes-Afrika,'n kornitee van die Volksraad
vcrslag doen aan die Senaat of die Vollcsraad,
na gelang van die geval-
(i) dat die naam van'n senator of, na gelang

van die geval, van so'n lid voorkom op
'n lys wat in die bewaring van die in artikel
agt bedoelde beampte is en dat daar geen
omstandighede is wat die skrapping van sy
naam van die lys sou regverdig nie; of

(ii) dat'n senator of so'n lid aan'n misdryf
ingevolgc artikel elf skuldig bcvind is of'n
kommunis is; of

(iii) dat'n senator of so'n lid'n ampsdracr,
beampte, lid of aktiewe ondersteuncr van
die Kommunisticse Party van Suid-Afrika
is of te enigcr tyd voor of na die inwerking
treding van hicrdic Wet was, onvcrskillig
of sy naam al dan nie op so'n lys soos
voormeld, voorkom, of da t hy te cniger
tyd voor of na die inwcrkingtreding van
hierdie Wet betuig het dat hy'n kommunis
is of dat hy die verwesenliking van enigc van
die oogmerke van kommunisme of enige
doen of late wat bereken is om die vcrwesen
liking van so'n oogmerk te bevorder,
bepleit, aangcraai, ve,dcdig of aangemoedig
het,

kan die Minister, indien bcdoelde verslag deur
die Senaat of, na gclang van die gcval, die Yolks
rand, goedgekeur word, en die Senaat of die
Volksraad, na gclang van die geval, nie aanbeveel
dat geen stappe gedoen word nic, daardie senator
of daardie lid, na ge!ang van die geval, en ook die
President van die Senaat of, na gelang van die
geval, die Speaker van die Volksraad of die
Voorsitter van die betrokke provinsialc raad of
die Wctgewcnde Vergadering van bcdoe!de gcbied,
skriftelik in kennis stel dat bcdoc!de senator of
lid vanaf'n in die kennisgewing vermeldc datum
ophou om'n senator of so'n lid le wees, en vanaf
bcdoeldc datum word by vir allc docleindcs geag
ingevolgc artikcl drie-e11-vyftig van_ d_ie,,Zu_id:
Afrika Wet, 1909”, of ingcvolgc bedoclde arukel
SOOS op lede van die proV!IlSiafe rade deur anikel
twee-e11-sewe11tig van bedoelde Wet van toe
passing vcrklaar, of ingcvolge artikel seiventiell



Amendment of
soction 6 of
Act 44 of 1950.

Amendment of
,ection 7 of
Act 44 of 1950.

Amendment of
沁ction 8 of
Act44 of 1950.

Amendment of
section 12of
Act 44 of 1950.

Insertion ofnew
section l7bisin
Act 44 of 1950.

Short title
and date of
commencement
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of the South-West Africa Constitution Act, 1925
(Act No. 42 of 1925), and his seat shall become
vacant.

(b) No person in respect of whom a notice has been
issu-ed in terms of paragraph (a) shall be capable
ofbeing chosen as a senator or as a member ofthe
House of Assembly or of a provincial council or
the Legislative Assembly of the territory ofSouth
West Africa except with the approval of the
Senate or the House of Assembly, as the case
may be.".

5. Section six of the principal Act is hereby amended by the
substitution in paragraphs (c) and (d) for the word "mainly"
of the words "inter alia"

6. Section seven of the principal Act is hereby amended一
(a) by the insertion in sub-section (2) after the word "have"

ofthe words "at any time before or after the commence
ment of this Act"; and

(b) by the insertion in paragraph (f ) of sub-section (3)
after the word "have" wherever it occurs of the words
"at any time before or after the commencement of
this Act"

7. Section eight of the principal Act is hereby amended by the
insertion in sub-section (2) after the word "has" of the words
"under sub-section (2) of section two".

8. Section twelve of the principal Act is hereby amended一
(a) by the deletion in sub-section (I) of the word

"publicly", and by the ie insertion in that sub-section
after the word "distributed" of the words "or assisted
in the distribution ofor caused to be distributed"; and

(b) by_ the_ inserti?11_ in__paragraph (a) of sub-section (2)
after_ the word ".has" of the words- "himself or through
another person", and by the addition at the end of
the_ pa:ai;ra!)h of _the words "or has encouraged or
a~siste_d in t~e publication, distribution or despatch
of such a notice".

9. The f?llowing section is hereby inserted after sect10n
seventeen of the principal Act:
"Noaction
for damagcs.17~is, No action for damages shall lie and no
hes and no cnminal action may be mstituted agamst any
crimmal person who describes as a communist a person一
action (
may be a) w~o_s,e na!!:'e app':ars on a_list in the- custody
mstltuted of the officer refcrred to in section eight; or
for (b) who has at
describing any time after the commence-
certain mcnt of this Act professcd to be a com-
persons as munist; or
communists. (c) who ha_s in terms of the definition of that

exprcsslon m section o/le been deemed by the
Governor-General or thc Administrator of the
tcrritory of South-West Africa to be a com
munist and for as long as he is so deemed; or

(d) m respcct of whom a notlCC has been issued
in terms of
of sectionjive; o;~aragraph (a) of sub-section (!)bis

(e) who has been convicted of
referred any of the offences

to_ in _paragraphs (a
inclusive (a) to (i

, of section eleven." (i), both

10. !his Act shall be called the Su
Amcndment Act, l951 and shall be dppression of Commumsm
opcrat10n on the seventeenth d ccmed to have come into

ay of July, 1950.
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van die,.Zuidwest-Afrika Konstitutie Wet, 1925"'
(Wet No. 42 van 1925), na gclang van die gcval,
onbevoeg le wees om as senator ofso'n lid sitting
te neem, en word sy setel vakant.

{b) Niemand ten opsigte van wie'n kennisgcwing
ingevolgc paragraaf (a) uitgereik is, is bcvocg om
as senator of lid van die Volksraad of van'n
provinsiale raad of die Wetgewcndc Vcrgadering
van die gebicd Suidwcs-Afrika verkies tc word
nie behalwe met die goedkcuring van die Scnaat
of die Volksraad, na gelang van die geval"

5. Artikel ses van die Hoofwet word hicrmee gcwysig dcur w~~函ngvan
in paragrawe (c) en (d) die woorde,.in hoofsaak''te vcrvang ~;;ti~~\ 6.~~~
deur die woorde.,ender andere". Wc144van 1950.

6. Artikel sewe van die Hoofwet word hiermee gewysig- W~sigi~g van
(a) deur in sub-artikcl (2) na die woorde,.organisasie-is of" ~,',~~~~ 7_~:~

die woorde.,te eniger tyd voor of na die inwcrking- Wet 44 van I 950.
treding van hierdie Wet" in te voeg; en

(b) deur in paragraaf {/) van sub-artikel (3) na die woorde
,.organisasie i_s of". waar djt oo_ka_l voorkom, _die
woorde,.le eniger tyd voor of na die inwcrkingtreding
van hierdie Wet" in le voeg.

7. Artikel agt van die Hoofwet word hiermce gewysig dcur W~~ig_i~gvan
m sub-arUKel (2) na dIC WOOrde.. ，＇n organisasie waI“die woorde arUke18 van
,,kragtens sub-artikel (2) van anikcl IIVee" in te voeg. Wet44van 1950.

8. Artikel twaalf van die Hoofwet word hiermee gewysig—Wysigingvan
(a) deur in sub-artikel (I) die woorde.,in die openbaar., artikel 12 van

Wet 44 van 1950.tc skra.p, en in bedoeldc sub-artikel na die woord
,.organisasie" waar dit die derde keer voorkom,
die woorde.,of met die versprciding daarvan behulp-
saam was of <lit laat versprei bet" in te voeg; en

(b) deur aan die begin van paragraaf (a) van sub-artikel
(2) die woorde.,self of deur icmand anders" in te
voeg, en aan die end van die paragraaf die woordc
.,of die publikasie, verspreiding of uitstuur van so'n
kennisgewing aangemoedig het of daarmee behulp
saam was" by le voeg.

9. Die volgende artikel word hiermee na artikcl sewe11tie11 :!_n_v_o:~~!!-~~n
van die Hoofwet ingevocg: nuwcartikel

17bisinWet
..<3e1;n ~ksie 11bis. Geen aksie vir skadcvergocding is ont- 44 van 1950vir skade-
vergoeding vanklik en geen strafregtelike stappe kan ingestel
isontvank- word teen iemand wat'n persoon—
hk cn geen (a) wie se naam voorkom op'n lys wat m d比slrafregtclike
stappe kan bewaring van die in artikel agt bcdocldc
inges1el bcampte is; of
word_op (b) wat te eniger tyd na die inwerkingtreding van
~o~d-~_at1 -. hierdie Wet betuig het dat hy'n kommunisdiebesk守

wmgvan is; of
;'dkc"r~-·· (c) wat ingevolge die woordbepaling van daardie
persone as · · uitdrukking in artikel een dcur die Goewerneur
kommuniste. generaal of die Administrateur van'die gebied

Suidwes-Afrika as'n kommunis geag is en vir
solank hy aidus geag word; of

(d) ten opsigie van wie'n kennis.gewing ingevolge
paragraaf (a) van sub-artikel (!)bis van artikel
vy/uitgereik is; of

(e) wat skuldig bevind is nan enigcen van d_ie
misdrywc bedoel in paragrawc {a) tot en met(/)
van artikel elf,

as'n kommunis beskryf nie."

JO. Hierdie Wet heet die Wysigingswet op die Onderdrukking 1,(_~~-'.!_i!~!:0
van Kommunismc, 1951, en word gcag op die sewcnticnde dag datumvan

inwerking•
van Julie I 950 in werking tc gctrce het. treiling.



Definitions.

Establishment
of Public
Accounlan因
and Auditors'
Board.

Constitution
of board.

Official Gazette, 20th July, 1951.

No. 51, 1951.]

CT
To provide for the establishment of a pub~c a_c_countants'. and

auditors'board, for the registration of public accountants
and auditors, for the regulation of the training _of public
accountants and auditors, and for other incidental matters.

(Afrikaans text signed by rhe Governor-General.)
(Assented to 18th June, 1951.)

BEITENACTED by the 氐ng's Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of

South Africa, as follows

1. In this Act, unless the context otherwise indicates一
(i) "advisory committee" means the Accountants'Regis

tration Advisory Committee established under section
thirteen; (i)

(ii) "articled clerk" means a person who is duly bound to
serve under articles of clerkship; (iv)

(iii) "articles" or "articles of clerkship" means a w出ten
contract whereby any person is duly bound to serve
another for a specified period and is entitled to receive
training in the profession of a public accountant and
auditor; (v)

(iv) "board" means the Public Accountants'and Auditors'
board established under section two; (ix)

(v) "examining board" means the South African Ac
countants Societies General Examining Board estab
hshed in pursuance of an agreement entered i.nto
between the four societies and the Rhodesia Society
of Accountants and signed on behalf of the four
societies and the said Society during the period be
tween the twentieth day of March and the twenty
ninth day of June, 1942; (ii)

(vi) "Minister" means the Minister of Finance; (vi)
(vii) "prescribed" means prescribed by or under this

Act; (xi )
(viii)'.'pub!!~. accountant" _me_ans a person who is engaged

in public practice; (viii)
(ix) "pu_!,lic pr~cti:e" means the practice of a person who

perf<;rrn~ the functions. of _an- accountant and auditor,
and for that purpose holds himselfout as an accountant
a_nd au_d_i_tor_ and places _his services at the disposal of
the public for reward, but does not include·services
which are s~b~ta1:_tially at _the command of any one
person or of the State; (vii).

(x) "society" means any one of the followioHowmg soc1etJes,
咖ch are _in this Act collectively referred to·;;,; -ti,-~
four societies, namely:
(a) The Transvaal Society of Accountants:
(b) The Cape Society of Accountants and Auditors;
(c) The Natal Society of Accountants; and
(d) T}'e Soci:.ty o~· Accountants and Au山tors in the

O~?ngc. F_rec ~tate;. (iii)
(xi ) "~!lion" includes the territory of South-West Africa.

(x)

2. There is hereby established a
Public Accountants'and Aud board to be known as the
body corpora!c, ca_pable of suing and bitors'Board, which shall i:,~-~
name, an_d of performing all such actsemg sued in its corporate
in_cidental to the carrying-out of its obi as are necessary for or
of its functions and duties under thi;A~t:iects and the performance

3: (!). Th~ ?Oa(d ~h_all_ consist of the followin
be appointed by the Minister, ~~~~ly= g members to

(a) four pers~ns s_elected by tbc Minister f
persons for the time being holding office as-rom amongst the
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WET
Om voorsiening te mnak vir die instelling van'n openbare reken

meesters- en ouditeursraad, vir die registrasie van opcnbarc
rekcnmecstcrs en ouditeurs, vir die reeling van die opleiding
van openbare rckcnmecstcrs en ouditcurs, en vir antler
daarmee in verband staandc aangelcenlhedc

(A介ikaanse reks deur die Goewemeur-generaal geteke11.)
(Goedgekeur op 18 Junie 1951.)

DIT WORDBEPAAL dcur Sy MajcstCIt d1c komng, chc
Senaat en die Volksraad van die Unic van Suid-Afrika,

as volg ：一

I. Tcnsy uit die samehang anders blyk, boleken in hicrdic Woordomskrywing.
Wet一

(i).,adviserende komitec" die Advisercnde Komitec Vlf
d_ie Re!listrasi~,:an Rckcnmeesters kragtcns arlikcl
dertie11 ingcstel; (i)

(ii).,eksamcnraad" die,.South African Accountants
Societies General Examining Board" gcstig ingevolgc
'n oorecnkoms tussen die vier genootskappe en d记

.,Rhodesia Society of Accountants•· aangcgaan, en
gcdurcndc die tydpcrk tusscn die twintigstc dag van
Maart en die nege-cn-twintigste dag van Junie 1942
namens die vier genoolskappe en bcdoclde,,Society"
onderlekcn; (v)

伽）?'genootskap" enigccn van die volgcnde genootskappc,
in- hierdic Wet gesamcntlik die vier genootskappe
genoem, naamlik:
(a),.The Transvaal Society of Accountants",
(b),.The Cape Society ofAccountants and Auditors";
(c),.The Natal Society of Accountants"; en
(d),,The Society of Accountants and Auditors in the

Orange Free State"; (x)
(iv).,klerk onder leerkontrak" icmand wat _bchoorlik

verbind is om onder lcerkontrak te dicn; (ii)
(v),,lcerkontrak"'n skriftclike. kontrak waarondcr cnige

persoon bchoorlik vcrbind is om icmand anders
vir'n bepaalde tydpcrk te dien en gercgtig is om
opleiding in die bcrocp van'n opcnbare rckenmecstcr
en ouditeur tc ontvang; (iii)

(vi),,Minister" die Minister van Finansies; (vi)
(vii),,openbarc praktyk" die praktyk van'n pcrsoon_ wat

die wcrksaamheile van'n rekenmccster en ouditeur
verrig en homself vir daardic doel as'n rcken_mccster
en ouditeur voordocn en sy dienste teen vergocding aan
die gemccnskap beskikbaar stel, maar dienste wat
hoofsaaklik tot die beskikk_ingvan'n be_sonderc pers~妞
of van die Staat is, is nic daaronder inbcgrepe nie; (ix)

(viii),,oIJenba'.e re~cn~ee~.!er"'n pcrsoon wat openbar':
praktyk beoefen; (viii)

(ix),,raad" die Openbarc Rekenm~est~r~- en Ouditeursraad
kragtens ardkel twee ingestel; (iv)

(x).,Unie" ook die gebied Suidwes-Afrika; (xi)
(xi),.voorgeskryf" deur of kragtens hicrdic Wet voor

geskryf. (vii)

2. Hierby word'n raad ingestel, bekend as die Op~~?ar~ ~~::'H~!. van
Rekenmeesters- en Ouditcursraad, wat met regspersoonlllikhcid ~p_enbarc:::~ Rekenmeester.;
beklee is en bevocg is om in sy naam as rcgsp_ersoon as CISCf eiibudileur.;road.
cn verwccrder m rcgtc op tc trec cn om allc handclmge tc verng
wat nodig mag wees wr, ofm vcrband staan me1, dIC UItvocring
van sy oogmcrkc cn dIC verngting van sy wcrksaamhedc en
pligte-kragtens hicrdie Wet.

3. (I) Die raad bestaan ui(die vo)l!cnde lcde wat deur die Samestellina
van raad.

Minister aangestcl moet word, naamlik—
(a) vier per_sone__dcu_r d_ie Minister_ gckies uit d比 忱rsone

wat -asdan dien in die amp van一

2!
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(i) Commissionerfor_ Inland _R~ve~ue;
(1i) Chairman of the Board of_:r-rad': and Industnes;
(iii) Registrar of Co-operative Societies;
(iv) Registrar of Banks;
{v) Registrar of Companies;
(vi) Registrar oflnsurance;
(vii) Registrar of Building Societies,
or· in any other capacities in the full-time service of
the State where in the opinion of the Minister they
are in the performance of their duties concerned to a
considerable extent with certificates furnished by
accountants or auditors;

(b) two persons who shall be professors or lecturers in
acco-unting or accountancy matters at any university
in the Union, selected by the Minister from a list of
persons nominated by the faculties ofcommerce of the
universities in the Urtion;

(c) one person nominated by each society and an additional
person nominated by each society which has more than
two hundred and fifty members; and

(d) subject to the provisions of sub-section (2), one person
nominated jointly by such branches of the Society of
Incorporated Accountants and Auditors as have been
established in the Union, and one person nominated
by each body mentioned in sub-paragraph （心 ， （iii)
or (iv) of paragraph (b) of sub-section (3) of section
t:ve111:,:-1hree:

(2) If after the expiration of a period of six months from the
commencement of this Act, the number of accountants and
auditors, registered as such under this Act, who are enrolled
as members of such branches of the Society of Incorporated
Accountants and Auditors as are in existence in the Union, or
as members of any body mentioned in sub-paragraph (ii),
(iii) or(iv) ofparagraph (b) of sub-section (3) of section twenty
three, is reduced to less than forty, the right of such branches
or of the body concerned, as the case may be, to nominate any
person for appointment to the board shall lapse, and the number
of members of the board shall be reduced accordingly, but
without prejudice to the right of any person already appointed
as a member of the board to continue to act as such until the
expiration of the period for which he was appointed.

(3) Whencver any nommation under paragraph (b)， （c) or
(d) of sub-section (I) becomes necessary, the Minister shall call
upon the faculties of commerce of the universities or the society
or body concerncd, or cause them or it to be called up9n, by
notice in writing, to nominate, within a period specified in the
notice, being not less than thirty days fro-m the date thereof, so
i:nany. persons as may. be required to be nominated by such
facu!ties, or by the society or body concerned, as the case may
be, for appointment to the board.

(4) If after having been called upon by notice under sub
section (3) the faculties of commerce of such universities fail,
or any s_uch society or body fails to nominate, within the period
specified in that notice, so many persons as were in terms of
such. notice required to be nominated, the Minister may
appoint the persons, if any, actually so nominated and such
other persons as he may deem fit, being professors or lecturers
or members of the society _or body concerned, as the case may
be, up to the number required, to be members of the board.
(5) For every member of the board appointed in terms of

paragraph (b), (c) or (cl) of sub-section (I), there shall be an
alternate member appointed in the same manner as such
:"~m~e~, and'.'nym_ember of the _board referred to in paragraph
(fl) _of that sub-secti~m ~my).:vith the consent of the· Minister,
designate a person in the full-time service of the State to act
i~ his stead a~ an alterna_te member on the board, and any
al~crnate m_em~er so app~inted or designated may attend and
ta_ke part i_n the proceedings at any -meeting of the board
"."benever. the ~ember to ~vho_m he has been appointed or
de~(l!n!~ed ?~. alternate mcmb':r is absent from such· meeting.
(6) The Minister may! on the recommendation of the board,

from ume to ume appoml a nommcc of the Rhodcsla SoclCty
of Accoumants l0 be a mcmbcr of 1hc board, and any pcrson
so appoinlcd shall hold oflice for such pcnod, not cxcccdmg one
year, as the M1mstcr may dc1crmmc, and shall havc the nghl
to a1tcnd mccungs of lhc board and l0 1akc part m thc pro
cccdmgs thcrca1, but shaII not have lhe right to votc.
(7) The namc ofcvcry pcrson appomtcd as a mcmbcr of thc

board, and of cvcry pcrson appomtcd as an altcrnate to any
member, togcthcr wuh thc date from which thc appointment
takes effect, shall be notified in the Gaz~t-1-;,:

一、
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(i) Kommissaris van Dinnclandsc Inkomstc,
(ii) ::"oo_rsitter van die llaad vanHandel en Nywcrhcid,
(iii) !lcgistrateur van Kooperaticwc Vcrcnigings;
(iv) Registrateur van Banke;
(v) ~egistratcur van !".'aatskappyc;
(vi) Registratcur van Vcrsckcringswcsc,
(v~i)_ Rcgistratcur van Bouve_rcnig_ings,
of in enigc ander hoedanigheid in die voltydse d1cns
van die Staal waar hullc volgcns die Minister sc oordccl
by die verrigting van hul pligtc in aansienlike mate
bclang het by sertifikate wat deur rekenmcestcrs of
ouditeurs verstrck word;

(b) twee pcrs<>ne wat prnfe_ssors_ of lcktors in die rckening
kunde of_ in_ rckeni_n_gku~dige aan$_cleenthedc aan'n
,univcrsitcit in die Unie_ is, dcur_ die Minister gckics
uit'n Iys van persone deur die fakultcite van handcl
van die univcrsiteite in die Unic genominccr;

(c) ccn persoon gcnomincer deur clkc genootskap en'n
verdcre persoon gcnomineer_dcur clkc genootskap wat
mcer as tweehondcrd-en-vyftig Icdc bet; en

(d) bchoudens die bepalings van sub-artikcl (2), cen pcrsoon
gesamcntlik gcnomincer dcur sodanige takke -van die
,,Society of Incorporated Accountants and Auditors"'
as wat in die Unie gevestig is, en cen persoon genomi
neer deur clke liggaam in sub-paragraaf (ii), (iii) of (iv)
van paragraaf (b) van sub-artikcl (3) van· artikcl
drie-e11-twi11tig gcnoem.

(2) Indien na vcrloop van'n tydpcrk van scs maandc vanaf
die inwerkingtreding van hicrdic Wet, die gctal rekenmeesters
en ouditeurs, as sulks kragtens hierdie Wet geregistrccr, wat
ingcskryf is as Iede van sodanige takke van die,,Society of
Incorporated Accountants and Auditors" as wat in die Unie
bestaan, of as Iedc van'n Iiggaam genoem in sub-paragraafgraaf (ii),
(iii) of (iv) van paragraaf (b) van sub-artikcl (3) van artikel
drie-e11 一twintig, tot minder as vecrtig daal, vcrval die reg van
bcdoelde takke of, al na die geval, van die bctrokke liggaam
om ie!"_and vir aa_nstellin_g i~ die raad le no_mineer enword die
aantal Icde van die raad dicnooreenkomstig verminder, maar
sander dat daardeurafbreuk gedoen word aan die reg van iemand
wat reeds as lid van die raad aangcstel is, om verdcr as sulks
op te tree totdat die tydpcrk waarvoor hy aangcstel is, verstryk
het.

(3) Wanneer'n nominasie kragtcns paragraaf (h), (c) of (d)
van sub-artikcl (I) nodig word, moet die Minister die fakultcitc
van handel van die univcrsitcitc of die bctrokke gcnootskap
of liggaam deur skriftclikc kcnnisgewing aansc of laat aanse
om binne_'n. tydperk in_ ~ie kennisgcwini;_ vermel_d, maar
minstens dertig dac vanaf die datum van die kennisgcwing,
sovccl pcrsone te nomineer as wat deur bcdoclde fakultcitc
of, al na.1.ie g_eva_l, dcur_ die betrokkc gcnootsk~•P of liggaam
vir aanstelling in die raad genomineer moet word.

(4) Indicn die fakulteite van handel van bcdoelde universiteite
of so'_n genootskap of liggaam in gcb_rckc l,_l_y om, na aanscggi11g
dcur kcnnisgewing soos in sub-artikel (3) bcpaal, binnc die
tydpcrk in die kennisgcwing vcrmeld sovccl pcrsonc te nomincer
as wa_t_ vol\l_ens die _kcnnisgcwing gcnomincer mocs ge,11ord _h_ct,
kan die Minister die pcrsonc, as daar is, wat wcrklik aldus
genomineer is en sodanigc ander persone as wat hy goedvind,
en wat professors of lektors of, al na die geval, ledc van die
betrokkc genootskap of liggaam is, tot die verciste aantal
aanstcl om lede van die raad tc wees.
(5) Vir elke lid van die raad kragtcns paragraaf (b), (c) of (d)

van sub-artikcl (I) aangcstel, moet daar'n plaasvervangcnde
lid op dicsclfdc wyse as bedoelde lid aangestel word, en'n in
paragraaf (a) van daardic sub-artikcl bedoeldc lid van die raad
kan met tocstcmming van die Minister'n pcrsoon in die voltydsc
dicns van die Staat aamvys om in sy plek as'n plaasvervangende
lid van die raad op tc tree, en'n plaasvcrvangcndc lid aldus
aangcstcl of aangc 、vys kan'n vcrgadcring van die raad bywoon
en aan die vcrrigtings aldaar declncem wanneer die lid vir wie
by as plaasvcrvangcndc lid aangcstel of aangcwys is, van bcdocl
de vergadcring afwcsig is.
(6) Die Minister kan op aanbeveling van die raad van tyd tot

tyd'n genomineerde van die,,Rhodesia Society ofAccountants"
as lid van die raad aanstel, en'n aldus aangestelde persoon
beklee sy amp vir so'n tydperk, maar hoogstens een_ jaar, as
w.atdie Minister bepaal, en het dic rcg om vergadcrmgs van
die raad by te woon -en aan die verrigtings aldaar decl te necm,
maar bet nie die reg om te stem nie.

(7) Die naam van clke persoon as lid van die raad aangeste!,
en'van clke pcrsoon as.plaasvervangcr van'n. lid aan!lesl7_I,
en die datum· vanaf wann.cer die aanstelling geld, moet in die
Staatskoerant afgekondig word.

II
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4. (I) No person shall be apjlo_int":_d a~ a me_mbe~_?f t~e board
m terms of paragraph (c) or (d) of sub-sectio_n (!) of s~tion
three, or as an alternate to any such member_ in terms of sub
section (5) ofthat section, unless he is registered as an accountant
and auditor under this Act
(2) A member of the board shall vacate his office—
(a) if his estate be sequestrated or _a notice with r_eferencc

to him be published under sub-section (I) of. section
ten of the Farmers'Assistance Act, 1935 (Act No. 48
of 1935);

(h) if he become of unsound mind or if he_ be convicted
of an offence and sentenced to a term of imprisonment
without the option of a fine;

(c) if he be absent from three consecutive meetings of t_he
- board without its leave, which shall not be granted for
a period exceeding six consecutive months;

(d) if, in the case of a member appointed in terms of para
graph (h) of sub-section (I) of section three, he cease
to be a professor or lecturer. in accounting_ or ac
countancy matters at a university in the Union; or

(e) if, in the case of a member appointed in terms of para
graph (c) or (d) of sub-section (I) of section three,
who at the date o~ his ~ppoi_ntment wa~ r7l;list~red _as
an accountant and auditor in terms of this Act, he
cease to be so registered.

(3) Sub-section (!) shall come into operation six months
after the commencement of this Act.

5. (I) Every member of the board (not being a member
appointed under paragraph (a) of sub-section (I) of section
three, who shall hold o出ce during the Minister's pleasure),
shall be appointed for a period of one year, but shall on ter
mination of the period for which he was appointed, continue to
hold office for a further period not exceeding three months until
his successor has been appointed.

(2) Any person whose period of office as a member of the
board has expired, including any person appointed under sub
section (6) of section three, shall be eligible for re-appointment,
but, subject to the provisions of sub-section (I), no person shall
hold office as a member of the board for more than six years
during any period of nine years: Provided that in the compu
tation of the total period for which any person has held office
as a member of the board, any period during which he held
office after the termination of a period for which he was
appointed, but before the appointment of his successor, shall
not be taken into consideration.
(3) Whenever the office of a mern ber of the board becomes

vacant. before the expiration of the period for which he was
arpoin~ed, t~e Minister may, subject to the applicable provisions
of sectio~ three, apJ1_oint a person to fill the vacancy for the
unexpired portion of the period for which such member was
appointed

~- (I) Tl!c _members of the board shall at their first meeting
following t~ci_r appointment and thereafter as occas10n anses
elect one o(thei: ~u~bcr_ as chairman of the board, and any
p~rs.on so _cl~c~ed s~all_ h_old office as_ such until the expiration
of the period for which he was appointed as a member of the
board _or until he ceases to be a -member thereof, whichever
event first occurs.
(2) I_f the _chairman of the board vacates his o币cc before the

expiration ofthe period forwlnch he was appointed as a member
of thc board, another membcr of the board shall, subjcct to the
prowsions of sub-section (l)，be elccted as chairman of the
board.
(3) A member of the board

(a) or (h) of sub-section (I)
app_ointe_d in terms of paragraph

of section three, shall not ·be elected
as chairman of the board or prcside at any meeting thereof.

7.· (!) The first meeting of the board shall be held at a time
and place to be fixed by the Mmisler, and all subsequent
meclings shall, subject lO thc provISIOns of sub-secuon (2)，be
hcld at such umes and places as may be fixed by the board:
Prowdcd lhat thc board slnll meet at lcast twicc in every year.
(2) Thc chaIrman of lhe board may at any ume call a special

mceting ofthe board to be hcld at such ume and place as he may
dctcrmme, and shall, upon a wntlen request Slgncd by not less
than three mcmbcrs of the board, call a spec1al meeting thereof

、
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4'. (!) Nicmand word kragtens paragraaf (c) of (d) van sub- Kwalifikasies
artikcl (!) van artikcl drie as- lid van die raad, of kragtcns sub- van _led~. e!'
artikel (5) van daard1e artIKel as plaasvervanger van so'n hd oms1andlghcde
aangestel nie, tensy by kragtens hierdie Wet as'n rekenmecstcr waaronder hul

amp ontruim
en ouditeur geregistrecr is. word

(2)'n Lid van die raad ontruim sy amp—
(a) as sy bocdcl gcsekwcstrecr word of'n kcnnisgcwing

wat op horn bctrekking bet, kragtens sub-artikcl (I)
van artikel tien van die Bocrc-Bystandswct, 1935,
(Wet No. 48 van 1935), gepubliseer word;

(b) ashy kranksinnig word of weens'n misdryf vcroord_ccl
en tot gevangcnisstraf sonder die keusc van'n boete
gevonnis word;

(c) as hy sonder verlof van die raad, wat nie vir'n tydpcrk
van meer as ses agterccnvolgendc maande toegcstaan
word nic, van drie agtercenvolgende raadsvcrgaderings
afweslg is;

(d) as hy, in die geval van'n ingevolgc paragraaf (b) van
sub-artikcl (I) van_artikel drie aangcstelde lid, ophou
om'n professor of lektor in die rckcningkundc of in
rekeningkundige aangelcenthedc aan'n univcrsitcit in
die Unic le wees; of

(e) as hy, in die gcval van'n ingevolge paragraaf (c) of (d)
van sub-artikel (!) van artikel drie aangestcldc lid,
wat op die datum van sy aanstelling ingevolgc hicrd比

Wet as'n rekenmeester en ouditcur geregistrecr was,
ophou om aldus gercgistrecr tc wees.

(3) Sub-artikcl (I) word van krag ses maande na die in
werkingtrcding van hierdic Wet.

5, {I) Elke lid van die raad (uitgesonderd'n kragtens Ampsduur van
paragraaf (a) van sub-artikel (I) van artikel drie aangestelde raadslede.
lid, wat sy amp bek!ee solank dit die Minister bchaag), word
aangestel vir'n tydperk van een jaar, maar behou na ver-
stryking van die tydperk waarvoor hy aangestel is sy amp vir
'n verder tydperk van hoogstens drie maande totdat sy opvolger
aangestcl is.

(2) Iemand wie se ampstydperk as lid van die raad verstryk
bet, met inbegrip van'n kragtens sub-artikel (6) van artikcl drie
aangcstcldc pcrsoon, kan weer aangcstcl word, maar behoudcns
die bcpalings van sub-artikel (I} kan niemand vir mccr as ses
jaar gedurende cnige tydperk van ncge jaar die amp van raadslid
beklee nic: Met dicn vcrstande dat, by die berckcning van die
totale tydpcrk wat'n persoon die amp van lid van die raad
beklee het, enige tydperk waartydens hy daardie amp beklee
bet na die beeindiging van'n tydpcrk waarvoor hy aangestel
was, maar voor die aanstelling van sy opvolgcr, nie in aan
merking geneem word nie.
(3) Wanneer die sctcl van'n lid van die raad vakant raak

voor die verstryking van die tydperk waarvoor hy aangeslel is,
kan die Minister, met inagneming van die tocpaslikc bcpalings
van artikcl drie,'n persoon aanstcl om die vakaturc tc vu! vir die
onverstrcke gedeehc van die tydperk waarvoor bedoelde lid
aangcstcl was

6. (I) Die lede van die raad kies op hul eerste vergaderin_g :'._o_o~~i!I;'
na hul "aanstelling, en daarna wanneer dit nodig word, een uit,-; van raad.
bu! middc as voorsitter van die raad, en'n aidus gekose pcrsoon
beklee sy amp as sulks totdat die tydperk waarvoor hy as Ii~
van die "raad -aangcstcl is, verstryk, oftotdat hy ophou o_m li_d
van die raad te wees, na gela11g van watter gebeurtenis die
eerste voorval.

(2) Indien die voorsittcr van die raad sy amp _ontruiin voor
die vcrstryking van die tydperk waarvoor hy as ud van die ra~d
aangestel- is, word, on<ler,vorpe aan die bepalings va_n sub:
artikel (I),'n andcr lid van die raad as voorsittcr van die raad
gckies.
(3)'n Lid van die rand aangcstcl kragtcns paragraaf (a) of (b)

van ·suh-artikel (I) van artikcl drie, kan nic _tot voors_ittcr van
如raad gckics w.;rd of op'n raadsvergadcring voorsit nic

7. (I} Die cerstc vergadering van ~ie raa~_wo,rd gchou,_"~ 'n V口gadcrin贮

tyd cn plek wat dle MImster vasstcl, en alle daaropvolgcnde van raad,
vcrgadcrmgs word, behoudens d1e bcpahngs van sub-artIKel (2)，
gehou op dtC tyc cn plekkc w`Il (he mad bcp显l Mct dIcn
vcrstandc dat die raad minstcns twccmaal in clke jaar moct
byecnkom.
(2) D1e voorsitter van d1e raad kan te emger tyd'n bulten-

ge,vone vergadering van die r~ad bcle wat gchou word op'n
tyd en plek deur horn vasgestel,I. en moet opskriftclikc versock
,vat deurminstens dric lcde van die raad ond.erteken is,'n buiten-
gewone vergadering van dic-·;;~;I bele wat op'n tyd en plek

13
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to be held within two weeks after the date of receipt of such
r~q~cst, at such time and place as he may determine.

Quorum, majority 8. (I) A majority of_all th_e _me_mbcr~ of the board shalJ form
dccision and a quorum for any mceting ofthe board.
chalrman's(2) Thc chatrman shall prcside at all meetings of the boardcasting vote. at,vhich he is present and, if_ he_ is absent fr~m any ~eeting,

the members present thereat shall, subject t~ the _provisi_ons of
sub-section (3) of section six, elect one of their number to
preside at such meeting.
(3) The decision of a majority of the members of_ the _board

present at any meeting thereof shall ~onsti_tute a _decision of
ihc board, and in the event of an equality of votes in regard to
any matter, the person presiding at the meeting in question
shall have a casting vote in add山on to his deliberative vote.

(4) A member of the board ~~y'.~quire ;he person pre~id!ng
at any meeting to direct that his dissent from any resolution
passed by 1he board, and the reasons for such dissent, be
recorded in the minutes o「the proeeedings at which such
resolution was passed.
(5) No decision or act done under the authority of the board

shall be invalid by reason only of an interim vacancy on the
board or of the fact that a person who is disqualified from being
a member of the board, or with respect to whose appointment
the provisions of this Act had not been observed, sat or acted
as a member at the time when the decision was taken or the
act was performed or authorized, if the decision was taken or
the act was performed or authorized by a majority of the mem
bers of the board present at the time who were entitled to sit
and act as members.
9. (!) The board shall in each year, within six months after

the close of its financial year, submit to the Minister a report
in regard_to its activities during that financial year, together with
a co_py_ of the audited statement of income and expenditure and
the balance sheet referred to in sub-section (3) o(section eleven
in ~espect _of that financial year,. and a list of persons on the
~egistc_r. of accountants and auditors on· the last day of that
financial year.
(2). The chairman of the board may from time to time

submit to the Minimister reports 1n regard to matters connected
;Vith t~c act(vities_ o_f the ooard which in his opinion should be
brought to the Minister's notice.

(3) Any three or more members of the board who are dis
satisfied :,v_it_h ~ decision taken by the board in regard to any
matter within its ourvipurview in terms of this Act , may commum-
cate to the Minister their dissent from such decision and the
reasons therefor, and the Minister maY upon receipt ofany such
commumcat1on, require the board to furnish ·him wilh its
observatIOns m regard to such matter, together with any in
fon11at_i_on he may deem necessary.

~~~-The ~oard shall "! the ~equest of the Minister or any
person m thc scrwcc of thc St,ltc who lS charged with the
administration of any law, furnish to the Minister or such
person advlCC on qucsuons m conncctlon WIth the accountanc
and auditing profession y
.. 0「cognate matters, and shall com

mumcale to the Minister information
course of its duties acquired by it, in the
public import. , on matters regarded by it as being of

(,5) The Ministe_r shall lay copies of
t? him in terms of~ub-section (i) every report submitted
~hereto, upon tbc Tables of both0H, together witl1 the annexures
fourteen days after ouscs of Parliament within
ordinary session or, if ParIrccclpt lhcreof lf Parhamcnt is then in

iamcnt is not then in ordwithin fourteen days after th mary sess10n,
ordinary session c commencement of its next ensuing

Reports to
Minister.

Committees
of board

Funds of board
and keeping
and audit of
accounts.

10. (~) The board may establish
the performance of its f committees to assist it m
such persons, includ uncuons and dutlCS, and may appomt
board, as Il may decm fit lo bmg pcrsons other than mcmbers of the
(2) The board c members ofany such

may assign to comm1ttee.
such of its powers as i a committee so established
be divested- of 1 may deem fit, but shall

any power which it not be deemed to
mIllCC, and may amend or repcal'!'ay have assigned to a com-
commillCC. any declSion of any such

IL {I) The funds of
rccc,vcd by it i the board shall

in pursuance of consist fa the fees
SCClIOn 1)VCII/y-OI/C, Jnd any provlSIOn madc under
refcrrcd l0 l such other amounts. i

1~ sub-section (4) , including advances
lime lo lime bec.0':'e _payable lo lhe board.

, as may m tcrms of tlus Act from
(2) The board shali

of all ~ause full and correct
amounts received or expended -by. i°i: account to be kept
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<l,•~r horn bepaal, gchou. w~rd__binnc twee wckc vanaf d屯
datum van oritvangs van bcdocldc versock.
8. (I) Die mccrdcrheid van al die lcdc van die raad maak'n Kworum,

kworum vir'n raadsvcrgadering uit. !"_~rd.crhcids-
(2) Die voorsittcr moct voorsit op allc raadsvcrgadcrings. bcsluit en

voorsi!lcr sew_aarop hy aanwcsig is, en as hy van'n vcrgadcring afwcsig is, i,~;,j;;~·;;d.;~,em.
kics die aldaar aanwesige ledc, met inagneming van die hepa!Tngs
van sub-artikel (3) van artikcl ses, cen uit hul middc om op
daardie vergadering voor tc sit.
(3) Die bcslissing van die meerdcrhcid van die lcdc van die

raad wat op'n raadsvergadering aanwcsig is, maak'n besluit
van die raad uit, en by'n staking van stcmmc oor cnigc aan
geleentheid het die persoon. wat op die betrokke vergadering
voorsit, benewens sy beraadslagende stem ook'n beslisscndc
stem.
(4)'n Raadslid kan van die persoon wat op'n vergadcring

voorsit eis om opdrag te gee dat in die notulc van die verrigtings
waarop'n raadsbesluit geneem word, met vcrmeldiag van redes
aangeteken word dat daardie lid nie met bedoelde bcsluit ccns
IS OIC.
(5) Geen bcsluit of handeling op gesag van die raad vcrrig,

is o_ngcldig bloot vanwee _'n tydelikc vakature in d_i_e raad_ of
omdal'n pcrsoon wat onbevocg is om'n lid van die raad te
wees, of met bctrckking tot wic sc aanstclling die bcpalings
van hicrdie Wet nic nagekom is nic, as'n raadslid sitting genccm
of opgetree het toe die besluit geneem of die handcling vcrrig
of gemagtig is nie, mits die besluit genccm of die handcling
verrig of gcmagtig is deur'n mcerderheid van die lede van die
raad wat toe aanwesig was en geregtig was om as ledc sitting
te neem en op tc tree
9. (I) Die raad le elke jaar, binne ses maandc na afsluit111g Verslae aan

van sy bockjaar, aan die Minister'n vcrslag voor in verband Minister.
met die raad se wcrksaamhcde gedurendc daardie bockjaar,
tcsame met'n afskrif van die in sub-artikcl (3) van artikel elf
bedocldc gcouditccrdc staat van inkomste en uitgawcs en
balansstaat ten opsigtc van daardie boekjaar, en'n lys van
personc wat op die laaste dag van daardic boekjaar op d比

register van rekenmeesters en ouditeurs vcrskyn.
(2) Die voorsitter van die raad kan van tyd tot tyd vcrslae

aan die Minister voorle oor aangclecnthede in vcrband met
die werksaamhede van die raad wat volgcns sy mening onder
die aandag van die Minister bchoort tc kom.
(3) Orie ofmccr raadslede wat ontcvrede is met'n raad_sbesluit

oor'n aangeleentheid wat volgens hicrdic Wet binne die raad
se bevoegdlieid is, kan met vermclding van hul redcs die Minist_cr
in kennis stel dat hullc nic met bcdoelde besluit eens is nie,
en die Minister kan, by ontvangs van so'n kcnnisgcwing van
如raad sy opmerkings in vcrband met die aangeleentheid cis,
asook enige inligting wat die Minister nodig ag.
(4) Die raad moct, op versoek van die Minister of'n p_crsoon

in dtcns van die Staat,vat met die toepassing van een of ander
wet bclas is, aan die Minister of bcdocldc pcrsoon advies
verstrek oor vraagstukke in verband met die rekenmeesters-_ en
ouditcursberoep of verwante aangelcenthede, en moet inligting
wat die raad tydens die verrigting van sy pligte bekom omtrcnt
aangeleenthede wat hy van openbare belang ag, aan die
Minister meedcel.
(5) Die Minister moet afskriftc van el_kc verslag wat kragtens

sub-artikcl (l) aan hom voorgele word, tesame met die aan
hangsels daarby, in beide Hu,se van die Parlen1en_t ter T~fel
le binne veertien dae na ontvangs daarvan as die Parlcmcnt dan
in gewone sitting is, of, as die Parlement nie dan in gewone
sitting is nie, binne veertien dac na die aanvang van sy eers
volgendc gewone sitting.

10. (I) Die raad kan komitees instcl om hom by di_e verrigting Ko~如s van
van sy werksaamhcdc cn p!lgtc by tc staan, cn kan dlC persone, raad.
insluitendc personc wat nie- lcdc van die raad is nie, aanstcl
wat hy goedvind om lede van so'n komitee te w~es.
(2)'oTe raad kan na goeddunkc van sy be_voegdhedc aan :n

aldus mgestclde komitee oordra, maar word me gcag van'n
b~~;,-egdhcid wat hy aan'n komitce oo_rgedra het, -~nthcf te
wees ;ie, en kan'n -besluit van so'n komitec wysig of hcrroep

11. （l) Die fondse van dic raad bcstaan UIt gelde deur hom Fondse vnn
ontvang uit hoofdc van cmgc voorsicnmg kragtens artikcl ；冗品笘沁
een-CII畴twiIItig gemaak, en ander bedrac, msluItcndc voorskottc van mkcrun釭

in sub-artIKel (4) bcdocl, wat van tyd tot tyd mgcvolge hierdie
Wet aan die raacl betaalbaar mag word.
(2) DIe raad laat volledlge en juiste rckenmg hou van alle

bedrae wat hy ontvang of uitgee.
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(3) The board shall cause to be _prepar~d. in t:ac~ year a
statement of its income and expenditure during its last pre
ceding financial year and a balance sheet showing__its ~nancial
position at the end of that financial year, a11d sh_all, after such
statement and balance sheet have been audited by an auditor
appointed by the board, cause copies thereof to be transmitted
to every member of the board and to each _soci_ety and each of
the bodies referred to in paragraph (b) of sub-section (3) of
section twenty-three, and also to every person registered as an
account-ant and auditor in terms of this Act.

(4) (a) The Minister may, out of moneys appmpriated by
Parliament for the purpose advance to the board such
amounts not exceedi_ng o~e thousa,n,d _pounds as he
may deem necessary in order to enable it to carry out
its functions.

(b) Any such advance shall be made on such conditions
and shall be repayable at such times as the Minister
may determine.

12. (I) There shall be payable to a member of the board or
a committee of the board, including any person appointed as
an alternate to any such member (not being a member or person
in the full-time service of the State), such remuneration for
services rendered by him in connection with the work of the
board and such allowances to cover expenses reasonably
incurred by him in the performance ofhis duties as a member of
the board or of any such committee, as the board may, with the
approval of the Minister, determine. ·
(2) A member of the board or any such committee, who is

in the full-time service of the State, may, in addition to his
remuneration in respect of such service, receive such remunera
tion for special services rendered by him to the board, as may be
determined by the Minister on the recommendation of the
Public Service Commission, but not exceeding an amount
recommended by the board.
(3) Any remuneration or allowances which may become

J)ayable _under sub-section (I) or (2), shall be paid out of the
funds of the board.

(4) The board shall refund to the Minister any transport or
subsistence allowances paid out of public funds to a member of
th_e board appointed in terms of paragraph (a) of sub-section
(!)_of section three, or a person -designated by such member
under sub-_section (5) of that section io act in· his stead, or a
member of a committee of the board (not being a member of
the board), who is in the full-time service of the State, whilst
engaged in connection with the business of the board or·a com
mittee thereof.

13. (!) The Minister shall establish an advian aav,sory committee
to_ be knc>_":'n. as_ t~~ Accounta11t~'Registration Advisory Com:
~tt.ec,. ~vhi_ch sha)I consist of five members to be appoi~i.;-d
by the Minister, of whom一

(a) one s~all b~ an_ a.~".oca_te o_f not less than ten years'
standing who shall be the chairman of the committee:

(b) 011e shall be a person in the full-time service--~:(1h;
State who is charged with the adminim1mstration of a law
咖ch providesJor the _approval by such perso;;.;(th~
appomtment of an audItor in respect of any busmess
regulated by such law;

(c) t:"o sh_all be persons selected by the Minister from a
hst of persons whose names have been submitted to
him by the four societies; and

(d) ~ne. sh_'.111 be a pers':n. selected by the Minister from
hsts ofpersons, not bemg members ofa society, whose
na_mcs _have. been submitted to him b
referred to in paragraph (b) of y the bodies
section twenty-three. sub-section (3) of

(2). In t_he case of a member of the advisor
ferred to in paragraph (c) or (d y commlltee re-
be an alternate appointed in tti(（ ） of sub-section (l)，there shall
and a member of the advisor e same manncr as such member,

Y c_ommittee referred to igraph (a) or (b) of that sub-section m para-
the Minister, designate a may, with the consent of

person to act as a
adv(s_ory committee in hii stead, member of the
unable to act. whcnever such member is

(3) The proV1SIOns ofsub-scctions (3) and (4) of ·
shall m~tatis mutandis apply in section three
mcnt of a mcmbcr of thc advisorconnect10n with the appomt-
paragr_aph (c) or (d) of sub . y commIttce referrcd to m-section
prnvis_ions of s~b-section (7) of th~ fl(l) of this scction, and the
mutatis muta11dis mtmentionedapply in section shall
comm1ttee. respect of all members of such
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(3) Die raad moct clkc jaar'n staat van sy inkomstc en uit
gawe vir sy laastc voorafgaandc bockjaa 「,en'n balansstaat
aantoncnde sy gcldclike tocstand aan die end van daardic
boekjaar laat opstcl, en moct, nadat bcdocldc staat en balans
staatgcouditccr is deur'n ouditcur war die raad aanstcl,
afskriftc daarvan laat stuur aan clke lid van die raad en aan
clke gcnootskap en elkc liggaam waarna in paragraaf (b) van
sub-artikcl (3) van artikcl drie-e11-twi11tig verwys word, asook
aan clke persoon wat kragtcns hicrdic Wet as'n rckcnmccstcr
en ouditcur gcregistrecr is.
(4) (a) Die Minister kan uit gelde dcur die Parlement vir

daardie doel tocgestaan bcdrae tot hoogstcns duisend
pon? _aan die raad yoorskict, s'?os hy _no_dig ag om die
raad in staat te stel om sy werksaamhcde te verrig.

(h) So'n voorskot word tocgcstaan op die voorwaardcs
en is terugbetaalbaar op die lye wat die Minister
bepaal.
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12. (I) Daar word aan'n lid van die raad of'n komitcc Bcs_oldiging_c~
van die· raad, insluitcnde'n pcrsoon wat as plaasvcrvangcr !'.::!".':.'.~3!'._lede
van so'n lid aangestcl is, maar nic so'n lid of pcrsoon wat in die van raad en

komitecs.voltydse <liens van die Staal is nic, sodanigc bcsoldiging vir
dienste in verband met die werk van die raad dcur hom gclcwcr
en sodanigc toclaes om uitgawcs te dek wat rcdclikerwys dcur
horn aangcgaan is in vcrband met die vcrrigting van sy pligte
as lid van die raad of van so'n komitec, bctaal as wat die raad
met gocdkcuring van die Minister bcpaal
(2)'n Lid van die raad of so'n komitee, wat in die voltydsc

diens van die Staal is, kan bcncwcns sy besoldiging ten opsigte
".~" daa~die ~icns, soda!'igc bc_sold_iging ontvang _yir _ spcsiale
如nste dcur horn aan die raad gelcwcr as wat die Minister
op aanbeveling van die Staalsdicnskommissie mag bcpaal, maar
nie'n hoer bedrag as wat die raad aanbeveel nie

(3) Enige besoldiging of toelaes wat ingcvolgc sub-artikel (I)
of (2) bctaalbaar mag word, moct uit die fondsc van die raad
betaal word.

(4) Die raad moct aan die M血ster die reis- en vcrblyfloclacs
terugbetaal wat uit Staatsgelde betaal word aan'n lid van die
raad kragtens paragraaf (a) van sub-artikel (I) van artikcl drie
aangcstel, of icmand kragtcns sub-artikel (5) van daardie artikcl
deur so'n lid aangewys om in sy plek op te tree, of'n lid van'n
komitee van die raad (wat nie lid van die raad is nic), wat in die
voltydsc dicns van die Staat is, tcrwyl hy bcsig is met die sake
van die raad of'n k9mitcc van die raad

13. (I) Die Minister stcl'n adviscrcndc komilcc in, gcnocm IpJtclling_~~n
die Adviserendc Komitee vir die Registrasic van Rckcnmccsters Adviscrende

:" •• Komitce vir diewat bcstaan uit vyf lcdc dcur die Minister aangcstcl, van wie—RcgIStrasic van
(a) ecn'n persoon moct wees wat minstcns ticn jaar. Rekenmccstcrs.

advokaat is en voorsittcr van die komitcc moet wees;
(b) een'n pcrsoon in die voltydsc diens van die Staal

moct wees wat bclas is met die uitvocring van'n wet
waarin bepaal word dat bcdoelde pcrsoon die aan
stelling van'n ouditcur vir'n bcsigheid deur daardie
wet gereel, moct gocdkeur;

(c) twee persone moet wees dcur die Minister gekies uit
'n lys van pcrsone wie se name dcur die vier genoot
skappc aan hom voorgele is; en

(d) ccn'n pcrsoon moct wees dcur die Minister gekies_ uit
lystc van _pcrsonc w~t ni~ lcde van'n0,~~nootsk~p
is nic en wic sc name deur die in parngraaf (b) van sub
artikcl (3) van artikel drie-e11-twi111ig bcdoclde liggame
aan horn voorgelc is

(2) In die geval van'n in paragraaf(c) of(d)van sub-artikel {I)
bcdocldc lid van die adviserende komitec word'n plaasvervangcr
op dicselfdc wysc as daardic lid aang_estcl, en'n i11 parai;raaf (<;)
of (b) van daa-rdie sub-artikel bedoeldc]id van die advisercnde
komitee kan met toestemming van die Minister'n pcrsoon
aanwys om in sy plek as lid van die adviserende komitec op tc
tree,vannecr bc:doeldc lid r.ie self kan optrcc n比

(3) Die bcpalings van sub-artikcls (3) en (4) van artikel,:Irie
IS,;,~tat is muimrdi.'i'van toepassing in verband met. die aanst~lli!1g
;;;~-'n in paragraaf (c) ci (</) van sub-art_ikel {I) _va_n hi~rdic
~~tikel bcdoclde'lid va;,,die aclviscrendc komitee, en die bepalinl)s
van sub-arIIKel (7) van ecrsgenocmde arlIKel is m/1/a/IS I,l/1/aII(I/S
van toepassmg ten opslgtc van allc lcde van so'n komItec.
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19. __It sha!! be _the _function of_ the advisory committee to
invc_stigate all applications for registration as accou~t~~t; and
auditors under lhlS Act which may be refcrrcd to it by the
board, and to advISC and make rccommcndations to the board
in regard to such applications

20. The advisory committee shall be abolished with effect
from a dalC to bc fixcd by the Minister aftcr consultation with
the board, not being later than eighteen months after the com
mencement of this Act

21: {!) The board shall have power一
(a) to appoml such servants and to acquire or hire such

movable or immovable Prol'_erty as it may considernecessary for the effective
(b) to determine th performance of its·functions;

e pr9c~d'!rc at meetings of the board
or any_committee of the board;

{c) to regulate. service undcr-;;iiacs of
prescribe the fees which shall-b clerkship arid to
In respect of the reei e payable to the board

registration of such articles;

General powers
of board.

Duration of
advisory
committee.

Functions of
advisory
committee.

Staff,
accommodation
aod equipment of
advisory
committee.

Remuneration
and allowances
of members of
advisory
committee.

Tenure of office 14. A member of the advisory committee, and any alternate
by members ofad- to any such member, shall hold office during the Minister's
visory commit!心．pleasure, and whenever any such member or alternate vacates

his office, the Minister may, subject to the appli<:~_bl~ provisions
of section thirteen, appoint another person to fill the vacancy.

15. (I) The first meeting of th~ a~v!sor:i: c~11;m[ttee shal_l b_1'.
held at a time and place to be fixed by the Minister,_ and all
subsequent meetings- thereof shall,_ subject_to_the provi_sions of
sub-section (2), be-held at such times and places as the com-
mittcc may determine.
(2) The-chairman of the advisory_commi~tee: ~~y at any tjme

cail a special meeting of that committee to be held at such time
and place as he may determine.

(3)° The advisory ·committee may, subject to the approval of
the Minister and to the provisions of this Act, make rules_ as
to the procedure at meetings of the committee_and such <?ther
matters as may be necessar·y or expedient for the proper func
tioning of the committee.

9uorum, m~jority 16. (I) The quorum for a meeting of the advisory committee
decision and
chairman's shall be four persons entitled to be present and take part in
casting vote. the proceedings thereat.

(2) All meetings of the advisory committee shall be presided
over by the chairman, or, in his absence, by the person designated
by him in terms of sub-section (2) of section thirteen.
(3) All questions arising at any meeting of the advisory

committee shall be decided by a vot<; of the majority of the
members thereof present at that meeting: Provided that in the
event of an equality of votes the person presiding at the meeting
shall have a casting vote in addition to his deliberative vote.

17. (I) There shall be payable to a member of the advisory
committee, including a person appointed as an alternate to
any such member or designated by the chairman of the com
mittce to act in his stead (not being a member or person in
the full-lime service of the State), such remuneration and allow-
ances in respect of his services as may be determined by the
Minister on the recommendation of the board.
(2) A member of the advisory committee who is in the full

time service of the State, may receive such remuneration for
his services as such a member, in addition to his remuneration in
respect of his employment by the State, as may be approved
by the Minister on the recommendation of the Public Service
Commission, but not exceeding an amount recommended by
the board.
(3) Any remuneration or allowances which may become

J)ayable _under sub-section (I) or (2) shall be paid out of the
funds of the board.

(4) The provisions of sub-section (4) of section twelve shall
mutatis mutandis apply in connection with any subsistence and
tran_spo~t __allowances_ paid_ out of public funds to any person
in the full-time service of the State who is a member -of the
advisory_committee_. or _has been designated by such member
under sub-section (2) of section thirteen to act ·in his stead

18. The board shall at its own expense make available to the
advisory ~ommittee. such _clerical and other assistance, office
accommodation and equipment, and other facilities ·as the
:ommittee may require for the proper performance of its
functions

Meetings of
advisory
committee.
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14.'n Lid van die adviserendc komitee, en'n plaasvcrvangcr Ampstcrmyn van
van so'n lid, beklee sy amp solank <lit die Minister behaag,-cn (c_~c:_v,a_n,advi:
wanneer so'n lid of plaasvervanger sy amp ontruim, kan die scrcnde komilce.
Mi~is~er met inagneming van die tocpaslikc bepalings van
arlikel dertie11'n ander persoon aanstel om die vakature-tc vul

15. (I) Die eerste vergadering van die adviscrcnde komilec V_ersa1crin贮

word gehou op'n tyd en pick wat die Minister vasstcl en allc van adviscrcndc
daarnpvolgende vergaderings daarvan word, bchoudcns die komitcc.
bepaling_s van sub-aitikel (2), gehou op die tye en plekke wat
die komitee bep?al.
(2) Die voorsittcr van die adviserendc komitee kan te enigcr

tyd'n buitengewonc vergadering van daardie komitce bele,vat
gehou_word op die tyd en pick wat die voorsitter bepaal.

(3~ Die advisercnde_ komitce _kan! ond_erworpc aan die gocd
keuring van die Minister en die bcpalings van hierdie ~wet,
湿Is uitvaardig aangaande die prosedure op vcrgaderings van
die komitee en die ander aangclccnthede wat nodig of raadsaam
mag wees sodat die komitee sy wcrksaamhcdc behoorlik kan
uitvoer.
16. {I) Die kworum vir'n vergadering van die adviscrendc Kworum,

komitee is vier persone wat geregtig is om tecnwoordig te wees'-'~:".'..d_e!_h~_i:l!b:sl皿
en aan die verrigtings daarop dee! le necm. en VOOCSIUCr SC

bcslisscnde stem(2) Alic vergaderings van die adviserende komitcc word gchou
ondcr voorsitterskap van die voorsittcr of, in sy afwcsigheid,
van die pcrsoon wat hy kragtcns suh-artikel (2) van artikcl
dertien aangewys bet.
(3) Alie vraagstukke wat op'n vcrgadering van die adviscren

de komitee ontstaan, word beslis dcur'n meerderheidstem van
die lede wat op die vcrgadering aanwcsig is: Met dicn verstandc
dat by'n stakingvan stemme die persoon wat op die vcrgadering
voorsit benewens sy beraadslagendc stem ook'n bcslissende
stem het.

17. {I) Daar word aan'n lid van die adviscrende komitce, !3::.~~~igi_n_!l,~~
insluitende'n pcrsoon wat as plaasvcrvangcr van so'n lid,-l toelacs van ledc

van adviserendeaangestel is of dcur die voorsitter van die komitee aange,vys kcimltee:
is om in sy pick op te tree, maar nic'n lid of persoon in die
voltydse diens van d!~ Staat_ nie, ~odanige ~eso)~i_gi_ng en loelaes
ten opsigte van sy dienstc betaal as wat die Minister op aan-
beveling van die raad bepaal.
(2)'n Lid van die adviserende komitee wat in die voltydsc

diens van die Staat is, kan, benewens sy besoldiging in die diens
van die Staal, sodanige besoldiging vir sy dicnstc as so'n lid
ontvang as wat die Minister op aanbevcling van die Staatsdiens
kommissie goedkcur, maar nie'n hoer bedrag as wat die raad
aanbeveel nie.
(3) Enige besoldiging of toelaes wat ingevolge sub-artikel {I)

of (2) verskuldig mag word, moet uit die fondse van die raad
betaal word.
(4) Die bepalings van sub-artikel (4) van artikel IIVaalf is

mutatis mutandis van toepassing ten opsigte van onderhouds
en vervoertoelaes uit Staatsgcldc belaal aan'n pcrsoon in die
voltydse diens van die Staal wat lid is van die adviserendc
komitee of wat ingevolgc sub-arlikel (2) van artikcl derlie11
deur so'n lid aangewys is om in sy plek op le tree

18. Die raad stel op eie koste aan die adviscrcnde komitce fcrsoncc~
die klerklike en ancler hulp, kantoorruimte en toerusting en ~.:'..".'.?.?!:':~i~t: en
ander geriewe beskikbaar wat die komitee vir die behoorlikc tocrusting van

adviscrende
verrigting van sy wcrksaamhcde nodig hcl. komitce.

19, Die taak van die adviserende komitee is om ondersoek Werksaamhedc
in te stel irr verband met alle aansoeke om registra、ie as rekcn- van adviserende
meesters en ouditcurs ingcvolge hierdie Wet wat die raad na die komitee.
komitee magverwys, en omdie raad met belrek肚ng tol sodanigc
aansoekc van advies te dien en daarorntrent aan die raad aan
bevelings te docn.
20. Die adviscrendc komitee word afgeskaf vanaf'n datum L~wensdu)lf van

wat die Minister na bcraadslaging met die raad bepaal, maar adviscrende
nie later nie as agtien maandc na die inwcrkingtreding van komi也
正crdie Wet.
21. {I) Die raad is bevoeg—

(a)'om die dienaars aan te stel en die roercnde of va~go~d Algemeoe
aan te skaf of te huur wat die raad vir die doeltrcffcnde bevoegdhcdc

van raad.
verrigling van sy wcrksaamhedc nodig a_g;

(b) om die p~oscdurc op vergaderings van·d1c raad of'n
komitce van die raad te bepaal;

{c),;~ -di~ns onder leerkontrak · te re七I en. on:i d\e geld;
,vat ten opsigte van rcgistrasie van so'.n l~erkontrak
aan die raad betaal moct word, voor te skryf;
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(d) to prescribe the fees which shall be _payable to the board
in· respect of the registratio_n _of any person as an
accountant and auditor, and the annual fees which
shall be payable to the board by any person so long
as he remains registered as an accountant and
auditor;

(e) to prescribe or conduct or I!)ake arrangements for
the conduct of examinations· for articled clerks or
other persons;

(f) to prescribe the degrees, diplomas and other qualifi
cations which shall entitle any person to exemption
from compliance with any of the requirements to be
complied,vith by persons desiring to be registered as
accountants and auditors;

,n the part of an accountant
如this Act shall constitute
1d to determine the method
s of unprofessional conduct
luding fines, removal from
,n from practice for such
, determine, which may be

ay consider expedient for the
ity, the enhancement of the
mt of the standards of pro
户accountants and auditors

and to encourage research in connection with problems
relating to any matter affecting the accounting pro
fession:

(i) t;-;~;i~t in the provision of educational facilities for
articled clerks and other persons desiring to become
registered as accountants and auditors; and

U) gener?lly to exercise the powers and perform the
functions and duties specified in this Act.

(2) The board shall maintain separate registers in respect of
articles of clerkship and of accountants and auditors registered
under this Act, and such other registers as it may deem fit and
~ny such ~egister shal_l at.'.11\ reas_o_nable times be op~n t~
inspection by any member of the public upon payment of such
fees as the board may prescribe.
(3) _Any provision madc by virtue of paragraph (e), (f) or

(g) of sub-section (!), or any fees prescribed by virtue of sub
section (I) or (2), shall be subject to the approval of the Minister
and shall be made known by him by notice in the Gazette.

22. After the expiration of a period of six months from the
commencement of this Act, or such further period as the board
may in any particular case allow—

(a) no person shall engage in public practice as an ac
countant or auditor or hold himself out or allow
himself to be held out as an accountant or auditor in
pu_bli~ pr~clice, or use _any_designation or description
calculated to create the impression that he is an
accountant or auditor in public practice, unless he is
registered as an accountant and auditor in terms of
this Act; and

(b) no person other than an accountant and auditor
registered under this Act shall accept an appointment
or act as an auditor where the appointment of an
~uditor or the performance of an audit is required by
law:

Provided that nothing in this seetion shall be deemed to
prohibit一

(i) ~~!__P,~':_so~-e~ployed exclusively at a salary and not
carrymg on business on his own account, from
describmg himself as an accountant or internal
auditor m re1ation to the undcrtaking in which he
is employed; or

(ii) a~l:'_member of a club, iinstitution
which is notcarried on ·with ~--~i or association
a_ctml\_a~ auditor of such club, i

view to profit, from
tion, if he receives no institution or associa-

fee or other
his services; or consideration for

(iii) any person from
as a_ ~ec_retary,_ bookkeeper

l'~actising and describing himself
(iv) any Mimster of State Ad. ．

or cost consultant; or
with the administration of,_ Aa~1111strator or oiliccr charged

any law, f
authorizing or approving ;;(t;;;, , t rom appointing or
person not registered appoint~ent _of a叨

as an accountant and auditor in

－
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(d) om die gcldc wat ten opsigtc van die rcgistras,c van
cnigicmand as'n rckcnmecster en ouditcur aan die
raad betaal mocl word, en die jaargclde wat dcur
enigiemand aan die raad bctaal moet word solank hy
as'n rckcnmcestcr en ouditcur gcrcgistrccr bly, voo-,
le skryf;

(e) om eksamens vir klerke ondcr lccrkontrnk of andcr
persone voor tc skryf of af tc nccm of vir die afnecm
daarvan reclings tc trcf;

(f) om die grade, diplomas en andcr kwalifikasics voor te
skryf uit hoofdc waarvan cnigicmand gcreglig is op
vrystclling van voldocning ann cnigc vcrcistes \\;aaraan
pcrsonc wat verlang om as rckcnmccstcrs en ouditcurs
geregistrcer te word, mocl voldoen;

(g) om voor le skryf hocdanigc gedrag in die gcval van
'n kragtens hierdie Wet geregistreerde rekenmeester en
ouditeur onprofessionelc gcdrag uitmaak, en om die
mctode waarvolgens bcweerde onprofessioncle gcdrag
ondersoek moet word, en die strawwc, insluitende
boetes, skrapping van die register of skorsing van
praktyk_ vir ~o'n tydperk_'.ts wat die raad ~vasste:1, wat
ten opsigte daarvan opge!e mag word, tc bepaal;

(/,) om die stappc te docn wat die raad raadsaam ag vir
die handhawing van die intcgritcit, die verhoging van
die status en die vcrbetering van die standaard van
professioncle kwalifikasies van rekcnmcestcrs en
ouditeurs, en om navorsing aangaande vraagstukkc in
vcrband met aangclccnthcdc wat op die beroep van
rekeningkunde betrekking her, aan te moedig;

(i) om hulp tc vcrlcen in verband mel die voorsicning van
opvoedkundigc fasilitcite vir kkrkc onder leerkontrak
en andcr personc wat vcrlang om as rekenmecsters
en ouditeurs geregistrccr tc word; en

U) om oor die algemeen die bcvocgdhede uit tc ocfcn
en die werksaamhcde en pligte tc verrig wat in hierdie
Wet uiteengcsit word.

(2) Die raad hou aparte registers ten opsigte van lecrkontrakte
en van rckenmecsters en ouditeurs wat ingevolge hierdie Wet
geregistreer is, en sodanige ander registers as wat die raad
goedvind, en so'n register moet op alle redclike tye bcskikbaar
wees vir insae deur enige lid van die publick teen bcta!ing van
die geldc wat die mad mag voorskryf.
(3) Enige voorsiening wat kraglens paragraaf (e}, (f) of (g)

van sub-artikel (J) gcrnaak, of gclde wat kragtcns sub-artikel (l)
of (2t voo_rgeskryf word, _is _onderwoq,c aan die gocdkeuri!'g
van die Minister en word dcur horn by kennisgcwing in die
Staatskoeralll bckcndgemaak

22. Na afloop van'n tydpcrk van scs maandc vnnaf die Vcr_bo~ van
inwerkinglreding van hierd.ie ·wet, of so ·n vcrdcr tydpcrk as ~~~~\!':'..:'5
wat die raad in'n besonderc geval mag loclaat一 openbare

rekenmeester en
(a) mag niemand opcnbnrc praktyk as'n rckcnmccstcr of ouditeur dcur

ouditeur bcocfcn of homsclf as'n rckenmcester of ongcrcgi5lrecrdc
ouditeur in openbare praktyk voorcloen of toelaat dat persoon.
hy aldus voorgedocn word of enige benaming of
beskrywing gebruik wat bercken is om die indruk te
verwek dat hy'n rekcnmecstcr of ouditeur in openbare
praktyk is nie, tcnsy by kragtens hierdie Wet as'n
rekenmeester en ouditeur geregistrecr is; en

(b) mag nicmand anders as'n kragtcns hierdie Wet
gercgistreerde rekenmeester en ouditeur'n aanstelling
as ouditeur aanvaar of as ouditcur optrce waar die
aanstelling van'n ouditcur of die uitvoering van'n
ouditering by wet vereis word nie:

Met dien verstande dat die bepalings van hicrdie artikel nie
geag word te belct dat一

(i)'n persoon wal in dicns is uitsluitlik teen'n salaris
en wat nie vir eic rckcning sake doen nie, homself
as rekenmeester of intcrnc ouditeur bcskryf in verband
met die onderneming waarin hy in <liens is nie; of

(ii)'n lid van'n klub, inrigting of vcrcniging wat nic met
die oog op wins gedryf word nic, as ouditcur van
bedoeldc klub, inrigting of vercniging optree nie, mits
hy gccn loon of -ander vergoeding vir sy dicnste
ontvang nie; of

(iii) iemand~as'n sekretaris, boekltouer of k_o_nsultercn.?e
kosteberekenaar praktisccr en homsclf as sulks
beskryf nie; of

(iv) ＇n Staatsministcr, Administrat.eur of'n bcampte bclas
met die uitvoering van'n wet, iemandwat nie kr~gtens
hierdie Wet as'nrekenmeester en ouditeur geregislreer
is nie, as ouditeur ten opsigte van'n onderneming



22

Registration of
accountants
and auditors.

Official Gazelle, 20th July, 1951

tcm1s of this Act, as auditor in _respect of any under
taking regulated hy that law where in the opie opmion of
such Minister or o伍cer a pe~son so registered is not
readily available or by reason of the nature of the
audit required or the amount ofwork involved therein
or any other circumstances contemplated by such law,
the appointment of a person so registered is not
warranted; or

(v) the Controller and Auditor-General from appointing
any person not registered as an accountant and auditor
under this Act as an auditor Lo carry out on his behalf
any audit w扣ch he is in terms of any law required to
undertake; or

(vi) a person who has been appointed or whose appoint
ment has been authorized or approved in terms of
sub-paragraph (iv) or (v) from carrying out any audit
in respect of the undertaking in respect of which he
has been so appointed or in respect of which his
appointment has been so authorized or approved

23. (]) Any person who desires to be registered as an
accountant and auditor shall in w「iting lodge with the board an
application for such registration accompanied hy the prescribed
fee and such information as the board may require.
(2) If after consideration of any such application, the board

is satisfied that the applicant一
(a) is not less than twenty-one years ofage and is ordinarily

resident in the Union;
(b) has, except to the extent to which he has been exempted

therefrom in terms of this Act, served under articles of
clerkship for the prescribed period and passed the
prescribed examinations,

the_ boar~ shall\. subject to the provisions _of s~b-secti~n. (6),
register the applicant as an accountant and auditor and issue
to him a certificate of registration in such form as it may
prescribe.
(3) Any person who at the date of commencement of this

Act一
(a) was a member in good standing or was qualified to

become a member of a society; or
(b) was a member in good standing of—

(i) any branch of the Society of Incorporated
Accountants and Auditors established in the
Union;

(ii) the South African branch of the Association of
Certified and Corporate Accountants;

(iii) tbe Institute of Accountants of South Africa,
Limited; or

(iv) the Association of Practising Accountants of
South Africa,

and who bad been such a member on the first day of
January, 1950; or

(c) was resident in the Union and had passed a final
examination, considered by the board to be of a
sufficicnUy high standard, conducted by any organized
body of accountants and auditors and, had bad not
less than five years'practical experience, considered
by the board to be of a sufficiently varied and satis
factory na_ture, in the o币ce of a person who practised
as a_ J)Ublic ac_counta_nt or in an accounting- practice
carricd'?n by hi_ms:'lf; or

(cl) was serving or had completed service in the Union
with a member. of_a.society or of a body mentioned
in paragraph (b) of this sub-section, under articles of
clerkship _which have subsequently been rcgistercd with
thc board as provided in paragraph (b) of sub-section
~4), or (wl~er:. s_uch articles~ had been completed)
in respect_ of which notice has been given to the· board
as. p~ovided in the lastmcntioncd- paragraph, and
who has一
(i) in the_ cas~ of a person who was serving or had

c~mplctcd scrvicc under articles with a-member
of_ a. society, satisfied the requirements for ad
mission to that society; or

(ii) in the_ case of a person who was serving or had
completed service under articles with a-member
of any_ such body satisfied the requirements for
admission to that body, in accordance with its
constitution and bye-laws as in force on the first
day of,January, l950; or

(e) was _resident in the Union and was registered as a student
wit~ ~ny of the bo~ies referred to in paragraph (b),
and who was so registered on the first day ofJanua'r,i,;

、

＿
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wat deur bedoclde wet gcrccl word, aanstcl, of sy
aanstelling as sulks magtig of goedkcur nic, indicn
volgens mening van bedoelde Minister of bcamplc
'.n aldus iieregistr_eerde pcrsoo11 nic gcredelik~es伈kbaar
is nie of, met die oog op die aard van die vercistc
ouditcring of die hoeveclheid werk daarby betrokke
of ander omstandighedc in bcdoelde wet beoog, die
aanstelling van'n aldus gcregistrcerde persoon rue
geregverdig is nie; of

(v) die Kontrolcur en Ouditeur-generaal'n pcrsoon wat
nie kragtens hierdie Wet as rckenmeester en ouditcur
geregistreer is nie, as ouditeur aanstel om namens
horn'n ouditering wat hy ingcvolge enige Wet moct
onderneem, uit tc voer nie; of

(vi)'n persoon wat kragtens sub-paragraaf (iv) of (v) aan
gcstcl is of wie sc aanstclling daarkragtcns gemagtig
of goedgekeur is,'n ouditcring uitvoer ten opsigtc
van die _onder~eming ten opsigte waarvan hy a_l~us
aangestel is of ten opsigte waarvan sy aanstclling
aldus gemagtig of goedgekeur is nie.

23. (1) Jcmand wat bcgcrig is om as rekenmecster en ouditcur R~gistrasic van
geregistreer te word, moct'n skriftelikc aansock om sodanige ~<;_k~~~,~':_rs
registrasie, vergesel van die voorgeskrewe geld en sodanige en ouditeurs.
inligting as wat die raad mag verlang, by die raad indien.

(2) lndien die raad na oorwcging van so'n aansock oortuig
is dat die applikant一

(a) minstens een-en-twintig jaar oud en gewoonlik in d记

U_nic woo_nagtig is;
(b) behalwc vir sovcr by kragtens hicrdic Wet daarvan

vrygestel is, vir die voorgeskrewe tydperk onder leer
kontrak gedien en in die voorgcskrewc eksamens
geslaag bet,

moet die raad, behoudens die bepalings van sub-artikel (6),
die applikant as'n rekenmcestcr en ouditeur rcgistreer en aan
horn'n registrasicsertifikaat in die vorm wat die raad voorskryf,
uitreik.
(3) Iemand wat op die datum van inwerkingtrcding van

hierdie Wet—
(a)'n volgeregtigde lid van'n genootskap was of bevoeg

was om lid daarvan te word; of
(b)'n volgeregtigde lid was van—

(i)'n tak van die,,Society oflncorporated Account
ants and Auditors" wat in die Unie gevestig is;

(ii) die Suid-Afrikaansc tak van die,,Association
of Certified and Corporate Accountants";

(iii) die Jnstituut van Rekcnmccstcrs van Suid-Afrika,
Beperk; of

(iv) die Vcreniging van Praktisercnde Rckenmeesters
van Suid-Afrika,

en wat op die ccrstc dag van Januarie 1950 so'n lid
was; of

(c) in die Unie woonagtig was en geslaag hct in'n eind
eksamen, deur die raad van voldoendc hoe standaard
gcag, wat deur'.n georg':niscerde _liggaam _van rcken:
meesters en ouditcurs afgcncem is, en minstcns vyf
jaar praktiese ervaring, dcur die raad van voldocnde
verskeidenhcid en hevrcdigende aard geag, gehad bet
in die kantoor van'n pcrsoon wat as'n openbare
rekcnmecster gepraktisccr het of in'n rckcnmeesters
praktyk dcur horn vir cic rckcning bcoefen; of

(cl) in diens was of sy dicnstydperk uitgedien het in die
Unie by'n lid van'n genootskap of van'n liggaam
genoem in paragraaf (b) van hierdie sub-artikcl, onder
lcerkontrak wat daarna volgens voorskrifvan paragraaf
(b) van sub-artikel (4) by die mad gcregistrccr is, of
(waar die dicnstydperk ondcr so'n lcerkontrak reeds
uitgcdien was) ten opsigtc waarvan volgcns voorskrif
van laasgenocmdc paragraaf aan die raad kcnnis gcgee
IS, en wat—
(i) in die gcval van'n persoon wat in dicns was of

sy dienstydperk uitgcdicn het onder lecrkontrnk
by'n lid van'n genootskap, aan die vereistcs vir
toelating tot daardie genootskap voldoen het; of

(ii) in die gcval van'n pcrsoon wat in diens was ~f
sy dieristydperk uitgedicn het onder leerkontra_k
by'n lid.van so'n liggaam, aan die vcrcistes vir
toelating tot daardie liggaam volgens die re七Is en
verordenings daarvan soos van krag op die eerste
dag van Januaric 1950 voldoen het; of

(e) in die Unie woonagtig en as student geregistreer was
by een van die liggamc in paragraaf (b) bedoel, en wat
op die ccrste dag van Januarie 1950 aldus gcregistrcer
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I 950, and has on or _be[or_e the thirty-first day of
December, 1954, satisfied the req11irements for ad
mission to that body in accordance with its consti
tution and bye-laws_ as in force o_n the first day of
January, 1950, and has on or before the thirty:first
day of December, 1956, had _not le_ss than five years'
practical experience in the office of an accountant in
public practice _which in !he opiI?ion ~ the _advisory
committee or of the board was of a sufficiently varied
and satisfactory nature; or

(f)was engaged in the Urtlon in the performance of work
which in the opinion of the advisory committee con
stituted public practice as an accountant and auditor,
and who was so engaged on the first day of January,
1950,

shall be deemed to have complied with the requirements of
paragraJ)h (b)_of s_ub-_section (2~, and for !~e pU9'0Se of para~
graph (a) or (b) of this sub-section, a certificate from a society
or a body referred to in the lastmentioned paragraph that any
person is a member in good standing of such society or body,
shall be accepted by the board as proof of such membership
and standing
(4) No person shall be registered as an accountant and auditor

by virtue of the provisions of sub-section (3), unless一
(a) in the case of a person referred to in paragraph (c)

or(f)of that sub-section, he has applied to the board
to be so registered within s坎months after the com
menccmcnt of this Act, or within such further period
as the board may in any particular case allow; or

(b) in the case of a person referred to in paragraph (d) or
(e) of that sub-section, he has applied to the board for
the registration of his articles of clerkship or, if such
articles bad been completed at the commencement
of this Act, has given written notice to the board
accordingly, or has applied to the board for registra
tion as a student, as the case may be, within - three
months after such commencement, or within such
further period as the board may in any particular
case allow, and has subsequently, wit!五n six months
after having satisfied the requirements applicable in
his case, as set out i11 the relevant paragraph~ or within
such f11rtber period as the board may in any particular
case allow, applied to the board for registration as an
accountant and auditor.

(5) The board may, in the case of a person referred to rn
paragraJ)h (d) or (e) CJf sub-s_ection (3), accept the passing of
an examination prescribed by it and compliance with such other
r~quirements as_ it may determine as equivalent to compliance by
that person with the requirements - set out in the relevant
paragraph: Provided that the requirements so determined shall
n~t, in _the ~_:1_se. of a_ person referred to in paragraph (d) of
sub_-section _(3) jnclude a_ rcquir_cment that such person. serve
u.ndcr_ article~ for_ a p~riod _w_hich, t_ogether with any period
already served under the articles registered with the board in
~erms -~f_ paragraph (b) of sub-section (4), exceeds the period
for which such person was required to serve under such last
mentioned articles.

(6) Tl1e board shall not register any person as an accountant
and auditor under this section—

(a) if he has at any time been removed from an office of
~rust _on account of misconduct; or

(b) i~ he has at an~ time_ been convicted of theft, fraud,
forgery or uttering a f':'rged ?Ocumcnt or perjury; and
sentenced in respect thereof to io imprisonment without
the option of a fine or to a fine excceding twenty-five
pounds; or

(c) if he is of unsound mind,
and may refuse so to register any person who is an unrchabili
tatcd insolvent or who has entered ·into an arrangement with his
creditors.
(7) T\:c boa!d shall cancel the registration as an accountant

and auditor of any pcrson who subscquent to hIS rcgistration
becomcs subJCCl l0 any of the disqualifications menuoncd in
paragraph (a) ， （b) or (c) of sub-secuon (6)，and may cancel the
registration of any person whose estate'is sequestrated or who
~n_t~~s_ 111t~_a11_a~rangemcnt with his _cr_editors or whose regis
tration was made in error
proved to be false or on information subsequently

＿
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was, en op of voor die ccn-en-dcrtigstc <lag van
Desembcr 1954 aan die vcrcistes vir toclating tot daar
die liggaam ingevolgc die reels en vcrordenings daarvan
soos van krag op die cerste dag van Januarie I 950
voldoen het, en op of voor die ecn.cn-dcrtigstc dag
van Desembcr 1956minstens vyfjaar prakticsc ervaring
in die kantoor van'n rekcnmcesler in openbare praktyk
opgedoen het wat volgcns die mcning van die adv卜

serende komitec ofdie raad van voldocndc vccskeiden
heid en bevredigende aard was; of

(f)in die Unie besig was met die verrigting van wcrk
wat volgens die mening van die adviscrcndc komitec
opcnbarc praktyk as'n rekenmccster en ouditcur uit
gemaak het, en wat op die cerstc dag van Januarie 1950
aldus besig was,

word geag aan die vereistcs van paragraaf (b) van sub-artikcl (2)
te voldocn het, en by die toepassing van paragraaf (a) of (b)
van hierdie sub-artikcl, word'n scrtifikaat van'n genootskap
of'n in laasgenocmde paragraaf bedoclde liggaam, dat'n
persoon'n volgeregtigde lid van danrdie genootskap of liggaam
is, deur die raad as bewys van sodanigc lidmaatskap en vol
geregtigheid aanvaar.
(~) _Ni<:mand. word uit hoofde van ~ie bcpalings var. su_b

artikel (3) as'n rckenmecstcr en ouditeur geregistreer nic,
tensy一

(a) in die gcval van'n persoon in paragraaf (c) of (/)
van daardic sub-artikel bedoel, hy binne ses maande
na die inwerkingtrcding van hierdie Wet, of binne so'n
vcrder tydperk as wat die raad in'n bcsonderc gcval
mag toelaat, by die raad aansock gcdoen het om aldus
geregistreer te word; of

(b) in die geval van'n persoon in paragraaf (d) of (e) van
daardic sub-artikel bcdoel, hy by die raad om reg闪rasic
van sy leerkontrak aansock gedocn hcl of, as sy
dienstydperk onder bedoclde lecrkontrak by die
inwerkingtreding van hierdie We\ uitgedicn was, hy die
raad skriftelik dienooreenkomslig kennis gegee - bet,
of hy by die raad aansoek gcdoen het om registrasie
as student, al na die geval, binne drie maande na
bedoelde inwerkingtreding of binne so'n verder
tydperk as wat die raad in'n besonderc geval mag
toelaat, en daarna, binne ses maande nadat hy aan
die vereistcs van toepassing in sy geval, soos in die
betrokkc paragraaf uiteengesit, voldoen hct, of binne
so'n verder tydperk as wat die raad in'n besondcre
geval mag toelaat, by die raad om registrasie as'n
rekenmeester en ouditcur aansock gedoen het.

n, in die gcval van'n pcrsoon
kel (3) bedocl, wclslae in'n cl
en voldoening aan die anclcr •
ncem as gelykwaardig aan 1
aan die vereistes in die betr
ien verstande dat die aldus be
rn'n pcrsoon in paragraaf (d;
reiste mag insluit nie dat be
moet dien vir'n tydperkwat, t
edien ingevolge die leerko
sub-artikel (4) by die raad ger
wat daardic persoon volge,

leerkontrak moes gedien het nie.
(6) Die raad registreer nie'n pcrsoon ingcvolge hierd1e

artikel as'n rckcnmeestcr en ouditeur nie一
(a) indicn hy te eniger tyd weens wangedrag van'n

vertrouensamp onthef is; of
(b) indien by te enigcr tyd veroordcel is weens diefstal,

bcdrog, vcrvalsing of die uitgifte van'n vcrvalstc
dokumcnt of'mcinced, en ten opsigtc daarvan tot
gcvangenisstraf sonder die kcusc van'n bocte of tot'n
boetc van mccr as vyf-cn-twintig pond gcvonnis is; of

(c) indicn hy ~ranks_innig i_s,
en kan weier om iemand wat'n ongcrehabilitcerdc insolvente
persoon is of wat met sy skuldeisers'n ooreenkoms aangcgaan
het, aldus te rcgistrcer.
(7) Die raad moet registrasie as'n rekcnmeestcr en ouditcur

kanscllccr in die gcval van'n pcrsoon wat na sy rcgistrasic
aan'n diskwalifikasie gcnoem in paragrnaf (a), (b) of (c) van
sub-artikcl (6) onderhewig word, en kan die registrasie kan
selleer van'n persoon wie se bocdcl gesekwcstrccr word of
wat'n ooreenkoms met sy skuldeiscrs aangaan of wat per
abuis geregistreer is of geregistrecr is op inligting wat daarna
bewys word vals te wees.
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(8) The registration of any person as an accountant and
auditor shall lapse if such person一

(a) ceases permanently to reside in the Union; or
(b) fa i_ls to_-pa)I any annuaJ_ fee_prcsc_ribcd under paragraph

(d) of sub-section (I) of section twenty-one witliin
three months after such fee becomes due or within such
further period as the board may in any particular
case allow.

(9) Any person whose registration has been refused or can
celled otherwise than on one or other of the grounds mentioned
in paragraph (a), (b) or (c) of sub-section (6), or has lapsed on
one or other of the grounds mentioned in sub-section (8), may
at any time thereafter be registered by the board on application
to it and subject to payment of the prescribed fees, if he ceases,
in the case of a person whose registration has been so refused
or cancelled to be subject to the disqualifications which gave
rise to the refusal or cancellation or if, in the case of a person
whose registration has lapsed by virtue of the provisions of
paragraph (a) of sub-section (8), he ceases to be subject to the
disqualification as a result of which his registration has so
lapsed.
(10) The board shall, at the written request ofany accountant

and auditor registered as such under this Act, remove his name
from the register, but the removal shall not affect any liability
incurred by such accountant and auditor prior to the date of
such request.
(11) A person who is registered under this section as an

accountant and auditor, may describe himself as a registered
accountant and auditor, and shall be entitled to engage in
public practice in any part of the Union.

24. (I) No service under articles of clerkship entered into
after the commencement of this Act shall be recognized for the
purpose of this Act unless such articles have been registered
with the board, and no articles shall be so registered unless the
person with whom service is to be performed thereunder has
obtained the consent of the board to engage a clerk under
articles, which shall not be given unless there has been lodged
with the board一

(a) evidence ofthe date ofbirth of the person to be engaged
in terms of the said articles;

(b) a certificate to the effect that such person has passed
the matriculation examination of the Joint Matricu
lation Board or an examination certified by that Board
to be equivalent to such matriculation examination or
to entitle such person to exemption therefrom; and

(c) proof to the satisfaction of the board一
(i) that the person with whom service under such

articles is to be performed, is actively engaged in
public practice in the Union either- on his own
account or in partnership; and

(ii) that such public practice is of such a character
as to ensure that the clerk will obtain a sufficiently
wide and general practical training and experience.

(2) The board shall determine the maximum number of
clerks w~o _may be enga~ed_ for service under articles by an)'
person during _any particular period, but no person - shall
have more than four such clerks at any time: Provided that where
an articled clerk is unable to complete 1五s articles with the
person by whom he has been engaged for service under such
articles, the board may authorize his transfer under articles to
some other person, irrespective of the number of clerks serving
under articles with that other person
(3) Th~ period_ of_ service under articles shall be five years

c_om~enc!n!cl on th_e date on which such articles are lodged·with
the bo'.'rd r,,ir registration or_ on such earlier date, not being
mor~ t~an threc__mont~s pre_viously, as the board may in any
particular case direct: Provided that the board may一

(a) in,the c;ise of a_ person who has obtained a degree,
?ther_ than an h-ono_rary _ degree, prescribed by~ the
board , grant exemption from part of the period of
~ervice under articles to such extent as it may deem
fit; or

(b) i!'the ~as1: of !I pcr_son who, in the opinion of the board,
has_ obtained satis~actory· practical traini~g · and ex~
perience by way of service under articles o~utside the
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(~) Die regi_slrasie _van cnigicmand as'n rckcnmccstcr en
ouditeur vcrval as so icmand—

(a) ophou om permanent in die Unic tc woon; of
(b) in gebreke bly om enigc jaargeld ingevolge paragraaf (d)

van sub-artikel (!) van artikcl ee11-e11一 ／ivi11tig voor
geskryf, tc betaal binne dric maandc nadat bcdoclde
geld betaalbaar word of binnc so'n !anger tydperk
as wat die raad in'n besonderc gcval mag toelaat.

(9) Iemand wie se registrasie geweier of gckanscl!ccr is, ander
sms as op een van die gronde in paragraaf (a), (b) of (c) van sub
artike! (6) genoem, of verval bet op een of ander grond in sub
artikel (8) genoem, kan le cniger tyd daarna op aansock by die
raad en mils die voorgeskrewe _gel~e bctaa! word! deur 9ie mad
geregistreer word, indien hy, in die geval van icmand wie se
registrasie aldus gcweier of gekansellcer is, ophou om ond~r
hewig le wees aan die diskwalifikasies wat tot die weicring of
kanse!lering aanleiding gcgee het of, in die gcval van iemand
wic sc registrasie uit hoofde van die bepalings van paragraaf (a)
van sub-artikel (8) verval bet, ophou om onderhewig le wees
aan die diskwalifikasic as gevolg waarvan sy registrasie aldus
verva! het.
(10) Die raad moet, op skriftelike versoek van'n rckcn

meester en ouditeur wat as sulks kragtens hierdie Wet geregistreer
is, sy naam in die register skrap, maar die skrapping het gecn
uitwerking op enige aansprecklikheid waaraan so'n rcken
meester en ouditeur voor die datum van bedoelde versock
onderhewig geword het nie.
(11) Iemand wat ingevolge hierdie artikel as'n rekcnmeester

en ouditeur geregistrccr is, kan homself as'n geregistreerde
rekenmeester en ouditeur beskryf en is gercgtig om in enigc
dee! van die Unie openbare praktyk le beocfen.

24. (!) Geen diens onder !eerkontrak aangegaan na die Leerkontrakte.
mwerkingtreding van hierdic Wet word vir die doelcindes van
hierdie Wet erken nie tensy sodanigc leerkontrak by die raad
geregislreer is, en gecn leerkontrak word aldus geregistrccr nie
tensy die persoon by wie diens daaronder verrig moct word
die toestemming van die raad verkry het om'n klerk onder
!eerkontrak in <liens le neem, en bedoelde toestemming word
nie vcrlecn nic tensy daar aan die raad一

(a) bewys ge!ewcr is van die geboortcdatum vandie persoon
wat ingevo!ge bedocldc leerkonlrak in dicns geneem
gaan word;

(b)'n sertifikaat verstrek is ten effekte dat bedoe!de persoon
geslaag het in die matrikulasic-eksamen van die
Gemecnskaplikc Matrikulasicraad of'n eksamcn ten
opsigte waarvan daardie Raad gesertifiseer het dat dit
aan bedoelde matrikulasie-eksamen gelykwaardig is
ofdie betrokke persoon die reg op vryslelling daarvan
verleen; en

(c) bewys tot bevrcdi臣ng van die raad gelewer is一
(i) dat die persoon by wie diens ondcr sodanige leer

kontrak verrig gaan word, daadwerklik openbare
p~a_ktyk in die ~nie beoefen, hetsy vir cie rekening
of in vennootskap; en

(ii) dat bedoelde openbare praktyk sodanig is dat die
klerk algemene praktiese opleiding en onder
vindingvan voldoende omvangryke aard sal geniet.

(2) Die raad bepaal die maksimum aantal klerke wat deur
enige persoon gedurende'n besondere. tydperk onder Ieerkontrak:
in diens geneem mag word, maar niemand mag te enigcr tyd
meer as vier sodanige klerke he nic: Met <lien verstande dat,
waar dit vir'n klerk onder leerkontrak nie moontlik is om sy
dienstydperk onder daardie kontrak_ by die pcrsoon deur wi七

hy in ·diens geneem is, uit te dien nie, die raad sy oorplasing
onder lecrkontrak na'n ander persoon kan maglig, afgesien
van die aantal klerke wat daardie andcr persoon onder leer
kontrak in diens het.
(3) Die dienstydperk onder l_eerkontrak is vyf jaar bereken

vanaf die datum waarop sodanige leerkontrak by die raad vir
registrasie ingedien word, of vanaf so'n vrocer datum, maar
hoogstens drie maande vrocer, as wat die raad in'n bcsondere
geva-1 mag gelas: Met <lien verstandc dat die raad一

(a) in die geval van'n persoon wat'n deur die raad voor
geskrewe graad, uitgesonderd'n eregraad, bchaal het,
fo die mate wat die raad goedvind van'n gedeelte
van die dienstydperk onder leerkontrak vrystelling kan
ver!een; of

(b) in die geval van'n persoon wat volgens die. raad.se
oordee1 by,vyse van-diens onder lecrkontrak bu_ite_die
Unie beviedigende praktiese opleidingen ondervinding
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Union, reduce the period of service under articles to
'such extent as it may deem fit or grant exemption from

service under articles.
(4) Whenever the service of an articled clerk is terminated

before he has served the prescribed period under articles, the
board may in its di~cr~tion an? on_ suc~ c~n~itions as it may
deem fit, approve of the transfer of such clerk to some other
person to complete the remaining portion of his period of
service under articles.
(5) No person shall accept any payment or other reward

in consideration of the engagement by him of any other person
under articles of clerkship.

Examinations. 25. (I) The examinations to be passed by persons desiring to
qualify for registration as accountants and auditors shall,
subject to the provisions of sub-section (3) of section twenty
three, be as prescribed by the board: Provided that pending a
date to be fixed by the Minister by notice in the Gazette, the
examining board may conduct examinations for such persons,
and any person who has passed in any examination conducted
by the examining board shall be d"emed to have passed in the
corresponding examination prescribed by the board.
(2) As soon as may be after the date fixed by the Minister

under sub-section (1), the examining board shall deliver to the
board all documents in its possession or under its control
relating to the examinations theretofore conducted by it, and
the board shall thereafter assume full responsibility for the
conduct of all examinations prescribed by it.
(3) The board may, instead of itself conducting any examin

ation prescribed by it, make arrangements for such examina
tions or any part thereof to be conducted on its behalf by any
one ormore universities or institutions approved by the Minister,
and may determine the conditions subject to which such exantin
ations shall be so conducted.

(4) Any person entering as a candidate for an examination
referred to in this section, including any examination conducted
by the examining board, shall indicate whether he wishes to
write the examination in English or Afrikaans, and all exantina
tion papers shall be supplied to that person and may be answered
by him in the language so indicated.
(5) The board may exempt from the obligation to pass m

any examination referred to in this section, any person Who一

(a) has passed outside the Union any examination pre
scribed or approved by the board: Provided thaf no
such person shall be registered as an accountant and
auditor until he has passed such examination in the
law of the Union as the board may determine; or

(b) has obtained a degree other than an honorary degree,
prescribed or approved by the board: Provided that
exemption shall be given only in respect of such part
<Jr parts of the examinations as the -board may deem
fit; or

(c) has obtained a diploma in the accountancy branch of
the Institute of Administration and Commerce of
South Africa, or has by examination obtained such
other qualifications as in the opinion of the board have
afforded him suitable trainfog and proficiency in
ac~ountancy: _ Pr_ovid_ed that exempti_?l_l -shall ~e 卧ven
only in respect of such part or parts ofthe examinations
as the board may deem fit.

Powers and duties 26. (I) No person acting in the capacity of auditor to any
of auditors. unde_rtaking, shall _in p_ursuance ofany audit issue an unqualifiea

certificate or certify without qualification as to the correctness
of a_ny statement, accc>Unt, balance sheet or document pur
porting to_ be_ a copy of or an extract from any book or record
examined by him in such capacity, unless-

(a) he. has carried out such audit free of any restrictions
whatsoe_ver imposed upon him by or on ·behalf of the
~ndertaking in respect of whicli the audit was per
formed;

(b) proper. books and accounts in one of the official
la_nguagcs of_ the Union have been kept in connection
with the undertaking in question, so· as to exhibit a
true and fair view of the affairs of that undertaking
and to explain all the transactions thereof;

(c) he has obtained all information, vouchers and other
documents which in !tis opinion were necessary for
the proper performance of his duties;

4
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opgcdoen het, die dicnstydperk onder leerkontrak kan
verminder in die mate wat die raad gocdvind of vry
Stelling van diens onder lecrkontrak kan vcrlcen.

(4) Wanneerdie <liens van'n klcrk ondcr lccrkontrak bceindig
word voordat hy die voorgcskrcwc tydperk onder leerkontrak
uitgedien het, kan die raad na gocddu11ke en op die voorwaardcs
wat hy goedvind, die oorplasing van bedoelde klcrk goedkeur
na'n ander persoon om die oorblywende gcdeelte van sy diens
tydperk onder lcerkontrak uit te dien.
(5) Niernand mag betaling of ander beloning as vcrgocding

vir die indiensneming deur l1om van iemand anders oncfer leer-:.
kontrak aanneem nie.

25. (I) Die eksamens waarin persone moct slaag ten cindc Eksamens.
as rekenmeesters en ouditeurs geregistrccr te kan word, moet,
behoudens die bepalings van sub-artikel (3) van artikel drie-en-
twintig, deur die raad voorgeskryf word: Met dien verstandc
dat tot op'n datum wat die Minister by kennisgewing in d汜

Staatskoerant bepaal, die eksamenraad vir sodanige persone
eksamens kan afneem, en iemand wat in'n cksamcn deur die
eksamenraad afgenccm, geslaag het, word geag in die oorecn
stemmende deur die raad voorgeskrcwc cksamen te geslaag het.
(2) So gou doenlik na die datum ingevolge sub-artikcl (!)

deur die Minister vasgestel, moct die eksamenraad alle stukke
in sy besit ofender sy beheerwat betrekking bet op die cksamens
tot daardie datum deur horn afgeneem, aan die raad !ewer, en
daarna aanvaar die raad voile vcrantwoordelikhcid vir die
afname van alle eksamens deur horn voorgcskryf.

(3) Die raad kan, in plaas van self'n cksamcn af tc nccm
wat deur horn voorgeskryf is, reelings tref om so'n eksamen
of enige dee! daarvan, deur een ofmeer universiteitc of inrigtings
wat die Minister goedkeur namens die raad tc laat afneem,
en kan die voorwaardes bepaal waarop bedoelde eksamens
aldus afgeneem moet word.

(4) Iemand wat inskryfas kandidaat vir'n eksamen in hicrd比
artikel bedocl, insluitende'n eksamen wat deur die eksamcnraad
afgeneem word, moet aandui of hy die eksamen in Engels of
Afrikaans wil ondergaan, en alle eksamenvraestelle moet in die
taal aldus aangedui aan so iemand verskaf en kan daarin deur
horn beantwoord word.
(5) Die raad kan vrystelling verleen van die verpligting om

in'n eksamen waarna in hierdie artikel venvys word, te slaag,
aan iemand wat一

(a) buite die Unie geslaag het in'n eksamen wat deur die
raad voorgeskryf ofgoedgekeur is: Met dien verstandc
dat so'n persoon nic as'n rekenmcester en ouditeur
geregistreer word nic totdat hy in so'n eksamen in
如reg van die Unie geslaag llet as wat die raad bepaal;
of

(b)'n graad wat deur die raad voorgcskryf of goedgckeur
is, uitgesonderd'n cregraad, verwerf het: Met dien
verstande dat vrystelling verleen word slegs ten opsigte
van sodanige gedeeltc of gedeeltes van die eksamcns
as wat die raad goedvind; of

(c)'n diploma in die rekeningkundige afdeling van die
,.Instituut vir Administrasie en Handel van Suid
Afrika" verwerf het, of deur middel van eksamens
sodanige ander kwalifikasies behaal bet as wat horn
volgens die raad se oordeel van geskikte opleiding en
bedrewenl1eid in die rekeningkunde verseker bet: Met
dien verstandc dat vrystelling verleen word slegs ten
opsigte van sodanige gcdeelle of gedeeltes van die
eksamens as wat die raad goedvind.

26. (l) Niemand wat in die hoedanigheid van ouditeur van Magic en pligte
enige onderneming optree, mag na aanleiding van'n ouditering v•n-ouditeurs.
sondcr voorbehoud'n sertifikaat uitreik ten e订ekte dat, 01
sertifiseer_ dat'n staat, rekening, balansstaat of dokument wat
'n afskrif of uittrckscl heel te wees uit'n boek of register
deur horn in bcdoeldc hocdanigheid nagcsicn, korrek is nie,
tensy—

(a) hy bedoelde ouditering uitgevoer het sondcr enige
beperkings hoegenaamd aan horn opgele deur of ten
behoewe van die onderneming ten opsTgte waarvan die
ouditering uitgevoer is;

(b) behoorlike bocke en rckenings in ccn van die amptclike
talc van die Unie in vcrband met die betrokke ondcr
neming gchou is, wat'n ware en rcgverdige uitcen
setting van daardie ondcrneming se 过ke gee en al die
transaksies van die onderneming vcrduidclik;

(c) by al die inligting, bewysstukke en andcr dokumentc
wat volgens sy mening nodig was vir die behoorlike
uitvoering vari sy pligte verkry het;
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(d) he has, in the case of an underta~ng regulat~d_ by any
law, complied with all the requirements of that law
relating to the audit;

(e) he has by means of the or~ie) he has by means of the ordinarily a:eeJJ_ted methods
satisfied · himself of the existence of all assets and
liabilities shown on any such balance sheet;

(f)he is satisfied as far as reasonably practicable a~ t? the
correetness of any such statement, account, balance
sheet or document;

(g) neither he nor his partner nor any person_ employed
by him or his partner nor any person working u_nder
his supervision· and control or under _the ~upervision
and control of his partner was responsible for keeping
the books, records or ~ecounts _of_the -~nder~a冲ng
in question, except to the extent of making closing
entries or framing any such statement, account,
balance sheet or document from existing records or
books of account; and

(/,) any matter referred to in sub-section (3) had at_ th_e
date on which he gave such certificate, or on which
he so certified, been adjusted to his satisfaction.

(2) Any certificate required to be given or statement, docu
ment or account required to be certified by an auditor in
pursuance of any audit carried out by him, shall be given or
certified, as the case may be, within four months after the date
on which the audit was completed, and if such auditor is unable
to give an unqualified certificate or to certify any statement,
document or account without qualification, he shall within the
said period give that certificate or certify that statement,
document or account, as the case may be, subject to such qualifi
cations as he may deem necessary, and may, if he considers it
advisable, endorse on that certificate, statement, document or
account the reasons for any such qualification.

(3) The person acting in the capacity of auditor to any
undertaking shall report to the person in charge of that under
taking any material irregularity of which he has cause to
complain in his capacity as auditor, and shall, if that irregularity
is not dealt with to his satisfaction or rectified within a period
of one month after the date on which it was so reported, in
writing inform the board thereof.

(4) If a person who has been registered as an accountant and
auditor under this Act一

(a) fails to perform any duties devolving upon him in the
. capacity of an auditor to any unde-rtaking with such

a degree ofcare and skill as in the opinion of the board
may reasonably be expected; or

(b) is negligent in the performance of such duties,

the board may, whether or not such auditor is liable to be or
h~s be.en_ c:iminally c~arged or has_ been convicted in respect
of such failure or negligence, enqui, enquire into the c1rcumstances,
:ind if such fai!ure or negligence_~is proved to its satisfaction;
im~ose upon t~at, ~ers_?n ~ny o_f the punishments prescribed
un~cr parai;raph_(g)_of su_b-~e~tion (lj of section,;venty-one,
as it may deem fit: Prowded that no such person shall incur
liab血y to pumshmcnt by the board by rcason of any opinion
expresscd by him in good fauh as IO the value or amount of
any asset or hab山ty appcanng on the balance sheet m respect
of the_ underta伈ng m connechon wIth which the audit was
carned out, or by reason of hIS havmg dechned to express any
opimon thercon, 1f the board lS satISfied that, havmg regard to
thc nature of such asset or liab山ty or any other circumstances,
he could not reasonably have been cxpectcd to express an
authoritative opinion

(5) No action_ shall be instituted against any auditor or anperson registered as an accountant and y
auditor under this Actin respect ofany opinion expressed

or statement made or or certificate given or report
statement, account or document certified

by him in good faith in the ordinar
it is I roved that such onini Y course of his duties, unless

op1111on was expressed or such certificate
was gwcn or such report or statcmcnt was madc or such state
mcnt, account or document was
negligently. certified maliciously or
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(d) in die geval van'n onderneming wat deur'n wet gcrecl
word, hy aan al die voorskriftc van daardie wet met
betrekking tot die ouditering voldoen het;

(e) by homsclf dcur middel van die gewone erkcnde
metodes daarvan vergewis hct dat al die bates en laste
wat op so'n balansstaat gctoon word, wel bestaan;

(f)by homself vir sovcr redelikcrwys docnlik van die
juistheid van so'n staat, rekening, balansstaat of
dokument vergewis het;

(g) n0g hy nbg 、y vennoo1.nbg cnigICmand wat by hom
of sy vennoot in <liens is neg cnigiemand wat onder
sy toesig of beheer of ondcr die toesig of bcbeer van
sx vennoot is, vcrantw9ordcli~ was vir clie hou van
die boeke, registers of rekenings van die betrokkc
onderneming, behalwc deur afsluitende inskrywings
te maak, of so'n staat, rekening, balansstaat of
dokument uit bestaande registers of rekeningboeke op
te_ stel; en

('1) enige aangeleentbcid in sub-artikel (3) bedocl, op die
datum waarop by so'n sertifikaat gegee het, of aldus
gesertiliseer hct, tot sy bevrediging in die rcine gebring
was.

(2)'n Sertifikaat wat deur'n ouditeur gegec, of staat,
dokument of rekcning wat deur horn geserlifisecr moel word na
aanleiding van'n ouditering deur horn uitgcvoer, moct al na die
geval gegee of gesertifiseer word binne vier maande na die
datum waarop die ouditering voltooi is, en as bedoelde ouditcur
nie in staat is om sondcr voorbchoud'n scrtifikaat te gee of'n
staat, dokument of rekening te sertifiseer nie, moet hy binne
bedoelde tydperk daardie sertifikaat gee of, al na die geval,
daardie staat, dokument of rekening scrtifiscer onderworpe aan
sodanige voorbehoude as wat hy nodig ag, en kan by, as hy
dit raadsaam ag, op daardie sertifikaat, staat, dokument of
rekening die redes vir so'n voorbchoud endosseer.
(3) Iemand wat in die bocdanigheid van ouditeur van eruge

onderncming optree, moct aan die persoon in beheer van daardie
onderncming verslag doen aangaande elke wesenlike onree卜

matigheid waaromtrent hy, in sy hoedanighcid van ouditeur,
rede bet om beswaar te maak, en as daar nie tot sy bevrediging
in· verband met daardie onreeimatigheid gehandel of dit nie
reggemaak word binne'n tydperk van een maand na die datum
waarop daaroor aldus vcrslag gedocn is nie, moet hy die raad
skriftelik daarvan in kcnnis stet.

(4) Indien iemand wat kraglens hierdie Wet as'n rcken
meester en ouditeur geregistrecr is—

(a) versuim om die pligte wat in sy hoedanigheid van
ouditeur van'n onderneming op horn rus, met so'n
mate van versigtighcid en bedrcwcnhcid uit te voer as
wat volgens die rand se oordeel redelikerwys verwag
kan word; of

(b) by die uitvoering van bedoelde pligte nalatig is
kan die raad, hetsy bedoelde ouditcur ten opsigte van daard1e
versuim of nalatigheid aan strafrcgtclike vcrvolging onderhewig
is of daarvan aangckla of daaraan skuldig bevind is, al dan nic,
die omstandighede ondcrsock en, as daardie versuim of nalalig
heid tot sy bcvrediging bewys word, na gocddunke aan daard比

persoon enige van die ingevolge paragraaf (g) van sub-artikel
(I) van artikel ee11-e11-tivi11tig voorgcskrewe strawwe ople: Met
dien verstande <lat so icmand nic aan straf deur die raad onder
hewig is op grand van'n mening deur horn le goeder trou
uitgespreek omtrent die waardc of bcdrag van'n bate of las wat
verskyn op die balansstaat ten opsigtc van die onderneming in
verband waarmee die ouditering uitgevoer is, ofop grand van sy
weiering om daaroor'n mcning uit te 、preek nie, indien die
raad oortuig is <lat, met die oog op die aard van die betrokkc
bate of las of antler omstandighcde, daar nie redelikerwys van
bedoelde persoon vcrwag kon gcwces hct om'n gesaghebbcndc
mcning uit te sprcck nie
(5) Geen regsgeding word teen'n ouditeur of'n persoon wat

kragtens hierdie Wet as'n rekenmcester en ouditeur geregistrec_r
is, ingestcl nie, ten opsigte van'n mcning deur born uitgesp_reek
ofscrtifikaat deur hom gcgcc ofvcrslag of verklaring deu,r hom
gedoen, of'n Staal, rekening ofdokume-nt dcur horngeserti_fiseer,
te gocder trou _in die.gewone loop van _sy pligt_e, tc~sy b~wys
word dat hy in vcrband met bcdocldc incning deur _ h?m
uitgespreek of sertilikaat deur horn gcgee ofvcrslag-ofverklaring
deur horn gcdoen of staat, rekenfog of dokumcnt deur horn
gescrtifiseer, kwaadwillig of nalatig gehandcl bet.
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action against any of its members in accordance with its con
stitution and rules.
(2) Whenever any punishment imposed und~r su~-~ec_tion

(!). consists of, or includes, any fine the amo_unt thereof sha\I be
recoverable by the board from the person concerned and be
paid into the funds of the board.

28. (I) For the purpose ofany enquiry under section twenty
seven, the board may一

(a) summon any person who in its opinion may be able
to give material information concerning the subject
of the enquiry or who is believed to have in his posses
sion or custody or under his control any book,
do_c~men! _or thin~ which has. a~y b_earing. on th':
subject of the enquiry, to appear before it at a time and
place specified in the summons, to be interrogated or
to produce that book, document or thing, and retain
for examination any book, document or thing so
produced;

(f) call and by its chairman administer an oath to, or
accept an affirmation from, any person present at
the enquiry who was or could have been summoned
in terms of paragraph (a) and interrogate him and
require him to produce any book, document or thing
in his possession or custody or under his control.

(2) A summons for the attendance before the ·board of any
person or for the production of any book, document or thing
shall be in the form prescribed by the board with the approval
ofthe Minister, shall be signed by the chairman ofthe board or a
person authorized thereto by it, and shall be served in the same
manner as a subpoena in a criminal case issued by a magistrate's
court.
(3) Ifany person who has been duly summoned under this

section fails, without sufficient cause, to attend at'the time and
place specified in the summons, or to remain in attendance
until _excused from further attendance by the chairman of the
boa~d, o;:_if an_y person_ called in terms of paragraph (b) of sub
section (I) refuses to be sworn or to affirm~as. a witness or
fails_ wi!hout ~~fficient cause, to answer fully and satisfactorily
to the _b_est of his knowledge and belief al(questions lawfully
put t_o h(m ~oncerning the_ ~ubject of the enqu°iry or to produce
an)'. bo_o,k, docu1:1en~.or t_hing in_ his possession or custody or
u_n~7r. his ~?ntr~l whi<:1_i he fias been· required to produce, he
shall be guilty of an offence: Provided th.at in con~ection with
the_ in_terr_og~tion of any such person or the production of any
suc~. b~~k,. docuil!ent or t_hing; the_ law relating to privilege, as
applicable to a wItness subpocnaed to give evidence or to pro
duc7 any book, document or thing bef6re a court of law; shall
apply.

(~) Any_ ~itnes.~ who,. having_ been duly sworn or having
made an afiirmation, gives a false answer to any question
lawfully put to him or makes a false statement on any matter,
knowing such answer or statement to be
of an offence. false, shall be guilty

(5) Any pcrson who wilfully hindcrs the chalrman or any
member or officer of the board in th
conferred upon him by or under this e exercise of any powers
an offence. section, shall be·guilty of

(6) A person whose conduct i
board shall be informed of th is being _en_quired into by the
against him and shall be entitled to~ n_ature of the complaint made
be represented by some other appear by himself or to
on his behalf, and to pers.o_n duly authorized in writing

produce evidence
nesses on his behalf and cross- , call and examine w止

examine other witnesses
(7) Any person convicted of

shall be liable to a fine an offence under this section
not exceeding fifty pounds.

、

....
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verordenings van daardie genootskap of liggaam tug- of andcr
maatreels op enigeen van sy Jedc toe te pas nie.
(2) Wanneer'n straf wat kragtens sub-artikel (I) opgele is,

uit'n boete bestaan of'n boete insluit, kan die bedrag daarvan
deur die raad op die betrokke persoon verhaal en in die fondse
van die raad gestort word.

28. (!) Die raad kan, vir die doeleindcs van'n ondersoek <>n~ersoek deur
kragtens artikel seive-en-twintig一 raad

(a) enige persoon wat volgens sy mening in staat mag wees
om inligting van wesenlike bclang te vcrstrek omtrent
die onderwerp wat ondersoek word, of wat vermoed
word'n boek, dokument of saak wat betrekking het
op die onderwerp wat ondersoek word in sy besit of
bewaring of onder sy beheer te he, dagvaar om op
'n tyd en plek in die dagvaarding gemeld voor die raad
te verskyn om ondervra le word of om daardie bock,
dokument of saak oor te le, en kan'n boek, dokument
of saak wat aidus oorgcle is vir ondersoek behou;

(b) enige by die ondersoek aanwesige persoon wat kragtens
paragraaf (a) gedagvaar is of kon gcword het, oproep
en by monde van die voorsittcr van die raad aan horn
'n eed ople of van horn'n bevestiging aanneem, en
horn ondervra en van hom vcrlang om enige boek,
dokument of saak in sy bcsit of bewaring of onder sy
beheer oor tc le.

(2)'n Dagvaarding van iemand om voor die raad le verskyn
of om'n boek, dokument of saak oor le le, moet in die vorm
wees wat die raad met die Minister se goedkeuring voorskryf,
moet deur die voorsitter vandie raad of'n deur die raad daartoe
gemagtigde persoon onderteken word, en word op dieselfdc
wyse gedien as'n dagvaarding in'n strafgeding deur'n
magistraatshof uitgereik.
(3) Indien iemand wat behoorlik I

gedagvaar is, sonder genocgsame rcde
die in die dagvaarding bepaalde tyd en
aanwesig te bly totdat die voorsitter
verdere bywoning onthef, of indicn ictr
paragraaf(b) van sub-artikcl (l) ．opgero
be七dig le word of om le bevestig, of,
versuim om volledig en bevredigen<l na
te antwoord op alle vrae wettiglik aan h
werp wat ondcrsoek word, ofom enigc
in sy besit of bewaring of ondcr sy t
aangese is om oor te le, is hy aan'n m
verstande dat in verbandmel die onderv
of die oorlegging van so'n bock, dokumcnt of saak, die regs
bepalings met betrekking tot privilegic, soos toepaslik op'n
getuie wat gedagvaar is om voor'n geregshof getuicnis af te le,
of'n boek, dokument of saak oor te le, van toepassing is.

(4)'n Getuie wal nadat hy behoorlik beedig is of'n bevesti
ging_gemaak h~t,.'n "..a!se a1!twoor~_g'7op'n v!aag wat wettig~k
aan horn gestel is of'n valse verklaring maak oor cnige saak,
wetende dat daardie anl\voord of verklaring vals is, is aan'n
misdryf skuldig.
(5) Iemand wat die voorsittcr of'n lid of beampte van die

raad opsetlik hinder by die uitoefcning van enige bevoegdheid
deur of ingevolge hierdie artikel aan horn verlcen, is aau'n
misdryf skuldig.
(6) Daar moet aan iemand wie se gedrag deur die raad

ondersoek word kennis gegce word van die aard van die klag
wat teen horningebring is, en so iemand is geregtigom persoonlik
te verskyn of deur iemand anders wat skriftclfk en-behoorlik
namcns horn daartoe gemagtig is, vcrtcenwoordig te word, en
om_getuienis oo: te le, ~ctuies_nai_nens ho_msclf op te roep en tc
ondervra en ander getuics onder kruisvcrhoor te neem.

(7) Iemand wat weens'n misdryf ingevolge hierdie artikel
veroordeel word, is strafbaar met'n boete van hoogstens vyftig
pond.
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29. (I} Any person who has been registered as an accountant
and auditor tinder this Act, and who-

(a) has complied with the requirements prescribed m
paragraph (b) of sub-section (2) of section twenty
three; or

(b) (i) has passed in the final qualifying examination
conducted by the examining board or prescribed
by the board or (for a period of two years from
tlie commencement of this Act) in the subjects
prescribed by the examining board as at the fir汛
day of January, 1950, for its final exammallon
section B; and

(ii) has satisfied the board that at the date of his
application to be so registercd he had had not less
than six years'practical experience ofa sufficiently
varied and satisfactory nature, and obtained either
in the office of a public practising accountant or
in accountancypractice carried on by the applicant
on his own behalf,

shall, subject to compliance with such other requirements as
may be prescribed by any society for admission thereto, be
entitled upon application to be admitted to membership of
that society.
(2) A person who is a member of any society shall, upon

application to any other society and subject to compliance with
such requirements as may be prescribed by that other society
for admission thereto, be entitled to be admitted to membership
of that other society.
(3) No person shall for the purpose of this section be deemed

to have complied with the requirements prescribed in paragraph
(b) of sub-section (2) of section twenty-three by reason only of
thefact that he has been registered as an accountant and
auditor in pursuance of the provisions of sub-section (3) of
that section.

30. (I) No person who is registered as an accountant and
auditor under this Act, shall—

(a) except with the consent of the board employ in con
nection with his practice any person wlio has been
suspended from public practice, or whose registration
as an accountant and auditor has been cancelled
under any provision of this Act;

(b) make over to or share with any person (other than a
person registered as an accountant and auditor under
this Act or practising as an accountant and auditor
<>utside the Union) any portion of his professional
fees;

(c) share profits derived from his practice as an accountant
and auditor, or practise in partnership, with any
person not registered as an accountant and auditor in
terms of this Act;

(d) practise under a firm name or title which includes the
~~me of anx person who is not or was not during his
lifetime ordinarily resident in the Union;

(e) sig_n_ any account, statement, report or other document
咖ch purports _to represent work performed by him,
~nless suchwork was performed by himself or·under
~is JJersona\ supervision or direction or by or under
the personal supervision or directions of o~e or more
•f his P':rt(!er.~: Provided that the provisions of this
,ar~g:aJ?)_i s)_iall not apply in respect ofwork performed
m _behalf of a person re-gistereci as an accountant and
luditor under this Act by another accountant and
呻tor so registered or in respect of work performed
》utside the Union by a membcr ofan organized body
)f professional accountants outside the Union whose
tatus, m the opinion of thc board is at least equal to
hat dcmanded by the board for the profession in the
Jnion: Provided further that nothin~ i
hall be deemed to

ing in this paragraph
prevent any person registered as

1,n_a~countant and'.':'di tor_ under this Act from signing
thc firm name or tItlc under which he practises;

(f) perform profcssional work m connccuon with any
matter whlChis lhe subject of dispute or litigation on
condIlIOll that payment for such work shall be made
only if such dispute or liti1t1gaU011 ends favourably for
thc party for whom such work is performcd;

(g) cngagc m pubhc practlCC during any perlod m respect
ofwluch hc has bccn suspcnded from practice.

丛
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29. (I) Iemand wat ingevolge hierdie Wet as'n rckcnmeestcr Toclati~g tot
en oudtteur gcregistrecr is, en-wat- genootskappe

(a) aan die vereistcs in paragraaf (b) van sub-artikc! (2)
van artikel drie-en-twintig voorgcskryf, voldocn hct; of

(b) (i) geslaag bet in die kwalifiserende eindeksamen
deur die eksamenraad afgeneem of dcur die raad
voorgeskryf of (vir'n tydperk van twee jaar vanaf
die inwerkingtrcding van hicrdie Wet) in die vakke
wat op die eerste dag van Januaric 1950 dcur die
eksamenraad vir sy eindcksamen, afdeling B,
voorgeskryfw~s; _en

(ii) die raad oortuig bet dat by op die datum van sy
aansoek om aldus geregistrcer le word, minstens
ses jaar prakticse ervaring van genoegsame
verskeidenbeid en bcvredigcndc aard gebad het,
wat verkry was in die kantoor van'n rekenmeesler
in openbare praktyk of in'n rckeningkundigc
praklyk deur die applikanl vir eie rekening
beoefen,

is, mils _hy v~ldoe1;1 a_an s_odanige ander yere_istes as wat deur'.n
genootskapvir toelatingdaartoe voorgeskryfmagword, geregtig
om op aansoek as lid van daardie genootskap toegelaat tc word.
(2) lemand wat lid van'n genootskap is, is geregtig om,

op aan~oe~ gerig aan'n ander i;enoo(skaJJ, en ~its hy vold?en
aan sodanige vereistes as wat deur daardie ander genootskap
vir toelating daartoe voorgeskryf mag word, as lid van daardie
ander genootskap toegclaat te word.
(3) By die toepassing van hierdie artikel word'n persoon

nie geag aan die in paragraaf (b) van sub-artikel (2) van artikel
drie-en-twintig voorgeskrewe vereistcs te voldoen het bloot
omrede van die feit dat by ingevolge die bcpalings van sub
artikel (3) van daardie artikel as'n rekenmeester en ouditeur
gercgistreer is nie.

30. (I) Niemandwat ingevolge hierdieWet as'n rekenmeester Misdrywe en
en ouditeur geregistreer is, mag- strawwe.

(a) behalwe met toestemming van die raad, in verband
met sy praktyk'n persoon in diens neem nie wat
van openbare praktyk geskors is of wie se registrasie
as rekenmecster en ouditcur gekanselleer is ingevolge
'n bepaling van bierdie Wet;

(b) enige gedeelte van sy professioncle gelde oormaak aan,
of dee! met, enige persoon behalwe iemand wat
ingevolge hierdie Wet as'n rekeomeestcr en ouditeur
geregistreer is ofwat buite die Unie as'n rekenmceester
en ouditeur praktiseer nie;

(c) winste dee! wat van sy praktyk as'n rekenmeester en
ouditeur verkry is, of praktisecr in vennootskap, met
'n persoon wat nie ingevolge hierdie Wet as'n rckcn
meester en ouditeur geregistreer is nie;

(d) onder'n hande!snaam of benaming praktiseer nie wat
die naam van'n persoon wat nie gewoonlik in die
Unie woonagtig is of nie gedurende sy Ieeftyd aldus
woonagtig was nie, insluit;

(e)'n rekening, staat, verslag of ander dokument ondcr
tekenwat deurhorn gedane wcrkbeet tc vcrteenwoordig
nie, tcnsy die wcrk deur born of onder sy persoonlike
toesig of bebeer ofdeur ofonder die persoonlikc toesig
of beheer van een of meer van sy vennote gedoen is:
Met dien verstande dat die bepalings van bicrdie
paragraaf nie van toepassing is nie ten opsigte van
wcrk wat deur'n kragtens bierdie Wet geregistreerde
rekenmeester en ouditeur ten behoewe van'n ander
aldus gcregistreerde rekenmccster en ouditeur gedoen
word of ten opsigte van werk buite die Unie verrig
deur'n lid van'n georganiseerde liggaam van profes
sionele rekenmeesters buite die Unie waarvan die
status volgens die raad se oordeel minstens gelyk is
aan wat die raad van die beroep binne die Unie
vereis: Met <lien verstande voorts- dat die bepalings
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(2) Not,vithstanding the provisions of par_agraphs (c) and
(d) of sub-section (I), an accountant and auditor registered as
such under this Act, who, on the twelfth day ofApril, 1951-

(a) was sharing profits derived from his practice, or prac
tising in partnership, with a person not so registered
who is practising as an accountant and auditor outside
the Union and is a member of an organized body of
professional accountants whose status in the opinion
of the board is at least equal to that demanded by the
board for the profession in the Union; or

(b) was practising under a firm name or title which includes
the name of a person who is not, or was not during his
lifetime, ordinarily resident in the Union,

may continue so to share profits or so to practise in partnership
or to practise under such firm name or title, as the case may be,
for such a period, not being less than five years after the
commencement of this Act, as the Governor-General may on
the recommendation of the Minister, made after consultation
with the board, prescribe by proclamation in the Gazette.
(3) The exemption conferred by sub-section (2) shall apply

also in the case of an accountant and auditor registered as such
under this Act who—

(a) takes over the practice ofan accountant and auditor to
whom such exemption applies; or

(b) becomes a partner in a partnership, if the other partners
therein who are practising in the Union are persons to
whom such exemption applies, and either-
(i) the number of partners in that partnership who

are practising in the Union, including himself,
does not exceed the number of partners, as at the
12th April, 1951, in the partnership theretofore
carried on by persons to whom such exemption
applies; or

(ii) the board has in writing agreed to his becoming a
partner in that partnership.

(4) Any person who contravenes or fails to comply with
any provision of this Act, shall be guilty of an offence and,
where no other penalty is prescribed, liable on conviction to a
fine not exceeding one hundred pounds.

Amendment of 31. The Accountants'Ordinance, I 904, of the Transvaal, 1s
Qrdinance _Ill__ _ hereby amended一 ．
(Privatc) of 1904,b'r•;;;;•Tr~s~-:J'. (a) by the repeal of sections one, two.four to seven inclusive,

血e_ to rhi:reen _inclusive, fifteen and sixteen;
(b) by the substitution in section three for the words

"registered as hereinafter provided" of the words
"who at the commencement of the Public Accountants'
and Auditors'Act, 1951, are registered under this
(?rdina_nce, to!lether with such persons as may at any
time after such commencemenf be admitted fo mem
bcrship of the Society" and by the insertion in that
section after the words "dispose thereof" of the words
"and to mortgage and deal with such property".

(c) by th~ substi'.ution i_n par_agraph (c) of section seventeen
for the words”re伊stration made" in pursuance of this
Ordinance" of the words "admiadmission to membership
of the Society";

(d) by the iy_ the msert10n m paragraph (d) of section seventeen
after the word "exarrunat10ns" where it occurs the
first.ti1;1~ of_thc words "as rrescribed in terms ofpara
graph (g) of section twenty'';

(e) by the substitution in section eighteen for the words
"accountant upon the Register" of the words "member
of the Society" and the deletion in that sectio-;;- oFaI.i
the words after the word "Ordinance" where it o~urs
the first time;

(f)by the substitution-
(i) i~- parapaph (a) ?f section twenty for the words

“lhe Regislcr of the Society''of the words
“membcrslup of the Soclety and for prescribing
the CIrcumstances under which and the procedure
according to wluch mcmbers may be expelled
from the Society"; and

(ii) 丹p~r?gr':ph (b)_ of_ tha~ section for the words
registration and other fees" of the words "fees
for adIIlJSSIOn to membership and the subscrip
lions payable by members of the Society';:

4
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(2) Ondanks die bepalings van paragrawc (c) en (d) van sub
artikel (I), kan'n rckcnmeestcr en oudi(cur wat ingevolge
hierdie Wet as sulks geregistreer is en wat op die twaalfdc dag
van April.1951一

(a) winste uit sy praktyk verkry gedeel hct, of in vcnnoot
skap gcpraktiseer bet, met'n persoon wat nic aldus
geregistrcer is nie en wat buitc die Unic as'n rekcn
meester en ouditcur praktiseer en lid is van'n geor
ganiseerde liggaam van professionele rekcnmecstcrs
waarvan die status volgcns die raad se oordcel minstens
!l~l:(k is aan''.:'at die raad van die bcroep binnc die
Unie vercis; of

(b) onder'n handelsnaam of benaming gepraktiseer het
wat die naam van'n persoon wal nie gcwoonlik in
die Unie woonaglig is nie, of nic ge<lurendc sy leeftyd
aldus woonaglig was nie, insluit,

voortgaan om aldus winste te dee! of aldus in vennootskap
te · praktiseer, of om on<ler so'n handelsnaam of benaming
te praktiseer, al na die geval, vir so'n tydpcrk, van minstens
vyfjaar vanaf die inwcrkingtrcding van hierdic Wet, as wat die
Goewerneur-generaal op die aanbevcling van die Minister,
gedoen na oorlegpleging met die raad, by kennisgewing in d比

Staatskoerant mag voorskryf.
(3) Die vrystelling by sub-artikcl (2) verlcen, is ook van

toepassing in die geval van'n rekenmeester en ouditeur, as
sulks ingevolge hierdie Wet geregistrcer, wat—

(a) die praktyk oomeem van'n rekcnmeestcr en ouditeur
op wie daardie vrystelling van toepassing is; of

(b) vennoot word in'n vennootskap, as die ander vennote
daarin wat binne die Unie praktisecr, persone is op wie
bedoelde vrystelling van toepassing is, en of.一
(i) die aantal vennote in daardie vennootskap wat

binne die Unie praktisecr, met inbegrip van horn,
nie mecr is nie as die aantal vennote op 12 April
1951 in die vennootskap tot daardic datum gedryf
deur persone·op wie sodanige vrystelling van toe
passing is; of

(ii) die raad skriftelik toestemming verleen het <lat
by in daardie vennootskap'n vennoot word.

(4) Iemand wat'n bepaling van hierdie Wet oortree of
versuim om daaraan te vol<loen, is aan'n misdryf skuldig, en
waar daar nie'n andcr straf voorgeskryf is nie, by vcroordeling
strafbaar met'n boetc van hoogstens honderd pond.

31. Die,,Accountants'Ordinance, 1904", van Transvaal, Wysiging van
word hiermee gewysig- Ordonnansie III

(a) deur arlikcls eeII, twee, VIer tot cn mct sewe, IIege tot (Privaa1) van
en met dertie11, vyft比11 en sestie11 te herroep; 1904, van

Transvaal.(b) deur in artikcl drie die woorde,,registered as-hereinafter
provided" deur die woorde,,who at the commencement
of the Publie Aecountants'and Auditors'Act, 1951,
are registered under this Ordinance, together with
,such persons as may at any time after such -commence
ment be admitted to membership of the Society"
le vervang en na die woorde,,disposed thereoJ"
die woorde,,and to·mortgage and deal with such
property" in te voeg;

(c) deur in paragraaf (c) van artikel sewe111ie11 die woorde
,,registration made in pursuance of this Ordinanec"
deur die woorde,,admission to membership of the
Society" te vervang;

(d) deur in paragraaf(d) van artikel sewelltien na die woord
,,examinations" waar dit die eerste maal voorkom die
woorde,,as prescribed in terms of paragraph (g) of
scetion lll'ellly" in te vocg;

(e) deur in artikel agtien die woorde,,accountant upon the
Register" deur die woorde,,member of the Society"
te vervang, en al die woorde na die woord,,Ordinance"
waar dit die ccrstc maal voorkom le skrap;

(f)deur一
(i) in paragraaf (a) van artikel twintig die woorde

,,the Register of the Society" deur die woorde
,,membership of the Society and for prescribing
the circumstanees under which and the procedure
according to whieh members may be expelled
from the Society" te vcrvang; en

(ii) in paragraaf (b) van daardie artikel die woorde
,,registration and other fees" deur die woorde
,,fees for admission to membership a□d the
subscriptions payable by members of the Society"
te vervaag.
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32. The Accountants'Act, 1909, of Natal, is hereby
amended一

(a) by the repeal of sections one, two, four to seven in
elusive, nine tofourteen inclusive, sixteen and seventeen;

(b) by the substitution in section three for the words
"registered as hereinafter provided" of the words
"who at the commencement ofthe Public Accountants'
and Auditors'Act, 1951, are registered under this
Act, together with such persons as may after such
commencement be admitted to membership of the
Society" and by the insertion in that section after the
words "dispose thereof" of the words "and to mortgage
and deal with such property";

(c) by th~ substi!ut_i_on \n pa~agraph_ (c) of section eig~te_e_n
for the words "registration made in pursuance of t出s
Act" of the words "admission to membership of the
Society";

(d) by the insertion in paragraph (d) of section eighteen
after the word "examinations" where it occurs the
first time of the words "as prescribed in terms of
paragraph (g) of section twenty-one";

(e). by the substitution in section nineteen for the words
"Accountant upon the Register" of the words "mem
ber of the Society" and the deletion in that section of
all the words after the word "Act" where it occurs
the first time;

(f) by the substitution—
(i) in paragraph (a) of section twenty-one for the

words "register of the Society" of the words
"membership of the Society and for prescribing
the circumstances under which and the pro
cedure in accordance with w压ch members may
be expelled from the Society"; and

(ii) in paragraph (b) of that section for the words
"registration and other fees" of the words "fees
for admission to members压~and th_e subs~riptions
payable by members to the Society".

33. This Act shall apply also to the territory of South-West
Africa

34. This Act shall be called the Public Accountants'and
Auditors'Act, 1951, and shall come into operation upon a
date to be fixed by the Governor-General by proclamation in
the Gazette.

一 、
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32. Die,.Accountants'Act, 1909", van Natal, word hicrmcc'YY•i巴ng van
gewys1g一－ Wet 35 van I909

(a) deur artikels ee11, twee, vier tot en met sewe, 11ege van Nata.I
tot en met veertien, sestien en sewentien te hcrroep;

(b) deur in artikel drie die woordc.,registered as hereinafter
provided" deur die woorcle.,who at the commencement
of the Public Accountants'and Auditors'Act, 1951,
are registered under this Act, together with sueh
persons as may after such commencement be admitted
to membership of the Society" te vervang en na die
woorde.,disposed thereof" die woorde.,and to mort
gage and deal with such property" in tc voeg;

(c) deur in paragraaf (c) van artikel agtien die woordc
,.registration made in pursuance of this Act" deur die 已

woorde,.admission to membership of the Society"
te vervang;

(d) deur in paragraaf (d) van artikel agtien na die woord
.,examinations" waar dit die eerste maal voorkom
die woorde.,as preseribed in terms of paragraph (g)
of section twenty-one" in te voeg;

(e) deur in artikel nege11tien die woorde.,Accountant upon
the Register" deurdie woorde.,member of the Society"
te vervang en al die woorde na die woord.,Act"
waar dit die eerste maal voorkom te skrap;

切deur—
(i) in paragraaf (a) van artikel een-en-twintig die

woorde ;,register of the Society" deur die woorde
,.membership of the Society and for prescribing
the circumstanees under whieh and the procedure
in accordance with which members may be
expelled from the Society" te vervang; en

(ii) in paragraaf (b) van daardie artikel die woorde
.,registration and other fees" deur die woorde
,.fees for admission to membership and the
subscriptions payable by members to the Society"
te vervang.

33. Hierdie Wet is ook op die gebied Suidwes-Afrika van ro.•possi'!I!.~
toepassing. suidwes-AI品．

34. Hierdie Wet heet die Wet op Openbare Rekenmeesters)Cort ~i,tel!'_n
en Ouditeurs, 1951, en tree in werking op'n datum wat die inwerlcingtrcdiog.
Goewerneur-generaal by proklamasie in die Staatskoerant
bepaal
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ACT
To provide for the appointment to tlie Public Service of certain

persons temporarily employed under the Government and
of certain persons previously employed in the Public Service,
and for matters incidental thereto.

(English text signed by the Governor-General.)
(Assemed to 21st June, 1951.)

BElTENACTED by the kmg's Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of

South Africa, as follows·—
Definitions. 1. In this Act一

(i) "Commission" means the Public Service Commission
referred to in section two of the principal Act; (iii)

(ii) "Government" includes every provincial administra
lion and the administration of the Territory, but does
not include the South African Railways and Harbours
Administration; (iv)

(iii) "principal Act" means the Public Service Act, 1923
(Act No. 27 of 1923); (ii)

(iv)'.'public service"_~eans _th<? p~b_lic s:ryice as defined
in section one of the principal Act; (v)

(v) "Territory" means the Territory of South-West
Africa. (i)

Appointment to 2. (I) Notwithstanding anything contained in sub-section
t_~e-~~-~\~ ~_e~icc (2) of section ten or sub-section (1) of section twelve of theof certain tern- （ ）
porary_ employees, principal Act, but subject othenvise to the requirements of
~~d-;;f -;;,; ·11~-;~---, that Act relating to appointments ~n the pu_blic service, any
persons previously male person other than a person referred to in paragraph (b)
employed therein. of sec-tion three一

(a) who is employed by the Government in a temporary
capacity on a whole-lime basis at the date of com
mencement of this Act, and has at that date been so
employed continuously for a period of not less than
two years, may, on the recommendation of the Com
mission, be appointed, on probation or otherwise,
to a post in the clerical division of the public service;

(b) who has at any time prior to the commencement of
this Act occupied a post in the clerical or the adminis
trative division of the public service in a permanent
capacity for a continuous period of not less than one
year, may, on the recommendation of the Commission,
be appointed, on probation or otherwise, to a post
in the clerical or the administrative division of the
publi1c service.

(2) The provisions of sub-section (I) of section eleven of the
princip~l Act shall no~ app,Iy in connectio~ ~i_th !he _appoi_nt
ment of any person referred to in paragraph (b) of sub令section
(1) of this section

3. This Act shall—-
(a) be in force also in the Territory,
(b) not apply in respect of any person一

(i) whose employment and conditions of service are
governed in whole or in part by any provincial
ordina?~e o_r _any_ordinance of the· Legislative
A~sembly_ of the Territory or any proclamation
o_f th~ A_dmi_nistrator of_ the Terrlto.ry; or

(ii) who, ~~vi_ng been _a member of the puhlic service,
w:;s dischar_ge? _th~refrom_ under ihe provisions
of JJaragraph (,/), fe)_ or(f)of sub-section (I) of
section 11i11etee11 of the principal Act.

Application of
Ac1

Short title, com
mcncemcnt and
duration of Act

4. _This Act,sh~ll be called the, Public Servants'(Temporary
Employees and Re-appomtmcnts) Act, 1951, shall come mto
operauon on the first day of August, 1951, and shall cease to
be of force and clTect as from the first day of August, l952.
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No. 54, 1951.)

WET
Om voorsiening te mank vir die aanstelling in die Staatsdicns

van sekere persone wat tydelik in diens van die Regering
is en van sckere persone wat voorheen in die Staatsdicns
was, en vir daarmee in verband staande sake.

(Enge/se teks deur die Goe,vemeur-generaa/ geteken.)
(Goedgekeur op 21 Junie 1951.)

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majesteit die Koning, dic
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as volg:-

1. In hierdie Wet beteken- Woordbcpaling
(i),.Gebied" die Gebied Suidwes-Afrika; (v)
(ii),.Hoofwet" die.,Staatsdienst Wet, 1923"(Wet No.

27 van I923); (iii)
(iii).,Kommissie" die Staatsdienskommissie in artikel

/\Vee van die Hoofwet bedoel; (i)
(iv),.Rogering" ook elke provinsiale administrasie en die

administrasie van die Gebied, maar nie ook die
Suid-Afrikaanse Spoorweg- en Hawensadministrasie
nie; (ii)

(v).,staatsdiens" die staatsdiens soos in artikel ee11 van
die Hoofwet omskryf. (iv)

2. (I) Ondanks cnigicts in sub-artikel (2) van artikcl lien ~-•ns_tcllin(:. in
of sub-artikel (I) van artikel twaalf van die Hoofwet vervat, die staatsdiens
maar origens onderworpe aan die vereistes van daardie Wet van sckcrc tydc-

like wcrkncmers
met betrekking tot aanstellings in die staatsdiens, kan enige en sckcrc pcrsone
manlike persoon, behalwe'n persoon in paragraaf (b) van artikel,yat yoorh~c_n
drie bedoel一 daarin in diens

(a) wat op die datum van mwerkingtrcding van hi?rd.ie was
Wet in'n tydelike hoedanigheid op voltydse basis in
die diens van die Regering is, en op daardie datum vir
'n aaneenlopende tydperk van minstens twee jaar
aldus m d1ens was,.op aanbeveling van die Kommissie
op proef of andersins aangestel word in'n pos in die
klerklike tak van die staatsdiens;

(b) wat te eniger tyd voor die inwerkingtreding van hierdie
Wet'n pos in die klerklike of die administratiewe
tak van die staatsdiens vir'n aaneenlopende tydperk
van minstcns een jaar in permanente hoedanigheid
beklee het, op aanbeveling van die Kommissie op
proef of andersins aangcstel word in'n pos in die
klerklike of die administratiewe tak van die staats
diens.

(2) Die bepalings van sub-artikel (I) van artikel elfvan die
Hoofwet is nie in verband met die aanstelling van'n in para
graaf (b) van sub-artikel (I) van hierdie artikel bedoelde per
soon van toepassing nie.

3. Hierdie Wet- Tocp心sing van
(a) is ook in die Gebied van toepassing; Wet
(b) is niis __nie _van toe!'assing ~e ten <_>_psigte van ie'!'and一

(i) wie se indiensneming en diensvoorwaardes geheel
of ten dele deur'n provinsiale ordonnansie of'n
ordonnansie van die Wetgewende Vcrgadering
van die Gebied of'n proklamasie van die Ad- •
ministrateur van die gebied bepaal word; of

(ii) wat lid van die staatsdiens was en kragtens die
bepalings van paragraaf (d), (e) of (fl van sub
artikel (I) van artikel negentien van die Hoofwet
daaruit ontslaan is

4. Hierdie Wet heel die Wet op Staatsamptenare(Tydelike Kort tItcl, m
Werknemers en Heraanstellings), I951, tree in working op die wcrkinglreding

en duur van Weteerste dag van Augustus 1951, en hou op om van krag te wees
vanaf die ecrste dag van Augustus 1952

4
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ACT
To amend the law relating to the Territory of South-West Africa.

(Afrikaans text signed by the Gove~1!or_-General.)
(Assentea to 27th June, 1951.)

BElTENACTED by the kmg's Most Excellent MaJesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of

South Africa, as follows:-

1. Section·forty-four of the South-West Africa Constitution
Act, I 925, is hereby amended一

(a) by the insertion in sub-section (3) after t~e wc;>rds
''twenty-six" of the words "of this Act and sections
Mo and three of the South-West Africa Affairs
Amendment Act, I 951"; and

(b) by the addition thereto of the following sub-section.
"(7) No proclamation issued by or under dclega

tion of the Governor-General under the Treaty of
Peace and South-West Africa Mandate Act, 1919,
and in force in the territory immediately prior to the
date referred to in sub-section (3) of this section shall
lapse by reason only of the provisions of the said
sub-section (3).".

2. (I) The Governor-General may, as from the date referred
to in sub-section (3) of section forty-four of the South-West
Africa Constitution Act, 1925 (Act No. 42 of 1925), by procla
mation in the Gazette and in the Official Gazette of the Territory
of South-West Africa, make laws applicable to the said territory
in relation to any matter in regard to which it is in terms of
section twenty-six of the said Act not competent for the Legis
lative Assembly of the territory to make Ordinances.
(2) A proclamation issued under sub-section (I) shall,

subject to the provisions of sub-section (2) of sectionfive, have
e阮ct in and for the said territory so long and as far only as it
is not repugnant to or inconsistent with an Act of Parliament
applicable to the said territory.

. 、

3. (I) As fro_m t~e date re~erred to in sub-section (I) of
secti?n IIVO,. the Governor-Gc~eral ma~, notwithstanding
anything to the_contrary_ in any law contained but subject to
the provisions ofsub-section (2) of this section, byproclamation
~n the _g_azeue_and in the Official Gazelle of the-Territory of
South-West Africa, repeal or amend any law then in force or
subsequently coming into force within the area known as the
i:,:as~e!n_ ~apr!vi Z_ipfe~ an<;l dcs7ribed_ in the Eastern Caprivi
Zipfel Administration Proclamation, 1939 (Governor-General's
!,'roclam~tio!'.No. 1~7 of_ 1_939), and make, amend or repeal new
laws applicable to the said area.

~2) A pr?clamat\o_n issu~d i_n terms o_~_sub-section (I) shall,
Sl:_bjec) to t~e_pro~ision~ <;_f sub-se_:tion (2)_of section.fiv~, hav;
e[feel i_n and_ for the said Eastern Caprivi Zipfel so long ~nd as
faronly as it is n<Jt repugnant to or inconsistent witha~-A~t
of Par}iaipent,app}icable_io th,e said Eastern Caprivi Zipf~! ~~-d
passed after the date referred to in sub-section (!) ofs;~ti~~
two.
(3) No Act of Parhament and no Ordmance of the Legis

latwc Asscmbly of the Terntory of South-West Africa passed
on or after thc date rcfcrrcd to in sub-section (l
shall _ap1;IY. to \he s;1id Eastc'.n Caprivi Zipfel,

) of section IIVO
pressly declared to be so applicable. unless it is ex-

The Transvaal 4. (I) The High Court ofSouth-West Af
Provincial_.. _ date referred to in sub-section (I rica shall as from the
Division of the ) of scc1ion rwo, cease to have
Suprcme Court of JUnsdICuon m lhe smd Eastcrn Capnw zlpfcl and as from that
South Afnca and datc the Transvaal Provmc,al DlVISIOn of lhc Supremc Court
lhe AllOrncy- of Soulh AfrICJ and any cWCUIt court rcferred lO.
general_~f.:he eight_ o_f th~ C,cncral_ Law Amendment m scct10n
Tran~vaal_~". of 1949), shall exercise within the ~ct, 1949 (Act No. 54
exercise juris- the same jurisdiction as it has in th s,lid Easlern Capnw zlpfcl
diction in lhc.．cprovince of the Transvaal.
Eastern Capriv1
Zipfel.

Governor
General's
powers to make
laws for the
Eastern Caprivi
Zipfel.
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Tot wysiging van die wetsbepalings op die Gebied Suidwes-Afrika.

(Afrikaanse teks deur die Goewemeur-generaal geteken.)
(Goedgekeur op 27 Junie 1951.)

DIT WORD BEPAAL deur Sy Majestcit d1e Koning, dlC
Senaat en die Volksraad van die Unic van Suid-Afrika,

as volg:-

1. Artikel vier-e11-veertig van die,,Zuidwest-Afrika Kon- Wysiging van
stitutie Wet, 1925" word hiermee gcwysig一artike1 44 van

(a) deur in sub-artikel (3) na die woorde,,zes e11 t1vi11tig'··"~" Wet 42 van I 925
die woorde,,van deze Wet en artikcls Mee en drie soos vcrvang

deur artikcl 22
van de,Wysigingswet op Aangeleenthede van Suidwes- van Wet 23 van
Afrika, 1951'" in le voeg; en 1949

(b) deur die volgcnde sub-artikcl daaraan toe le voeg:
.,(7) Geen proklamatie door of krachtens delegatic

van de Goeverneur-generaal krachtens de Vredcs
verdrag en Zuidwest-Afrika Mandaat Wet, 1919, uit
gevaardigd en onmiddellik voor de in sub-artikcl (3)
van dit artikel bedoelde datum in het gebied van
kracht, vervalt slechts ten gevolge van de bepalingen
van bedocld sub-artikcl (3). ".

2. ([) Die Goewerneur-gcneraal kan, vanaf die in sub- Die Gocwerneur
artikel ·(3) van artikcl vier-en-veertig van die.,Zuidwest-Afrika ge_nsr~a.!_~~!1
Konstitutie Wet, 1925" (Wet No. 42 van 1925), bedoelde datum, vir die Gebicd

Suidwcs-Afrikaby proklamasic in die Staatskoerant en in die Offi亚le Koera111 ;v~i,~-;;;ci
van die Gebicd Suidwes-Afrika wctte uitvaardig wat van toe- betrckking tot
passing is op bedoelde gebied met betrekking tot enige aange- ~ekc_r~
Jcentheid waaroor die Wetgewende Vergadering van bedoelde aangclccnthcdc
gebied volgens artikel ses-e11-twi11tig van genoemde Wet nie uitvaardig.
bevoeg is om Ordonnansies aan te neem nie.
(2)'n Kragtens sub-artikel (1) uitgevaardigde proklamasie

is, behoudcns die bepalings van sub-artikcl (2) van artikel v觅
in en vir bedoelde gcbied van krag vir solank en slegs vir sover
dit nie met'n Wet van die Parlement wat op die gebied van
toepassing is, in stryd of onbestaanbaar is nie.

3. (I) Vanaf die in sub-artikel (!) van artikel twee bedoelde Bcvo~_gd_!!cdc
datum kan die Goewerneur-gcncraal, ondanks cnige anders- van die Gocwer-
[uidende wetsbepalings maar bchoudcns die bcpalings van ncur-gencraal

om vir die
sub-artikel (2) van hierdie artikel, by proklamasie in die Staats- Oostclikc Capnv,
koerant en in die 0./]isii!le Koera/11 van die Gcbicd Suidwcs- Z_i_pfclwctt;
Afrika, cnige wetsbepaling wat dan van krag is of daarna van uit le vaardig.
!crag word in die gebied bekcnd as die Oostelike Caprivi Zipfel
en beskryf in die Proklamasic op die Administrasie van die
Oostelike Caprivi Zipfel, 1939 (Goewerneur-generaal se Pro-
klamasie No. 147 van 1939), hcrroep of wysig, en nuwe wette
van toepassing op genoemde gebied uitvaardig, wysig of
herroep.
(2)'n Kragtens sub-artikel (l) uitgevaardigde proklamasie is,

behoudens die bepalings van sub-artikel (2) van artikel v玑
in en vir gcnocmdc Oostclike Caprivi Zipfel van krag vir solank
en slegs vir sover dit nie met'n Wet van die Parlement wat op
genoemde Oostelike Caprivi Zipfel van toepassing is en na die
in sub-artikel_ (!) van artikel IIVee bcdoeldc datum aangenccm
is, in stryd of onbcstaanbaar is nie.
(3) Geen Wet van die Parlcmcnt en gcen Ordonnansic van

die Wetg<:_wend~ Y_crga~crin1e vandie Gebied Suidwes-Afrika
wat op of na die in sub-artikel (l) van artikel twee bedoelde
datum aangencem _ word, is op genocmde Oostelike Caprivi
Zipfel van _tocpassini; nie, tcnsy dit uitdruklik aidus van·toe
passing verklaar word.

4. (I) Die Hoe Hof van Suidwes-Afrika hel vanaf die in pie Tra_n:~aalse
sub-arti~el__(l) van artike~ IIVee bedoeldc datum gcen regs'. Provinsialc

Afdcling vanbevoejldheid in ge~oem_de_Oostelike Caprivi Zipfel nic en vanaf di~-~j;;;;'gge;egs
daardie datum ocfen die Transvaalse Provinsiale Afdcling van hof_van Su!d_
die Hooggcregshof van Suid-Afrika en cmge in arlIKc1 agt van Afnka cn dc
die Algemene Regs,vysigingswct, 1949 (Wet No. 54 van 1949), Prokurcur-

gcncraal vanbedoelde _rondgaande hof dieselfde regsbevoegdheid binne ge- -'f(.~;;~~;i"aio~fcn
noemde Oostelike Caprivi Zipfel uit as wat dit in die provinsie r~gsbe~oeg5!he!d,Transvaal besit. - · · · · · --- --- • · uit in dic_:o?stelikc

Caprivi Zipfel.



(2) For the purpose of section eight of the General Law
Amendment Act, 1949, the area of the said Eastern Caprivi
Zipfel may be constituted a separate circuit district or may be
included in any other circuit district of the Transvaal: Provided
that notwithstanding anything in the said section contained, a
circuit court referred to in the said section shall be held in the
saidEastern Capriv心pfel only as andwhen the Judge-President
of the Transvaal Provincial Division of the Supreme Court of
South Africa determines that it is necessary for such a court to
be held therein.
(3) Any reference in any law applicable to the said Eastern

Caprivi Zipfel to the High Court of South-West Africa shall be
deemed to be a reference to the Transvaal Provincial Division or
a circuit local division of the Supreme Court of South Africa
having jurisdiction in the said Eastern Caprivi Zipfel by virtue
of the provisions of sub-section (I).
(4) The Attorney-General appointed for the province of the

Transvaal shall as from the date referred to in sub-section (I)
and subject to the control and directions of the Minister of
Justice, exercise in relation to the said Eastern Caprivi Zipfel aU
the powers vested in the Attorney-General of the Territory
of South-West Africa in relation to the said Eastern Caprivi
Zipfel.
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5. (I) Any proclamation issued under section two or three
shall be laid on the Tables of both Houses of Parliament within
fourteen days after promulgation thereof if Parliament is then
in ordinary. scss~on, or if_ Parlia_ment_ is not then in ordil_!a_ry
session, within f~urteen da_ys after_ the _7ommeyicemen~ of i_t~
next ensuing ordinary session, and shall remain on the said
Tables for a period of at least twenty-eight consecutive days,
and ifParliament is prorogued before the necessary twenty-eight
days have elapsed, such proclamation shall again be laid on
the said Tables as aforesaid within fourteen days after the com
mencement of its next ensuing ordinary session. ·

(2) Ifboth Houses of Parliament by resolutions passed in the
same session (being a session during which a proclamation has
been laid on the Tables of both Houses of Parliament in terms
of sub-section (I)) disapprove of any such proclamation or of
any provision in any such proclamation, such proclamation or
such provision thereof shall thereafter cease to be of force and
effect to the extent to which it is so disapproved, but without
prejudice to the validity of anything done in terms of such
proclamation or of such provision thereof up to the date upon
which it so c_eased to be _o_fforce and effect, or to any right,
privilege, obligation or liab山ty acquired, accrued or incurred as
at the said date under and by virtue of such proclamation or
such provision thereof.

6. Section thirty如e of the South-West Africa Affairs Amend
ment Act, 1949, is hereby amended by the substitution for sub
section (3), of the following sub-section:

"(3) As soon as practicable after the commencement of
t~e South-~est ~ri<;a.':'-f!"airs Amendment Act, 1951, the
Governor-General shall issue a P!_oclamation declaring
th_at. the pro_vis!o~s _ o~ s~_b_-sect~o_n (3) of section Jorty-fou7-
of the principal Act shall be of force and effect.''.

Short title. 7. This Act shal! _be called the South-West Africa Affairs
Amendment Act, 1951.

Amendment of
section 35 of
Act 23 of 1949.

Proclamations
to be submitted
to Parliament.
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(2) Vir die doeleindes van artikel agt van die Algemene
Regswysigingswet, 1949, kan die gebied van genoemde-Ooste
like Caprivi -Zipfel as'n aparte rondgangdistiik ingedecl word
of in enige ander rondgangdistrik van Transvaal opgeneem
word: Met dien verstande dat'n in genoemde artikel bedoelde
rondgaande hofsitting, ondanks die bepalings van genoemde
artikel, slegs in genoemde Oostelike Caprivi Zipfel gehou word
wanneer die Regler-president van die Transvaalse Provinsiale
Afdeling van die Hooggeregshof van Suid-Afrika bepaa! dat
dit nodig is dat so'n hofsitting daarin gehou moct word.
(3)'n Verwysing in enige wetsbepaling, wat van tocpassing

is op genoemde Oostelike Caprivi Zipfel, na die Hoe Hof vari
Suidwes-Afrika, word geag'n verwysing te wees na die Trans
vaalse Provinsiale Afdeling of'n rondgaande plaaslike afdeling
van die Hooggeregshof van Suid-Afrika wat uit hoofde van
die bepalings van sub-artikel (!) in genoemde Oostelike Caprivi
Zipfel regsbevoegdheid besit.
(4) Die Prokureur-generaal wat vir die provinsie Transvaal

aangestel is, oefen vanaf die in sub-artikel (!) bedoelde datum
en onderworpe aan die beheer en voorskrifte van die Minister
van Justisie, al die bevoegdhede met betrekking tot genoemdc
Oostelike Caprivi Zipfel uit wat met betrekking tot genoemde
Oostelike Caprivi Zipfel by die Prokureur-generaal van d比

Gebied Suidwes-Afrika berus

5. (!)'n Kragtens artikel twee of drie uitgevaardigde pro- Proklamasics
klamasie word binne veertien dae na afkondiging daarvan in !!'o:t aan
beide Huise van die Parlement tcr Tafel gele indicn die Parle- Parlcmcnt
ment dan in gewone sitting is, of indien die Par!ement nie dan voorgctc word
in gewone sitting is nie, binne veertien dae na die aanvang van
sy eersvolgende gewone sitting, en bly op genoemde Tafcls vir
'n tydperk van minstens agt-en-twintig agtereenvolgende dae,
en indien die Parlement geprorogeer word voordat die nodigc
agt-en-twintig dae verloop bet, word so'n proklamasie weer
soos voormeld binne veertien dae na die aanvang van sy eers-
volgende gewone sitting ter Tafel gele.
(2) Indien beide Huisc van die Parlement by besluit wat ge

durende dieselfde sitting geneem word (naamlik'n sitting
waarin'n proklamasie ooreenkomstig sub-artikel (I) in bcide
Huise van die Parlement ter Tafel gele is) so'n prok!amasie
of'n bepaling van so'n proklamasie afkeur, verval die regs
krag van so'n proklamasie of so'n bepaling daarvan vir sover
dit aldus afgekeur word, dog sonder afbrcuk te doen aan die
geldigheid van enigiets wat ingevolge so'n proklamasie of so
'n bepaling daarvan tot op die datum waarop die regskrag van
so'n proklamasie of so'n bepaling daarvan aldus verval het,
gedoen is, of aan enige reg, voorreg, verpligting of aanspreeklik
beid wat op bedoelde datum reeds ingevolge so'n proklamasic
of so'n bepali.ng daarvan, verkry, opgeloop of aangegaan is

6. Artikel vyf-en-dertig van die Wysigingswet op Aangclcent•'ll_l'.)_i_s,i~~ v_~~
hede van Suidwes-Afrika, 1949, word hiermee gewysig deur artikcl 35 van

Wet 23 van t 949sub-artikel (3) te vervang dcur die volgcnde sub-artikel:
.,(3) So gou doenlik na die inwerkingtreding van die

Wysigingswet op Aangeleenthede van Suidwes-Afrika,
1951, vaardig die Goewerneur-generaal'n proklamasie
uit wat verklaar dat die bepalings van sub-artikel (3) van
artikel vier-e11-veertig van die Hoofwet van krag is.".

7. Hierdie Wet beet die Wysigingswet op Aangeleenthede Kort titcl.
van Suidwes-Afrika, 1951
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Amendment of
section I of Act
45 of 1942, as
amended by section
I of Act 26 of 1944

Official Gazette, 20th July, 1951.

No. 61, 1951.]

ACT
To amend the law relating to Excise.

(Afrikaans text signed by the Governor-General.)
(Assented to 27th June, 1951.)

BEITENACTED by the king's Most Excellent Majesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of

South A丘ica, as follows ： 一

1. Section one of the Excise Act, 1942 (hereinafter called
the principal Act), is hereby amended一

(a) by the insertion after the definition of the term
" dealer " of the following definition:
"'diesel oil • means any oil fuel suitable for actuating

diesel or other compression ignition engines;";
(b) by the insertion after the definition of the term

" fortified wine " of the following definition:
"'furnace oil • means oil other than diesel oil, suit

able for firing furnaces;"

Amendment of 2. Section seven of the principal Act is hereby amended by
;~;;-~;;-•:t~i Act the addition thereto of the following sub-section:
45 of ]91?• as.. "(5) (a) For the purpose of assessing the duty payableamended by section
I of Act 23 of 1943 under item 6 of Schedule No. I and for the purposes
;;d ;;~,;~j'.,'z'd{'" of any declaration which may at any time be required
Act 26 of 1944. in connection with such duty, the Minister may from

time to time determine the value on which such duty
is to be calculated

(b) For the purpose of paragraph (a) of this sub-section,
the said value shall be determined by ascertaining
the amount which together with an amount equiva
lent to the duty which would be paid thereon, would
be equivalent to the usual wholesale selling price
of similar imported oils in rail tank cars at the coast,
to any purchaser in the Union for home consump
tion

(c) When similar oils arc not imported or when similar
imported oils arc sold at the coast under such con
ditions that the value of diesel oil or furnace oil
manufactured in the Union cannot be determined in
terms of paragraph (b) of this sub-section, the
Minister may from time to time determine a value
which shall be deemed to be the determined value
of such diesel oil or furnace oil as the case may be "

Substitution of ~- The fo~Io:,ving. sc~tio_n. is hereby substituted for section
section 82 ofAcl eighty-two of thc pnncipal Act:
45 of 1942 as
amended by section ",Re~o_va_l 82. (1) No manufacturer shall remove any
4 of Act 23 of 1943. of tob_acco

from licensed;:tobacco or permit the same to be removed from his
prcm1se5and hccnscd prcm1ses and no person shall sell or
sale of ci~ar- expose for_ sale or have in his possession for the
ctlcs and purpose of sale, whcthcr by wholesale or retail.cigarette
tobacco. cigarettes_ or_ cigarette tobacco (whether manufac-

tur_ed in the Union or not) unless—
(a) in the case of cigarettes they are securely

endose? in_ an unbroken and'unopened con
!ai!'~r bearing an unbroken stamp label and
holding ten, twenty or fifty cigarettes;

(b) in the case of cigarettes or cigarette tobacco
the__ co.ntainer has__been stamped in the pre
scribe~ manner_ with a stamp 0label of a value
e9~iv~lent to the_excise duiy or surtax pay
able_ by means of such a label, i;, terms of
section seventy-nine, on the contents of- the
contamcr: Prowdcd that this.paragraph shall
not app_l)'. 10 _ cigarettes and cigarette "tobacco
exported by the -manufacturer under rebate of
~u_ty _ in terms of items 35, 36 anct - 37 of
Schedule No. 2;
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Tot wysiging van die Wetsbepalings op Aksyns.

(Afrikaanse teks deur die Goe,vemeur-generaal geteken.)
(Goedgekeur op 27 Junie 1951.)'

.DITWORD BEPAAL deur Sy Majcstcit dte Koning． 如
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as volg ： 一

1. Artikel een van die Aksynswet, 1942(hieronder die Hoof- Wysig_ing va?
wet genoem), word hiermee gcwysig一 nrtikcl I van Wet

45 van I 942. SOOS
(a) deur clie volgende woordomskrywing na die omskry- gcwysigdcur

wing van die uitdrukking.,handclaar" in tc vocg: ~~tikel !"v;'.° Wet
..,dieselolie', enige oliebrandstof wat geskik is om 26 van 1944

diesel- of ander kompressie-ontstckingsmotors tc
dryf;";

(b) deur die volgende woordomskrywing na die omskry
wing van die uitdrukking,,gefortifiseerde wyn" in tc
voeg:
,,,brandolic', olie bebalwe dieselolic, wat geskik is

om oonde aan te vuur;"

2. Artikel sewe van die Hoofwet word hiermcc gcwysig deur WY,)ig,i~S v~•~
die volgende sub-artikcl by te vocg: artikcl 7 van Wet

45 van I 942, SOOS
,,(5) (a) Die Minister kan, vir vasstclling van die gc,~Ys!g dcu,

aksynsreg wat ingevolge item 6 van Bylae No l arItKcl l vanWe1
betaalbaar is en vir'n verklaring wat te eniger tyd 23 van 1943 en

artikcl 2 vanWet
in verband met bedoelde reg vereis mag word, van :?6van 1944.
tyd tot tyd die waarde bepaal waarop so'n aksyns-
reg bereken moet word.

(b) By die toepassing van paragraaf (a) van hierdie sub
artikel, word bedoelde waarde bepaa\ deur die bcdrag
vas te stel wat, tcsarne met'n bcdrag gelyk aan die
aksynsreg wat daarop betaal sou word. gelyk sou
wees aan die gewonc groothandelverkoopprys van
soortgelyke ingcvocrdc olicsoortc. in spoorweg-tenk
waens by die kus, vir'n kopcr in die Unic vir binne
landse gebruik.

(c) Wanneer soortgelyke oliesoorte nie ingevoer word nie
of wanneer soortgelyke ingcvoerde oliesoorte onder
sodanige omstandighede by die kus verkoop word
dat die waarde van diesel- of brandolie in die Unic
vervaardig nie ingevolge paragraaf (b) van hicrdic sub
artikel bepaal kan word nie, kan die Minister van
tyd tot tyd'n waarde bepaal wat geag word die
bepaalde waarde van bedoelde d.iesel- of brandolie,
na gelang van die geval, le wees.".

3, Artikel nvee-en-tagtig van die Hoofwct word hiermec v~r,,•,0.\ll~g-~~e
deur die volgcnde artikel vervang: artikel 82 vanWet

45 van_ 1942. SOOS
,._Verwyde- 82. (I) Geen vervaardiger mag tabak van sy ge- gc叨Slg dc山

nngvan lisensiccrdc perseel verwyder of toelaat dat cJjt Jrhke1 4van WCItabak ui1§c-1~;~;;;~;3; daarvan verwydcr word nie en niemand mag 23 van 1943
pcrseel en sigarettc of sigarettabak (hetsy in die Unie ver-
~,':_~k-~?.~ ~~n vaardig al dan- nie) verkoop, of tc koop uitstal, of罕器cen insy bcsit vir vcrkoopsdocleindes he nie, ditsy by
;;1,,f: die klcinmaat of by die grootmaat, tensy—

(a) in die geval van sigarette. hulle dig ingesluit
is in'n ongebroke en ongeopcnde houer wat
'n ongebroke plaksecl dra en wat tien, twintig
of vyftig sigarette bevat;

(b) in die geval van sigarette of sigarettabak, die
houer'n plaksecl op die voorgeskrewe wyse
dra van'ri waarde gelyk aan die aksynsrcg of
oorbelasting wat dour middel van so'n plak
函I ooreenkomstig artikel 11ege11-e11-seive11tig
op die inhoud van die houcr -bctaalbaar is:
Met dien vcrsta_nde da_t hierdie paragrnaf, ni_e
van toepassing is op sigarette en sigarettabak
wat deur die vervaardigcr onder kortini; van
aksynsreg, ingevolge ite-ms 35, 36 en 37 van
Bylae No. 2. uitgevoer is nie;
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Substitution of
section 102 of
Act 45 of 1942

(c) every container is marked in the manner pre
scribed; and

(d) in the case of_ cig_arette tobacco it_ is securely
enclosed in unbroken and unopened containers
bearing unbroken stamp labels and containing
two ounces or multiples of two ounces up to
a maximum of sixteen ounces, net weight.

(2) Any manufacturer or other person who con
travenes -the provisions of this section shall be
guilty of an offence.
(3) Notwithstanding the provisions of this

section, tobacco may be removed in bulk from the
licensed premises of a manufacturer to the licensed
premises of another manufacturer, for manufac
luring purposes "

4. The following section is hereby substituted for section
one hundred and two of the princip_al Act:
"_D_isposal. 102. All fines and penalties recovered under this
offines and
penalties. Act shall be paid to the proper officer to be paid

by him into the Consolidated Revenue Fund, and
the proceeds of the sale of any property forfeited
under this Act, shall also be paid into the said
Fund: Provided that the Commissioner may with
hold a sum not exceeding one-third of any such
fine, penalty or proceeds which he may then award
to the officer or other person by whose means or
information the fine or penalty was imposed or
the forfeiture made: Provided further that no sum
shall be awarded to any officer in terms of this
section unless he has rendered conspicuous
services in connection with the matter."

5. (_I) _ Schedule No. I to the principal Act is hereby
amended一

(a) in the manner shown in the First Schedule to this
Act;

(b) by th e substitution for the rates 幻5s. Od.; £1 !Os. Od.;
£1 _15s. Od. and 幻15s. Od. opposite items 11, 12, 13
and 1_4, of the rates 幻7s. 6d:; ·£1 12s. 6d.; £2 Os.· Od
and 应Os. Od., respectively;

(c) by the substitution for the rates £0 ls. 1 ld. and
£9 ~s. 6d. opp9site paragraphs (a) and (b) of item 22,
of the rates 王0 2s. 1 1d. and 印9s. Od.','respectively:

(2) Paragraph (a) of sub-section (1) shall be deemed to ha~e
cor:ie into op_era!['?n 01: !~e twenty-eighth day of May, 1951:
and paragraphs (b) and (c) on the twenty-first day of March.
1951

~;_ Schedule N,o. 2 to t~e principal Act is hereby amended
in the manner shown in the Second Schcdule to this Act.

Amendment of
Schedule No. 2 to
Act 45 of 1942 as
amended by section
6 of Act 23 of 1943,
section 7 of Act 26
of 1944, section 2
of Act 27 of 1947,
and section 3 of
Act 34 of 1950.
Amendment of _ 7. Schedule No. 3 to the
Schcdule No. 3 of by' principal Act i
Act 45 of 1942 as the substitution for th is hereby amended

e words "
y

4
Motor Fuel:"

amcndcd by scction opposlte 1tem of the words” appearing
Motor Fuel,

3 of Act 27-of 1947. Furnace Oil:" Diesel Oil and

Amendment of
Schedule No. I to
Act 45 of 1942 as
amended by section
5 of Act 23 of 1943,
section 6 of Act 26
of 1944. section 4
of Act 22 of 1945,
section 3 of Act 20
of 1946. section I
of Act 27 of 1947,
and section 2 of
Act 34 of 1950.

Short title. 8. This Act shall be called the Excise Amendment Act, 1951
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(c) elke houer op die voorgeskrewc wyse gemerk
氐 ；en

(If) in die geval van sigarettabak dit dig ingesluit
is in ongebroke en ongeopende bouers wat
ongebroke plakseels dra en wat twee onse of
veelvoude van twee onse tot'n maksimum van
sestien onse, nettogewig bevat.

(2)'n Vervaardiger of ander persoon wa t d ic
bepalings van bierdie artikel oortrec, is aan'n
misdryf skuldig.
(3) Ondanlcs die bepalings van bierdie artikcl

kan tabak in massa van die gelisensieerde persecl
van'n vervaardiger na die gelisensicerdc persccl
van'n ander vervaardiger vir vervaardigings
doeleindes verwyder word "

4. Artikel honderd-en-twee van die Hoofwct word hiermce Vcn•anging van
deur die volgende artikel vervang: artikeI IO2 van
,.Beikikking 102. Alie boetes en penes wat kragtens hierdie Wet 45 van 1942.
oor boetes
en penes. Wet verbaal word, word aan die bevocgde ample-

naar betaal, om deur born in die Gekonsolidecrde
Inlcomstefonds gestort le word. en die opbrengs
van die verkoping van enige goedere wat kragtens
hierdie Wet verbeur is, word ook in genoemde
Inlcomstefonds gestort: Met dien verstande dat die
Kommissaris'n bedrag van hoogstens een-derdc
van bedoelde boete, pene of opbrengs kan terughou
en dan toeken aan die amptenaar of ander persoon
deur die bemiddeling of inligting van wie die hoete
of pene opgele is of die verbeuring geskied bet :
Met dien verstande voorts dat geen bedrag aan'n
amptenaar kragtens hierdie artikel toegeken word
nie tensy by merkwaardige dienste ten opsigte van
die saak bewys bet.".

S. (I) Bylae No. I by die Hoofwet word hiermee gewysig—Wysiging van
(a) op die wyse in die Eerste Bylae by hierdie Wet aan- !!rl?~Sl.".·_1,bJ,

getoon; Wet 45 van 1942
(b) deur_ die tariewe van 贝5s. Od. ； 丘I !Os. Od.; £1 15s. Od. soos gcwysig dcur

artikcl 5 van Wet
en 幻15s. Od. teenoor items 11, 12, 13 en 14 deur die 23 vanl943,_artikcl
tariewe £1 7s. 6d.; £1 12s. 6d. ； 位Os. Od. en 位0s. 0d. 6 van We, 26 v心

onderskeidelik te vervang; 1944. artikcl 4 van
Wet 22 van 1945.(c) deur die tariewe van £0 ls. lld. en £0 7s. 6d. teenoor art-ikctJ vanwoi

paragrawe (a) en (b) van item 22, deur die tariewe ~o va~.!94~0artikcl
£0 2s. 11d. cn 的9s. 0d. onderskeidelik te vervang. l v.＼nW斗27 van1947. en artikcl 2

(2) Paragraaf (a) van sub-arlikel (I) word geag op die agl- vanWet 34 van
en-twintigst~__dag ".a_n Me!. 1951 in we_rk\ng te _getree h~~- en 1950.
paragrawe (b) en (c) op die een-en-twintigste dag van Maart
1951.

6. Bylae No. 2 by die Hoofwet word hiermec gewysig op Wysiging ~a_n
die wyse in die Tweede Bylae by hierdie Wet aangctoon. Bylae No. 2 byWet 45 van 1942

soos gcwysig dcur
叩ikcl 6 van Wet
23 van 1943, artikcl
7 van Wet 26 van
1944. artikcl 2 van
Wet 27 van 1947
en artikcl 3 van
Wet 34 van 1950.

7. Bylae No. 3 by die Hoof\vet word hiermce gcwysig deur Wysiging ~"-"
die woord,.Motorbrandstof:" wat teenoor item- 4 -voorkom.~fla~f<>_-_3,~
deur die woorde,.Motorbrandsto/, Diese/o/ie en Brandolie: ;; Wet 45 van 1942

soos gcwysig _deur
te vervang. arlikel 3 vanWei

27 van 1947.
8, Hierdie Wet heel die Wysigingswet op Aksyns, 1951. Kori tile!
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First Schedule.

Amendments to Schedule No. I of the Excise Act, 1942, as amended.

覂 Article.
Rate of
Duty.

£ s. d.

. , 6 per cent.
ad valorem
6 per cent.
advalorem"

6 I Substitute for this item tho following
"Oil manufactured in the Union:

6. (I) Diesel oil. .

(2) Furnace oil

7 I Substitute for this item the following
"Motor 即el manufactured in the Union

7. (I). (I) From crude mineral oil一per gallon. . I O O 8½
(2) Other一pcr gallon. ． ． ． ． ．I 0 0 4”

Second Schedule.

Amendments to Schedule No. 2 of the Excise Act, 1942, as amended.

Titaermiff. Article. Rebate. Refund.

!Obis

Insc盐忱;；巨s”u：；冗中l品霖三一＇尽霖霖节；；齐监总t． ． 出：：：兰心已盆：：：：甘眨，：：：妇况U“：：＄'

whTohlee."

27

57, 58

The whole.

whTohlee."
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Eerste Bylae.
Wysigings van Bylae No. I by die Aksynswet, 1942, soos gewys ig

Artikcl. Tarief.

£ s. d

6 pcrsent
ad va/ore111
6 perscnt
adrnlorem"

上“。
”

8
4

o
o

0
0

Toeede Bylae.
Wysigings van By!ae No. 2 by die Aksynswet, 1942, soos gewysig

Tiaterimcf.- Artikcl. Korting. bTctcalruing-g.

10b/s

Die geheel.""
27

57,58

Die geheel

Die geheel.'"
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Amendment of
S比tion 34 of
Act 35 of 1944.

Insertion of
section B7bis in
Act 35 of 1944.

Official Gazelle, 20th July, 1951.

No. 62, 1951.]

ACT
To amend the law relating to Customs.

(English text signedby the Governor-General.)
(Assented to 27th June, 1951.)

BEITENACTED by the King's Most Excellent MaJesty,
the Senate and the House of Assembly of the Union of

South Africa, as follows:—
1. Section thirty-four of the Customs Act, 1944 (hereinafter

called the principal Act), is hereby amended by the addition of
the following paragraph to the proviso to sub-section (3) ·

"and
(iii) no payment of overplus in respect of goods sold shall

be made to the owner of the goods unless the appli
cation for such payment is received by the
Commissioner within three years from the date of sale
of the goods.".

2. The principal Act is hereby amended by the insertion
after section eighty-seven of the following section:
"~mposition 87bis. (!) Whenever, after investigation and re
of tcmpor-
ary special port by the Board of Trade and Industries, the
duties. Minister is satisfied, in respect of goods which are

of a class or kind produced or manufactured in the
Union, that such goods have been or are being or
are likely to be exported to the Union at an export
price and in quantities which may seriously
prejudice the production or manufacture in th.e
Union of goods of that class or kind, and that it
would be in the public interest to impose in respect
ofsuch goods a temporary special duty, the Minister
may, by notice in the Gazette impose such duty and
notify—
(a) the class or kind of goods,
(b) the rate of the special duty, which may be either

a percentage of the value for duty purposes, or
a specific rate per unit of quantity, volume or
weight; and

(c) the period during which it shall operate,
and from the date of publication of such notice m
the Gazette such special duty shall, in addition to
any other duty which may be payable thereon, be
paid on such goods on their importation into the
Union, during the period mentioned: Provided
that一
(i) any such special duty shall not be leviable on

i;?ods shi_pped or otherwise dispatched to the
Union prior to the date of publication of such
notice;

(ii) ~ny such special duty together with any other
duty (excepting a duty imposed under ·section
seven!y•e(g_h(or sections eighty-two to eighty
seven) wh1ch may be payable on such goods
shall not ex~e~ one-half.of the value forduty
purposes as defined in section eighty-eight;

(iii) ~ny_ such special dut):'_brought into operation
durmg any session of Parliament upon a date
n'.?t _Jess tha':'twe_nty-eight days before--the end
of that session shall lapse at the end of that
虹ssion unless it has been approved of during
that session by resolution of both Houses of
Parhament; and any such special duty brought
ioto operation at any other time shall lapse at
the cnd of the next ensuing session of Parlia
mcnt uoless it has during that session been
approvcd of by rcsolution of bolh Houses of
Parhament; but lhe lapsmg ofaoy such special
duty shall not detract from its vahdity before it
lapsed.
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No. 62, 1951.]

WET
Tot wysiging van die wetsbepalings op Docanc.

(Engelse teks deur die Goewemeur-generaa/ geteken.)
(Goedgekeur op 27 Junie 1951.)

DIT WORD BEPAAL deur Sy MajesteIt d1e koning, dIC
Senaat en die Volksraad van die Unie van Suid-Afrika,

as vo!g:-

53

1. Artikel vier-en-dertig van die Doeanewct, I 944 (hicronder ~j'./_ig,i~~ v_:~
如Hoofwet genoem), word hiermee gewysig deur die volgcndc artikct 34 van

Wet 35 van 1944paragraaf by die voorbehoudsbepaling by sub-artikel (3) te
voeg

' ，en
(iii) gcen betaling van oorskot ten opsigte van goedere

wat verkoop word aan die eienaar van die gocderc
gemaak word nie, tensy die aansoek om daardie
betaling binne dric jaar vanaf die datum van verkoop
van die goedere dcur die Kommissaris ontvangword.".

2. Die Hoofwet word hiermee gcwysig dcur na artikcl sewen- In."?c~~. ~-an
en-tagtig die volgende artikel in le voeg: artikcl 87bis

in Wet 35 van
,,Oplcg_ging 81bis. (I) Wannecr die Minister na ondersoek 1944.van tydc-
like spesiale en rapport van die Raad van Handel en N}'\verhcid,
reg. ten opsigte van goedere van'n klas of soort wat in

die Unic geproduseer of vervaardig word, oortuig
is dat sulke goedere na die Unie uitgevoer is ofword
of waarskynlik uitgevocr sal word teen'n uitvoer
prys en in hocvcelhede wat die produksie of ver
vaardiging in die Unie van goedere van daardic klas
of soort ernstig mag benadeel, en dat dit in die
openbare belang sal wees om ten opsigte van daardic
goedere'n tydelike spesiale reg te hcf, dan kan d汜

Minister by kennisgewing in die Staatskoera11t so'n
reg ople en一口

(a) die klas of soort goedere bekendmaak; asook
(b} die tarief van die spesiale reg, wat /Jf'n pcrsen-

tasie van die waardc vir doeancdoeleindes mag
wees, of'n bepaalde tarief per cenheid van
hoeveelheid, volume of ge,vig; en

(c) die tydperk gedurcndc welkc dit in werking
sal wees;

en vanaf die datum van publikasie van die kennis
gewing in die Staatskoerant, moct op daardie
goedere by hulle invoer in die Unic gcdurende
genoemde tydperk, bo en behalwe aUe ander daarop
betaalbare regte, bedoelde spesiale reg betaal word
Met dien verstande dat一
(i) so'n spesiale reg nie hefbaar is op goedere

wat voor die datum van publikasie van bedoeldc
kennisgewing na die Unie verskeep of andersins
ver~end is _ni_e;

(ii) so'n spesiale reg tcsame met enige ander reg
(behalwe'n reg gchcf kragtens artikel agt-en一

sewe111ig of artikels twee-en-tagtig tot sewen一

en-tagtig) wat op bcdoelde goedere bctaalbaar
mag wees, nie meer bedra nie dan die helfte
van die waarde vir docanedoclcindcs, soos in
artikel agt-en-tagtig omskryf;

(iii) so'n spesiale reg wat gedurende cnigc sessie
van die Parlement, op'n datum minstens agt-cn
twintig dae voor die end van daardie sessic,
opgele is, aan die end van daardie scssie verval,
tensy dit gedurende daardie--scssie by besluit
van albci Huisc van die Parlemcnt goedgekeur
is; en so'n spesiale reg wat op enige ander 1yd
aldus opgele is, nan die end van die eers
volgende - sessic van die Parlemcnt verval,
tensy dit gedurende daardie sessie by besluit
van ·albei fiuise van die Parlement goedgekeu_r
is; maar die verval van so'n spesiaTe reg raak
nie die geldigheid van die reg vciordat dit verval
bet nie
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Amendment of
section 96 of
Act 35 of 1944
还amended by
section 2 of
Act 39 of 1949.

Official Gazette, 20th July, 1951.

(2) The provisi9ns of this se_ction _shall lapse
after a period of three years from the date - of
commencement of the Customs Amendment Act,
1951.".

3. Section ninety-six of the principal Act is hereby amended
by the substitution in paragraph (a) of sub-section (2) for the
words "one hundred", "fifty" and "four hundred" of the
words "two hundred", "one hundred" and "eight hundred"
respectively.

Substitution of
new section for
section 148 of
Act 35 of I 944 "Payment

and dis
posal of
fines and
penalties.

148. All fines or penalties recovered under any
law relating to customs shall be paid to the proper
officer at the place where those fines or penalties
are recovered to be paid by him into the Con
solidated Revenue Fund, and the proceeds of the
sale of anything forfeited or seized and condemned
under any law relating to customs shall also be
paid into the said Fund: Provided that the Com
missioner may withhold a sum not exceeding one
third of. such fine or penalty or proceeds which he
may then award to the officer or other person by
whose means or information the fine or penalty
or forfeiture was imposed or the seizure made:
Provided further that no sum shall be awarded to
any officer in terms of this section unless he has
rendered conspicuous services in connection with
the matter.".

4. The following section is hereby substituted for section
one hundred andforty畸eight of the principal Act:

6.m_~';?_')'c~t.of 5. The First Schedule to the principal Act is hereby amendedFirst Schedule
10 Act 35 of 1944, lo the extent set out in the First Schedule to this Act
as amended by
Acts 32 of 1945,
29 of 1946,
38 of 1947,
27 of 1948,
39 of 1949 and
33 of 1950.
Amendment of
Second Schedule
to Act 35 of 1944
as amended by
Acts 39 of I949
and 33 of 1950.
Short title.

6. 1:"he Sewnd Schedule to the principal Act is hereby
amended to the extent set out in the -Second Schedule to this
Act.

?: This Act shall be called the Customs Amendment Act,
1951.
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(2) Die bepalings van hicrdie artikcl verval na
verloop van'n tydperk van dric jaar vanaf die
datum van inwerkingtrcding van die Wysigingswct
op Doeane, 1951.".

J. Artikcl ses-en寸1ege11tig van die Hoofwet word hicrmce Wr~i巴ng van
gewysig deur in paragraaf-(a) van sub-artikel (2) die woordc ~[,'.i~;1,9_6_~a~
,.hondcrd",.,vyftig" en.,vierhonderd" deur die woorde,,twee- Wet 35 van I 944

soos gcwysig dcur
honderd",.,honderd" en,,agthonderd" onderskcidelik, le anikcl 2 van
vervang. Wet 39 van 1949

4. Artikel honderd agt-en-veertig van die Hoofwct word bier- Vcrya_n~i_,:i_s van
mee deur die volgende artikel vervang: artikcl 14S van

Wet 35 van 1944
.,Betaling 148. Aile boetes of penes wat kragtens enige deur "n nuwc
van en
beskikking wetsbepalings betreffende doeane vcrfiaal word, artikcl
oor boetes word aan die bevoegdc amptenaar by die plek
en-penes:- waar hulle verhaal word, betaal, om deur horn in

die Gekonsolideerde Inkomstefonds gestort tc word,
en die opbrengs van die verkoping van enigiets wat
kragtens enige wetsbepalings betreffcnde docane
verbeur is of in beslag geneem en prysverklaar is,
word ook in genoemde Inkomstefonds gestort: Met
dien verstande dat die Konunissaris'n bedrag van
hoogstens een-derde van bedoeldc boete of penc
of opbrengs kan terughou, wat hy dan kan toekcn
aan die amptenaar of andcr persoon deur wie se
bemiddeling of inligting die boetc of penc of
verbeuring opgele is of die inbeslagneming geskicd
het: Met dien verstande voorts dat gcen bedrag
aan'n amptenaar kragtens hierdie artikel toegeken
word nie, tensy hy merkwaardige dienste ten opsigte
van die saak bewys het.".

5. Die Eerste Bylae by die Hoofwct word hiermee gewysig ~>:~!si~g..~~~
vir sover in die Eerste Bylae by hierdie Wet aangedui word. Eerstc Bylac by

Wet 35 van 1944,
soos ge,vysig deur
Welle 32 van 1945,
29 van 1946,
38 van 1947,
27 van 1948,
39 van 1949 en
33 van 1950.

6. Die Tweede Bylae by die Hoofwet word hiermee gewysig ~ysig_ini;_ v~n
VIr sover in die Twcede Bylae by hierdie Wet aangcdui word. T\veede Bylae byWet 35 van 1944

soos gewysig dour
Welle 39 van 1949
en 33 van 1950.

7. Hierdie Wet heel die Wysigingswct op Doeane, 1951. Kort titcl
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First Schedule.

A>IENDMENTS TO THE FIRST SCHEDULE TO THE CUSTOMS ACT, 1944, AS 心!ENDED

Ge11eral Note.-By inserting in paragraph (21)_ after the.word "tyres:•,
wherever it -appears, the words ", pneumatic tyre covers",

Titaerimff•
Mini-

m, Indeudtteiyar.-te
Maxi-

Arliclc mduutmy. mduutmy.

£ s. d. 王s, d. £ s d,
50

B总；王y芯心in玉？c江．m品a..皿s：：mg盂,盐工irn？2aimp·，勹a总p,罕.a'gpsm~mr芯opdph.

51 Btyhedewleotridng"atheeracteodm"ma after

52

63

气Bf心.：：：：cnh，gd”噤：它盓一出芯怹，礼i常:，需拦已5:嘿：：：心：竺擂W芯芯战

"advalorem
15p5l%%us a susp11e05n%%ded duty2200o%%f "

ad valarem

Bg"yr(aca)pdhdF(isien): lgtca一tbrpc efot felloltwi.ng para. -

ad1•alorem

褪跷平puss aa S飞USr"跷…“了%4~l
dduut障y勾2m5o%%％i ”(ii) other aaddvvaalloorreemm

(d) Linoleum and floor cloth aaddii••aalloorreemm

65
Bmooyff_gsdp_：uu一ablrysaligitnrauslpiuhnbg-(pbfoa) rrtahgterhafoep_hllrao(tiwevs)-

"ad1•alorem

孟O p5Ol午%use4a ， 穹5 ,du孟o01yf,5o0%f ”m4
”(/ valorcm

Dooiynffgsdp：u一uabtrysatgiitranutpsiuhnbg(-bpfo)ararthgtehraefopllrhao(twevs)-

"advalorem
wi1th5%a mi nim1u5omr% per ga1r5m%ent

cmomwontoerurtenman'isenioknfsn'scgvoevtts5et0o.ss,.nts一peparanndctesnknt.aicnokdr-
0 0 4 0 0 4

詈长＄卜器．翌“盘”笠“ ：：0̂n：足噤s如. ;． 气,""皿丛”．了d． 书c＇ ．o二茹m·

0 0 3 0 0 3

0 0 5 0 0 5

00 00 46 00 00 46

plus in ca chd0cu1as0ty0%eoaf7 s usp0en0ded7
ad,·alarem l0% 20%

。空？它＇仁叶壬刁品壳气估罕它；血＇n色t5
ad1•alorem

11p05l%%us a susp11e05n%%ded duty2105o%%f "ad,,a/orem
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Ecrste Bylac.

WYSIOINOS VAN DIE EERSTE BYLAE DY DIE DOEANEWET, 1944, SOOS OEWYSIO
AI肛111e11e Nota.-Dcur in paragraar (21) na die woord.,rubbcrbu ， 也”

waar dit ookal voorkom, die woord.,-lugbuitc-" in tc
vocg

57

T11acrmie.f- Mini- mIcndteior-rc Maksi-
Artikcl mum- mum-

reg. reg. reg.

£ s d 工 ｀ d £ s d
50

51

52

63

. ，nd ralorrm
plu155s%%'n op gosk11o05r%%te be last2i2n00g%%v"an

ad,·alom11

Db,,ey(uc()rlie)dVvi1eeoaltepvSlgyo:1ol—vgwecltwnde一e paragrawe
ad m/or(”“

泛4
炉.盘sk踩跷o总nc b比e ＇l~心̀”“”叩跷荔"-"姿”""“'(ii) ander a“d'／ ,r·ao//oor,r,•”m“

plu盓s op

(d) Linoleum en vlocrklccd ““d'tv,．ao//°or' ．,，”＇,“＇ ,

pluIs~ op

65
D<lgeraeuurar「<ld(iieive) revvgaotnlcgcpinan<lraesguratbc-ap「avcr(士br-)

vang:-
' ， “' / m/or”“

' ”盘“叩心，九'，％:罚飞；， 兄占认怎沁％芯｝i
，吐叫O.芍0乍~乒4 '1

“'， “' , ' ，r(',＇ ,

Ddgeracuurarf dd(iveie) rvcvagontlcscpinandracssuratbe-apfavcr(士br-)

vang:--
.,ml,·n/o,·,·m

metI~n%m.m .inum1v5;lp%Iler kl cdin1g5s%1uk

0 0. 4 o. 0. 4

0. o. 3 0. 0. 3

0. o. S 0. 0. 5

0 0. 6 0. o. 6

0. 0. 4 0. 0. 4

plus in bcel klacso1gi.1n0cogv'%:•avl7an'n
op0g.e0sk. o7rle

“'l m/or”“ 10% 2('··;

aN5sstbnOe0edunseTkpttrAakeaarare:ssneyddAnoeietnrtukviiwaekt.rmtcor.olarscdyenlodbbeneenes.vkak5lctt0odcupinned心grc••

ad,,a/on•m
15~ gcskI1oO5rt%”tc b, IaSl2i1n05g%%v"an

ml,·alorem pluJOs op
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Tari 行 Mini-
mIdenudtteiyar-•te

Maxi-
item Article. mduutmy mduutmy,

£ s. d £ s. d £ s. d,
66

B(raflyaarto)ycsiofofiukncb"r"isattlihtteuhatenwidnogwrsdoyisnrnd"tshpaeantra"dicegwxrficeasabpprtheet

Bdafoynuslldtuyob(wisiiitiinn)tgous：ftu一inpbg-aprfoaagrrartgahpraehpra(hbts)est(ihoie)f
'adva/orem

17Fp½rel%ues a sus1p7¼Ferne%deed duty255o%%f "adva/orem

B"py(aivra)adgydMraianrnupglthsitphtolee• pjfoualltreaogawrniandpghhse(umbb)p-:

advalorem
乃10pl%％us a susp乃10en%％ded duty1155o%%f "

adva/orem

Bfodyullstuyobwsiitnnitgup：t一ianrag gforarpthhe r(ca}testhoef
"per lb.

017p七0l％us10a sus01p7!en0%de10d du0ty25o0%f "10
advalorem

B；飞总d)产五A(t,iiin.－,)－诅2”;'一：ho芯“因ck'。a，妇nsad,nadpisny,eg叫w严卜伽a.中s忙;e,

aaddvvaalloorreemm
1F7½FFp－rrreeelee%ue。s a sus1p7FFFe½rrrneeeee%deed duty芍绕o芬f •

(iii) other staple fibres aaddvvaalloorreemm

69
Booiyn[fgspd：u一aubrtasytgiirtnuaptsihnugb(-f)pfoarrathtgehrcfaopllrhaotw(ci.s):

"advalorem
25p5l%%us a .susp2e55n%%ded duty255o%%f "advalorem

70
B<c>foyf_lls_douuwbtsyintiigtnu： 一tpinagragforrapthhe(ar) atthees

"adva/orem
110p5l%%us a susp11e05n%%ded duty2105o%%f "advalorem

Bfoc_,yf_lls_douuwbtsyintigitnu： 一tpinagrafograrpthhe(b)ratthees
"advalorem

1100pl%%us a susp101e5n%%ded duty2105o%%f "advalorem73
Boogyrrf_assdpuu'!_hbblY-s(ptIiia)tnurathtsigeunrbfoga-ppllfohaorr(waaig)tnhraogefp:－phr一aa(rtieais)'.

"adva/orem
1100孟°%s a susp11e05n%%ded duty2105o%%f "advalorem

Hdsgyurusa_btupy.pbhisan(Itirats)uguttirbhan-eppgfohaforall(roagw)trhaieponhfgra:(~tpvea)srooaf•f
"advalorem

1105pl%%us a susp11e05n%%ded duty2105o%%f "advalorem

卯dogrf~astsupyubh•b\i-f(Ilinla)usrttuahi!}bge-rgfpaofoapllrahrO\(tgvahrl)aenpogrhfa： 一tpe(asvroiai)f-
"advalorem

霄 susp11e05n%%ded duty2105o%%f "adva/orem 10P a

llr(pvyvaaaitli,eoiian)rogceofrarmfedpasutsuhotiybn(l3-gipn5)a%_tsrfrhuaeboag-mdrpmaapv-a2arhxa5loig(%mrarea)u,pa~omhdf

"ll(r(yax'!.)iira)aodi;_fdBriaponpaog_hrtatahgtnoredaspfo·suhhllboo(:eplw)iaai：ran一ccggsrasupb.h•-
advalorem

2Fp5rel%ues a susp2Fc5rne%deed. duty350o%%f ' ．ad valorem

76 儿"ffogYor2allrsspo.~htwObhdiscn(t.ii"g_)lru：a一ofottifncsrgp"aoiIrnsfa.gsdr3ufdub.t"-yhpaa(tranha)'de-． ｛

"adva/orem 5% 10% 15%
peroyrard

SUwSol!_h_2b<:_i0.ccn_o%htdehevcd日cgr.drdeuau0ttty2cy5rci0s,%rha"U2
ad,,a!orem 20pl%us a
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Tiatermicf.- Mini- mlcndlcicr-rc Maksi-
Artikcl mum- mun飞 一

reg reg reg.

£ s d. £ s. d £ s d
66

Dwera'e，nvouyloroosrKnid,n"ientcbt,.cdipcsvhearlauoclrakwgwevradeosialkeefulevnnl(swoamk)ao"aofvtr如iadgtlccc-

Dvggleecrruaarvvrwaeafcrdnv(gia(beii.n) )grdc:e—ognutcr(iiidin)ie vsavuonbl-gppcaanraradc--
,,advalorem

p1lu7Vs~r%·yn op gcs1k7;Vorn%ye be lasti2n55g%%v"an
adva/orcm

D,.gv(eiorvuaac)rgfhM:d—cibcneeynrvveopopldaugreradanidggdccrcaasjf.uu.bt(e---bp)area.tnc-

advalorem
plu710s½%%'n op gesk71o04rt%%c be lasti11n55g%%v"an

advalorem
Ddveaeuunrrgd:—ide ireegvtcolignepnadrae gtrcaafve(cr)-

,,per lb.
p01lu70s½%'10n op gc0s1k70o½r%10tc be 1 心0t2iOn5g%1v0"an

adva/orem

D荔mr＇；d~尽：：：、忙.｝、l需盂． 忑lL品lm点ps芯ain,＿，如七于－J““'
aaddvvaalloorreemm

p1lu7沟Vs}ry％'n op gcs1k7沟VoJrrt%yc be last芍in泾g芬van
(iii) antler slapclvcscls aaddvl'aalloorreemm

69
Dgdercuaaurrfd(diiei)e rveavgnotlegpcainnrdaegsruaatbc-fpav(/rcar)--

vang ： 一 .,adva./orem
plu25s5%%'n op gesk2o55rt%%e be last2in55g%%v"an

advalorem

70 Ddveacuunrrgdi:—de irecgtvcoligncpnadreaglreaafv(car}-
.,advalorem

plu110s5%%'n op gcsk11o05r%%tc be lasti21n05g%%v"an
adva/orem

Ddveaeuunrrgd： 一iedireegtveoilngepnadrae grtaeaf v(be)r-
.,ad,,a/orcm IO飞 gesk11o50rt%%e be last2i1n05g%%v"an
adva/orem

plu10s op
73

Dg(veaorau)lrgavefandn(diiepio)atrrveeaaggvntracersaviufanb(a-lgps)u：ad一brac-upgraradraaie•f
,.ad1•alore111

plu1100s%%'n op gcsk11o05r%%lc be lasti21n50g%%v"an
ad,,aforem

Dg(dearniu)eravvf.oad(lnigve)epnrvadeangrae tegterasuivnabeC-rvps(uaaIbra)n-gpgd：ar一earuaar-f
.,ad,,a/orem

肾 gcsk110o5r%%te be last20i1n5g%%v"an
ad1,a/orem

plu10s op

Dg(vearou)algravefandn(dviepiiea)trraecvgagvtnrecaarsvuifanb{~-Igsp)u：ad一brea-upgraradraafie-
.,adva/orem 10~ gcsk11o05rt%%o be lust20i1n5g%%v"an
at!va/orem

pluIOs op

它节皿罚3d5et出r％忠p驾：：：叫芯扩占．罕4芯赁一 ·究：一：：吨沁· ～ 需心盓丘'/:：二芯．芯一:”坏兑“芦飞_＄＄, -

adVQlorCIII
pl2uVs5r%'yn op gesk2Vo5ryr%Ic bc JnSl3in05g%%v"an

ad1•alorem
76

Dpd.,ea2iuerasr•vgiOonrdlagsa.e"ufnl>-(dea;ne)a,tdr,,eaiIegvsre.arrve3agdfat.en("ig)dd：v一eeauunrr

.,apdervoajlfaonrrclm
5% 10% 15%

e1v,心0inst,2i0nw0pgl%a0ullsvea'rnn
bocp0lagsc01sikn2ogrtc

ndiae2g0hc%olaongbgSIe

ad,·a/orem 25%"
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Tariff
item Article 总监－ 1 盂器？盂C I 淰盓

duly. I duly. I duly.

£ s. d. I 王s. d. I 丘s. d
By substituting in sub-para
graph (ii) of paragraph (a),
..2,: Od.''for-.. Is. 3d." and
for the rates of duty the
following:- I“advalore1/11 5 % 10% 15%

or
per yard

advalorem

-, 0 0 旦0 0 3
whichever! duty shall
be the glreater,

plus a !suspended lduty of
20% 1 20% 25%”

Dy substituting in sub-para
graph (iii) of paragraph (a),·•2s: Od." for "Is. Jd." and
for the rates of duty the
following:－ I“advalor盯II

ad valarcm

10% I 10% I. 15%
跷s a lsus需．cd ldut沁。女

盓sa 1susp盒芍cd ldut圾
15% 15% 1 15%

霍sa1SUS忑需cd duty5氯
25% 25% 1 30%”

孟a 1susp；总cd duti°0千
叩l2§%1 20%”

5% 1 5% 15%霖a lsus~霖，cd lduti~。女

s% I 1s%"5%

Free I Free I 5%
霖a 1sus霖cd I气。。女

孟a lsus~i总cd ldut沁子
20% I 20% I 30%"

产1 5% 10%
f 0 0 3 i O O 4

less 5% I(less 5%
l ad valoremlad va/orcm
whichever I duty shall

be the !greater,
plus a lsuspended duty of
20% I 20% I 25%"

( ） Pfus ?I Isu?pe}dcg 1du?y $ °
20% I 20% I 10%(ii) Parts of pedal bi-

cycles: but exclud-
ing electric lamp
bulbs, tyres, rubber
pneumauc tyre
covers and tubes,
frames 山nd frame
sets, when imported
separately.... I ad 1•<1/orem

(iii) Tricycles, pedal,
| ad valorcm

and parts thereof,
and accessories of
pedal. bicycles and
tricycles; but ex-
eluding clectrie
lamp bulbs, tyres,
rubber pneumatic
tyre covers and
tubes, when im-
ported separately I ad,·,,/vu·m

“' ／ tw/m·`”“

ad vtllorcm

By substituting for the rates of
duty in paragraph (b) the
following:- - -.. l"advalorem

adrnlorem

advalorcm

By substituting for the rates of
duty in sub-paragraph (i) of
paragraph (d) thefoliowfng:—l"ad,•alorem

ad rnlorem

ad1·alore111
By substituting for the rates of
duty in sub-paragraph (iii)
of paragraph (c) the follow-
ing·:- - · · l"adva/orem

advalorem
By substituting for the rates of
duty in sub-paragraph (i) of
paragraph (c) thefollowing:－ I“adva/orem

or
per yard

By substituting for the rates
of duty in paragraph (bl the
following:－ |“advalorCIII

86 I By substituting for paragraph
(a) the following:—
"(a) (i) Bicycles, pedal, and

frames and frame
sets therefor; but
excluding rubber
pneumatic tyre
covers and tubes.. I each

80 I By substituting for the rates of
duty in paragraph (a) the
followmg:- l 恼(IralorCIII

By_ inserting in paragraph (b)
after the word "tyres" the
words ·•, rubber pneumatic
tyre covers"
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Tarief
item, Artikcl

Mini- I Inter- I Maksi-
言－1 吨~!s;c I 言

5% I IO%

Deur die rcgtc in sub-para
graar (i) van paragraa「(c)
dcur die volgcndc tc vcr-
vang:- l,,ad.-aloreml 5 %

or
|

Deur die regte in paragraaf(b)
deur die volgende te ver-
vang·- | ，,adva/oreIIIIplu： 爷 。PIgcski孟bcllast ，1坛an

ad vnlorem I 20 % - I- 20 % I 30-%..

—,——一 1 £ S ， 飞丁1丁言言言
Deur in sub-paragraaf (ii) van

|
paragraaf(a),,,Is. Jd," dcur
,,2s, Od," en die rcgtc dcur
die volgcndc le vcrvang,—1,,adva/orcml 5% 10%

of 15%
per ;aart —O O I! I o O 3

rya _gclang Jvan watter! bclasting
die hoogstej is, plus'n Jopgcskortc

bcjlasting van
advaloreml 20% 1 · - 20~% -··1 25%"

Deur in sub-paragraaf (iii) van I

paragraaf (a),,, Is. Jd." dcur
,,2s. Od." en die rcglc deur
dic volgcndc tc vervang:－ l,，adva/orCII,I 10% 10% 15 %

odvalorCI?， 气 娑op,gcs悄耍bel压t~汇

Deur die rcgtc in sub-para
graar (iii) van paragraa「(c)
dcur die volgcndc tc vcr
vang:-

per JaarI | - ! 0 0 3 0 0 4

l
min 57 f min 5°'
advu/or如lad mlor；加

na gclang jvan waller 忱lasting
die hoogst[e is, plus'n [opgcskorte

bclasting vain
(（ （／va/orcml 20% 20% 25%'.

adva/orCIIIIplu:ryn op1gesk:8c bc1last ， 古气an
ad l'a/orcm I 25 % · I 25 % I JO%"

Deur die regtc in sub-para
graar (i) van paragraar (d)
deur die volgcndc tc vcr-
vang:— | ， ，adva/orem1plu： 爷op1gcski盆bc,last~盂气an

advaloreml - 20% · r 20% I 25%"

80 I Deur dic_rcgtc in paragraaf （小
dcur die volgcndc.tc vcr-
vang,- |,,advo/orcm1plu饥 。PIgcsk: ；;c bclhstI盂气~n

adl'Ulareml · 25% · 1· 25% / 30%"
Deur die reg<c in paragraaf(b)
deur die volgcndc - tc vcr-
vang:— | , ，adva/ore,IIIplu： 略 。PIgcski盖bc1las1111?g芞an

ad.-aloreml -12!% ·1- 12!% I 20%"
86 I Deur paragraaf (a) dcur die

volg,n~ IC ~crvang :-
.,(a) (i) Trapfictsc, en ramcen

raamstcllc daarvoor;
maar met uitsondcring
van rubbcrlugbuitc;
en -binncbandc.. I elk I O J O I O 3 O I O 9 0

(II) Ondcrdclc van Irap· l odva/orcm | p1霖°PIgcs;3穸u bc1hs'霄＂
ficlsc; maar met uit
sondcring v2n clck·
lricsc glocilampc,
buil心 ，rubbcrlugbuitc•
en -binncbandc, ramc
en raamstclle, indicn
afsonderhk mgcvocr I”c/ vulorcm1 p1义 。PIgLski荔 加l IS1 ,＇:：：V I I

(iii} Dricwiclcrs, trap-, en
m/ volorem 15% 15% 1 15%

ondcrdelcdaarvoor,en
tocbehoorsels vir trap-
fietsc en -dricwiclcrs;
maar met uitsondcrin_g
van clcktricsc gloci-
lampc, buitc-. rubber-
lugbuitc• en -binnc-
bandc, indicn,l「son·
derhk ingcvocr 1“d wlur”“1 5'.1/.. 1 5 % 1 15% ＇ ，

Deur in paragr.,l可(b) die
woorde,,en binnebandc"
dcur die woordc.., rubber•
lugbuitc• en -binncbandc" tc
vcrvang.
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Tariff
item. Article

93 I By iinserting in sub-paragraph
(i) of sub-paragraph (a) of
paragraph (I) after the word
"tyres" the words ", pneu
matic tyre covers"

启言d

证
Um
5

s

M
rn
du

£

By adding in sub-paragraph
(ii) of sub-paragraph (a) of
paragraph (I) after the word
"goods" the words "; but
excluding rubber pneumatic
tyre covers and tubes"

By adding in sub-paragraph
(iii) of sub-paragraph (a) of
paragraph (I) after the word
",ne~" the ?'.ords "; but ex
eluding rubber pneumatic
tyre covers and tubes im
ported with trailers"

By adding the following para
graph:-
"(3} Electrically or mechanic

ally propelled transport
ing apparatus of a class
or kind spccially con
structed for use under-
ground in mines …j ad valorem I Free

129 I By_ adding in paragraph (a)
after thc figuic ".t'.400" the
W'?~ds "; but.excluding
rubbcr pneumatic tyre covers
and tubes for thc runmng
w_heels", and by inserting
after thc word "Tyres" the
words ". rubber, ruooer pneumallc
tyre covers"

/advalorem

Free

By addini: in paragraphs (b)
and(c)aftcr the figure' ， 王600”
the.words "; but excluding
rub_bcr pneumatic tyre covers
and tubes"

By inscrlmg in paragraphs (e)
and (h) aftcrtheword”tyres”
the _words ", rubber pncu
matic tyre covers"

130 I BY.. •<!ding in sub-paragraph
(i) of paragraph (a) after ihe
word "bodies" the words...; but _ excluding rubber
pneumatic tyre covers and
tubes"

BY...ad_ding in sub-paragraph
(ii) of paragraph (ci) after ibe
words "(except steam
wagons)" the words "; but
excluding rubber pneumatic
tyre covers and tubes"

By inserting in paragraphs (d)
a_nd (e) after the word''tyres''
the _words ", rubber pneu
matic tyre covers"

147 I By reducing the intermediate
r.ate o_fduty in su_b-J)aragraph
(1) of paragraph (f ) from
10:J(, ad valorcim tci -5% ad
valorem

By substituting for the rates of
dut,Y _i~. su!_,:paragraphs -(li)
and (iii) of paragraph ( ／ ）
the following ：一

By reducmg 1he intcrmcdiatcI' ＇adva/orCIIII Frce | Frec
ratc ofduty in sub-paragraph
(iv) of
10% ad

paragraph (fl from
valorem to Free

148 I By inscrling in paragraph (2)
aftcr the word”buscs”lhc
words”, but cxcluding
rub_bcr pnc_umatic tyre covcis
and.tubes", and ·after tl;e
word "tyres" the words -,-,
rubber ，pneumatic tyre
covers"

I 72 I By sub_stiluting for the rates of
duty in sub.paragraph (ii) of
paragraph (b) lhc"roliowing ：一 ”l"advalorem

5%"

10%"

平5% 15%
战salsusf霖cd ldut~况
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Tiaterimef.- Mini- mIcndteicr-rc Maksi-
Artikcl. mum- mum-

reg. reg. reg.

£ s. d £ s d £ s d
93

advalorem Yry Vry 5%,0"
129

130

147

,,ad 1•a/orem Vry V” 10%"

148

172

,,advalo,em
plu15s5%%'n op gcsk1o55r%%_te be lastiI1nS5g%%v"an

adl'alorem
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下而
item. Article. 总监． 1 盓器盓C I 世盓

duty. I duty. I duly.

d`

％
of
坎

£

20
tyud

d

d

.

％
Je
4~

s

n。
5
e
5

l
ps

E

usa

di

%
lus
%

5
P
5

C
上

丿
a

.

rapg

m

一

』lhe
.
2

ng
-
ro霄racl

y
g
(

B

“

3I2

242 I By adding after _ the wor,d
•'compounds" _ the word_s
"and· radio-active isotopes"

244 I By inserting in pa_ragrap~ (~!
after the ·word "including"
the word "isopropyl,"

260 I By substituting for the item
the following ： 一
"260 Rubber pneumatic tyre
covers and tubes:
(a) Covers, i_ncluding th_e

weight of the immedi
ate wrapper一
(i) when imported

(one for each run
ning and spare
wheel) with chas
sis and with metal
frames of trailers,
for bodies to be
built or con
structed on such
chassis or frames
in the Union, or
imported for at·
tachmcnt to chas
sis assembled or
manufactured in
bond for bodies to
be built or con-
structed in the
Union..

(ii) when imported
(one for each run-
ning and spare
wheel) with pedal
bicycles, new
1railcrs, motor
cars not being
second-hand or
used, motor
trucks and vans
for the convey-
ance of goods,
motor char-a-
banes, motor om-
nibuses, motor
ambulance vans,
motor hearses and
trolley buses; but
excluding covers
in _excess of one
each per running
wh忱I provided for

[iii)~~监~ni 129_ (a) : I ~盓 牒
(b) Tu~cs一

(i) when imported
(one for each run
ning and spare
wheel) with pedal
bicycles, new trail
crs, motor cars not
be;ng second-hand
or used, motor
trucks and vans
for the convey
ancc of goods,
motor char-a
banes, motor om
nibuses, motor
ambulance vans,
motor hearses and
trolley buses; but
excluding tubes in
excess of one each
per runn;ng wheel
pro寸ded for ;n
;tem 129 (a)... I per lb.

fo) for pedal bicycles,
n.c.c., and motor
cyel心 ． ． ． ． ． ．per lb

Iii;) other...... I palb
263 I By reducing the intermedia比

屯te orduty in sub-p~r.as,-,ph
(ii) or paragraph (a) from
5% ad,·alamn to Free

267 I B(i,总需忠kc;骂需盘r
stances" rcspcc1;vely

295 1 By delct;ng in paragraph ki
thc word”, scns,ti江d", and
add;ng the follow;ng p:ira
匹ph ： 一

． ． 攸） Sens,ti 止d...... I,,,1,,,,,,,.,,,,

per lb. I O O 8 I O O 8 I O O 8

8
8

0
0

0
0

0 0 8

8
8

0
0

0
0

8
0

0
0

0
0

8
0

o
o

o
o

008IOOS

10
旯

）（
）I

，`（。l·
0
9

o
o

0
0

“'/,u/orcm
7!1.. I 11~.. I 10".,
扣·I气譬d 尸界 。？二
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Tiatermic.f- Artikcl
Mini- mIcndteier-rc Maksi•
mum• mum-
reg. mg. reg.

213 ,,Db(eeyu)rtcKdvroioeoevgmo：-一lg.cndc paragraaf
£ s. d £ s d £ s d

ad mlomm
15~ gcsklo55rt'"人..c、 l兀 last 2in05g;°/4;"· ·'"

“'／ w,／ur,.“'
pins5 op

242

244

260

per lb 0 0 8 0 0 8 0 () ~

ppecrr llhb 00 O0 88 (0） 00108 (()） 10) II)̀

per lb 0 0 X 0 0 8 O O H

ppeerr llbb,, 00 ((））8N 0() 00ID,}! 0O 0O 190扩

263

267

295

“'I“'I,'”“'
plu77s½&·%%'n op gc, k77o扩!rl％%c 比 l;1sti11n00g%%v"an

“'／ wdorcm
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Tariff
item. I Article.

329 I By adding in paragraph (2)
祖er the word "dressings"
the words "; but e.cluding
collon wool"

Tariff
item. Article.

d

社
Um
5

s

u

M
m
d

£亏
勹

Duty rebated
as under.

351 I By substituting in the final column in paragraph (l)_f~.'
thc words“To the extent of lhe inlCrmediate duty”,
the words "Thewhole duty",

362 I By deleting in paragraph (I) all words before_ the word
“yarns“wherc it appca『s for the second time.

By deleting in paragraph (5) the word "Yarns" and all
wor中after the word "goods"

By adding the following paragraph:-
.-.(7) Detergents aitd wetting; softening, bleaching, _re

ducing, pcnctrating,-rctarding -,nd stabilising
agents . ． . ．I To the extent of

theintermedia比

duty."
371 I By inserting in paragraph (14) after the word "manu

facture"'the words ""of chrome pigments and"

373 I By adding the following paragraph:-
"'(15) Tungsten metal powder, tungsten carbide

powder, titanium carbide powder, tungsten
titanium ca『bide powder, tantalum carbide
powder, vanadium carbide powder, tungsten
oxide and tungsticacid, for themanufacture of
tun臣ten earb[de tips ·........ I To the exten_t of

the intermediate
duty."

404 I By substituting for the item the following ： 一
"404. Elect心p/afi,／g ind四ry.

Unplated _pressings,. stampings and made-up
roughs for use in the manufacture of cloctro
plated-ware; acetic acid

By adding the following items ： 一
"409. Torp,，ffmanufaclllring ind心try.

Materials in the piece, not being leather

410. Brf!kef/uidmanufacturing industry,
Castor oil.. -..

To the extent of
the intermediate
duty."

•• 1 To the extent of
the intermediate
duty.

To the extent of
the intermediate
duly."

Second Schedule.
AMENDMENTS TO THE S~CONQ SCH_ED_U_LE TO THE CUSTOMS ACT,

I 944, AS AMENDED.
PART I.

Tariff Mini-
mIdenudtleiyar-.te rpaaroCmtdemowms．duuiho．tttncmofcttssridudemueaastrytc•11,m. Articlc.

mduutmy.

£ s. d £ s. d.
65 B1(y0b}s5uutbhbste.pitfoaurtllaingomgwfnpfohgr ,(t:.vh..'.)coraf tepasroafgrdaupthy

"ad,•a/o,em
wi1t5h%gaarmm; enn;.mt 1ou5mf%per

驾＄兰W：：芯叩艺：：c”?岳a“i欢n·s,gs”“芯l;吨m沁m它叩r "心二兰mm叭….． °F红：：：：：'.亡叩叩.“＄.心”..“0' 一= 000 000435

pls1uu0一-一ss%ipnencdacedh000casdJOu00t0e%y ao476f

Ncerra.iateynyot.o．-nno.M"f,hctaoillclttocbsneacond心d~t~5m0incdpionedgrtomce50/bnoet.rpeooemrff

l
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Taricf-
itern. I Artikcl.

329 I Deur in paragraaf (2) na die
woord,, vcrbandc" die woor
de,, ; maar met uits ondcring
van wattc" by tc voeg.

Mim
mum
reg.

丘s. d

Inter- I Maksi-
mcdicrc I mum-
reg. I reg.

£ s. d. 工s. d

Taricf
i比m. Arlikcl.

Korting van
bclast ing
locgcstaan

SOOS hierondcr
aangedui

351 I Deur ind ie laastc kolom in parograa[ (I) die woordc
.,Tot die bedrag van die intermcdicrc reg" deur die
woorde.,Die hclc bclasling" te vcrvang.

362 I Deur in pa'ragraa[ (1) alle woordc v66r die"woord .,gare"
waar dit vir dio twcedc kecr voorkom, le skrap.

Deur in paragraa[ (5) die woord .,Gare" en aUe woordc
na die woord ., goedcre" le skrap.

Deur die volgcndc paragraa[ by le vocg ： 一
., (7 ) Reinigings-, bcnattings-, vcrsagtings-, blcik-, redu

see r-, indringings 一，vcrtragings- en bcstendigings 
middcls I 节，；d,1盓需器，总n

reg
371 1 Deur in paragraaf (14 ) na die woord,,vervaardiging”

die woordc.,van kroompigmcntc en " in le voeg
373 I Deur die volgcndc paragraa[ by tc vocg:-

.,(15) Wol[ramiummetaal-, wolframi umkarbicd-, tita
niumkarbied-, wolframiumtitaniumkarbicd-, tan
talumkarbicd- en vanadiumkarbiedpocier, wol
frami umoksied en wolframsu 虹，vir die vervaar-
diging van wolframIUmkarbiedpuntc. ． ． ．I Tot die bcdmg van

die intermcdicre
reg. ..

404 I Deur die item deur die volgcndc le vervang:
.,404. Elektroplateernywerlzeld .

Persstukkc, stempelstukkc en afgewerkte ru
stukkc, nie geplatcer nie, vir gebruik by die ver
vaa rdiging van elcktro-gcplateerde ware; asyn
suur .. I Tot die bedrag _v_an

die intcrmcdierc
reg.

Deur die volgcnde items by le voeg:-
＇ ， 心9. Nywerlzeid vir die vervaardiging van skoenpunt

vulsels.
Materialc in die stuk, nie leer nie.. .. .. I Tot die bedrag _vau

die intcrmcdicrc
reg.

410. Ny,ver/zeid vir die vervaardiging va11 remvloeistof.
Kasterolie .. I Tot die bcdrag van

die intcrmcdicre
reg. · ·

Tueede Byloe.

WYSIGINGS VAN DIE TWEEDE BYLAE BY DIE DOEANEWET, 1944,
SOOS GEWYSIG.

DEEL I

Tiaterimef. - Artike1 Mbeilnaismtinugm. bemInleadsteiteirnrc- g. dLidbeagcicnpelladroamseatiditwnnuwiagkmaottcrurovdmeta.ee-n- n

65
D(vevour)lgvcdannideeprcatcgratvcgcrairvnaafsnu(g'b，b:a)--dpdavcraau/grarordcamief

丘s d £ s. d

mek1tl5'en%dimngins itmuku1mv5a%pner

0 0 4

0 0 3

0 0 5

0 0 6

0 0 4

opplugsesiknoertlkVc eabcng0elavs•0tIin．'ng7

Nrupoaeitytrsao.rae—nnywtAoonrktr.aid"kteocbe!ssnkobeeunvaasa5ttd0been,stpdaeaaelorseren5dnm0et
10% IO%
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Tariff
llcm. Article

I I

总监． I~器品
duty. I duty.

Counmcs
wnos匕

products arc
admitted at..
mm,mum

rates of duty._＿1 一一1言口下了 '-——-
70 I By deleting paragraph (a) _and sub-

stituting for the rates of duty in
paragraph (b) the following ： 一

富;,~fom11 I 10% I I)~
plus a suispendcd

dutly of
叫 ， ．n/orem I 10% I 10%"

76 I By subst ituting in sub-paragraph _(i)
of paragraph (a), "2s. Od." _for
"Is.'3d.''and for the rates o 「duty
the following:-

.od,．n/orCI'，I 5 % 10%
or per yard I - I O O I}

whichevcr duty sha”
be the grcjatcr, plus a
suspended! duty of

“d,o/or,“', I 20% 20%'
By subst ituting in sub-paragraph (ii)
of paragraph (a), "2s. Od." for
"Is.)d." and 「or the rates of duty
the 「ollowing:-

“nd m/orCIII I 5% 10%
or per yard I - I O O I l

咖chc,crj duty shall
be the grcjatcr, plus a
suspended! duty or

ad m!orem I 20% I 20%"
B.Ysubst ituting for the rates of duty I
in _ sub-paragraph (i) of paragraph
(r) the following:.:...

$， 尽了:tll 0{l;,;s。让
ad valorcm.

whichc, e『duty shall
be the grclatcr,'plus a

. I
suspended ! duty of

ad ln/orl'm 20% 20%”

86 I B_~ inscrtin~ in _ paragraph (b) after
thc word”tyrcs”
", rubber

the words
pneumatic tyre covers".

129 I nx inscrtin~ in_paragraph (a) a 「tcr
thc word“Tyrcs”
", rubber

the words
pneumatic tyre covers".

147 I Br '.•d~cin,; the intermediate rate or
如y m sub.paragraph (l) o 「par.l·
graph (f ) rrom lOo/ I I
5% od la/orcm. o“'ln orcm IO
paragraphs (ii), a~~ deleting sub-
parngraph (f).

(iii) and {is) ~f

260 I D y __sub _st ituting for th
following ： 一

C ilcin the
"'260. Rubber pncuma11c
covers and tubes: lyre

(n), C,ovm, inducting lite
of the wcigh1
. lmmcdmtc wrappcr-
(iii) other than as
Itcm 260 (“) （1) and [11)

described in
per lb . I o o 8

(b ) Tubes-
(ii) 「or pedal bicycles,
and motor cycles n.c.c.,

per lb. I O o 8

(1h ) othcr than
Item 260 (b) c; as dcscr; bed 111

(1) and (，i) pcr lb . | 0 0 8

263 I By deleting the item

O O 10 I U_nitcd King
dom and
Canada

O O 10 I Uni1cd King
dom and
Canada

0 O 9!1 U_nitcd King-
dom and
Canada
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Tarief
Ilem

Artikcl.

Lande waarvan
Inter- I die produktc 匹n

M1mmum | mcdicrc 1 小e mImmum
bclasting. I bclasting. I bel 心ting toe

gelaat word.
___, －— I 一i:-;-:-d丁1 了了了＇ － －

70 I Deur paragraaf (a) tc skrap en
die regte in paragraaf (b) dcur
die volgende te vervang:—

',ad valorCIII

ad valorem
76 I Deur in sub-paragraaf (i) van

paragraaf (a),,,Is. 3d." deur
,,2s. Od." en die regle deur die
volgende le vervang ： 一

,,ad valorem
of per jaarl

ad valorem..Deur in sub-paragraaf (ii) van
paragraaf (o),.,ls. Jd." dcur
.,2s . Od." en die rcgtc dcur die
volgende le vcrvang:—

' ，ad valorCIII
of per jaart

ad,,a/o,em
Deur die rcgtc in sub-paragraaf (i)
van paragraaf (c) dcur die vol
gcnde le vcrvang ： 一

,.ad valorem
of per jaarl

ad valorem
86 I Deur in paragraaf(b) die woorde

.,en binnebande" deur die
woorde.., rubbcrlugbuite• en
-binncbandc" le vervang.

129 I Deur in paragraaf (a) die woordc
.,en binnebandc" dcur die
woord!),,, _rubberlugbuitc- en
-binncbandc" le vervang.

147 I Deur die intermcdicre reg in sub
paragraaf (i) van paragraaf <n
van 10% ad Mlorem na 5%
at/ valorem tc.vcrlllindcr,5~ sub
paragrawc (ii), (iii) en (iv) van
puragraaf (f) tc skrap.

260 I Deur ilie item deur die volgende
te vcrvang ： 一
.,260 Rubbcrlugbuitc- en -binnc
bande:
(a) Buitebandc, met inbcgrip
van die gewig van die on
middcllikcomhulscl—
(iii) bchalwe die wat in item
260 (a) (i) en (ii) omskryf is

per lb.

．．
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ko
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p·
11

o
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a

%＇n
cl
%

IO
us
b
10

lp

5% I to%
- I o o q

na gclang Ivan watter
bclasting dlic hoogstc
is, plus'n lopgeskorte

bclastling van
20% I 20%"

5% I IO%
- I O O I~

na gclang jvan waller
bclasting djic hoogstc
is, plus'n jopgeskorle

bclastling van
20% I 20%"

3
%
－

Cr
c
rte

碟
0
ms

艺
需
器

0
m
a
o
n
h
g

_
f~
点
启sa
g
d
n

n
g·

lo
m
us
be
%

ge
st
pl

20

％5

a
no
bel
氐

0 0 8 I O O 10 I Vcrcnigdc
Koninkryk en
Kanada.

(b), Binncbandc一
(ii) vir trapfictsc, n.c.v., en
motorfictsc....... per lb. I o o B 0 0 10 I Vcrcnigdc

Koninkryk en
Kanada

(iii) bchalwc d比wat in item
260 (b) (i) en (ii) omskryf is

per lb. I O O 8 O O 9!1 V<:rcnig~e
Koninkryk en
Kaaudu.

263 I Deur die item tc skrap
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DOEANEWET No. 35 VAN 1944.

REBATE OF CUSTOMS DUTY ON SETTLERS'1 KORTINGVANDOEANEREGOPHUISHOU
BESITIINGS VAN NEDERSE叮ERs:DELIKE

HOUSEHOLD EFFECTS

It is hereby notified for general information that t_he
Minister of Finance, under the powers vested in hi_m by
section ninety-six or'the CustomsAct, No. 35 of 19心，has
amended Part I of the Schedule to Government Notice
No. 2069 of the 8th December, 1944, as amended, by
substituting for the words "one", "fifty" and "four" the
words "two", "one hundred" and "eight" respectively.

NoTE.-The effect of this Notice is to increase the value
limitations of household effects which settlers may
import under rebate of the whole duty.

Hierby word v!':. alge~en~ inligtini;. b~kendgemaak
die Minister van _Finansies, kral,l(ens di_" bi,_voegdh~id dat
vcrlccn by artikel ses:e11-11ege!1tig_v~n die Doeanew~i hom
35 van f944, Deel I van die Bylae van Goewe , No.
kennisgewing No. 2069 van_ 8 J?ese'!'ber_ 1944, soos rrnents.
gewysig het deur die "'.o~r.d~....h.onderd",.,,vyftig" engewysig,
honder-d" deur onderskeidelik die woorde ' ，vier.,,tweehonderd;,
,,hondcrd" en,,agthonderd" te vervang.
OPMERKING.-Die ~itwerki~g.van_J1!erdie ke_nn_is_gewing is

om die waardebeperkings op huishoudehke
bcsitti~g~ wat nedersette_rs onder korting ~~~
die hele doeanereg mag invoer, te verhoog.

， 订lllNfED IN THE UNION OP SOUTH AFRICA BY CAPP.O GEOllUK IN DIE UNIE VAN SUlD·AI,RIKA DEUR CAI'l 11M区LIMIrrDTIMES , PARowLIMIrED , C,1'.-C8J•• PAROW, K,P,-C-8i ---


